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DOSSIER I 


JaiZIzL^JI 


LA STRUCTURE DE LA PHRASE AVEC 
LES VERBES (AVOIR-ETRE) 


3_Lxx^jl 3_ xJu 

s—® 

( Û5UI - dJULoJI ) oJaâJI 
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CHAPITRE 1 : 

Le verbe avoir : Forme grammaticale 

L'emploi du verbe avoir-la structure de la phrase. 

... ÜNjtS fxjplf... 

ï 0^5T |^Ü0|1 ||E: p00fl^ËÜ0y? 

. h300^oÿJi0fToii ppp^güjîbcpE 


. (IN$J Üljp?) CÜTÎJÏ HÿÂT Ol/Æ^Bÿï Bÿÿz5ÿpD 
: ÿZ(t2jëàhi^Lp^nô+^^+2l5ZSÿ^r2^rRÀ 


Les pronoms sujets 

Ü00YBfË0^pZ 

Je 

(u DJ 

Tu 

icùtg 

II,elle 

ÔùNjÜÀjN 

Nous 

LjjOL 

Vous 

ns^Tf 

Ils,elles 

L^iNjÜimi. 


. ydlJÀQ23Jf ÔKtô ÔBÿzÿDËer ï ÿ+T|f 2çfo2jtà2 !| IjWj & 
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1 - La forme grammaticale : J£àJ! - ) 


A - Le présent : : 330lj l^fc - Q 


Ï0Tqffc0f 

($00 zp 

UEfttïfc 

i 

J'ai 

Nous avons 

2 

Tu as 

Vous avez 

3 

II,elle a 

Ils,elles ont j 


Exemples : : dj00Ï3£j 


- J'ai une grande maison. .Sâ^ÿalijz P - 

- J'ai vingt ans. . ÉM LjP2TZ T dcÉ£ - 


B - Le Futur : 


:fefU0B0t- k 


ÏTQffD0f 

(#03# 

LBOt 

1 

J'aurai 

Nous aurons 

2 

Tu auras 

Vous aurez 

3 

II,elle aura 

Ils,elles auront 
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Exemples : : ©00'ffliJ 

. gËLpâitcÊï afiqsftoif œom - 

- J 1 aurai vingt - six ans , l’année prochaine . 

. tai&ûrtgafc Æf>q# Gif <fijb l£$- 

- L’année prochaine,nous aurons des cours d’espagnol . 


C - Le passé composé : : t Æj tëft - 0l 

2ù$oÜ( eu ) NfeJ^|^ji.^6À^|| !t* Dêyz5Â\lj|| Bÿÿz5 

. SJïeÙr:!fyj= ydz 


ÏTQffDÈf 


LDt 

1 

J’ai eu 

Nous avons eu 

2 

Tu as eu 

Vous avez eu 

3 

II,elle a eu 

Ils,elles ont eu 


Exemples : : G>00'fflù 


. M\Jzmiz\mfa(âpmï ac^L^- 

- L’année dernière , j’ai eu vingt - quatre ans. 

. i#wfpüf<$rp 

- La semaine dernière, nous avons eu un examen. 
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L'emploi du verbe avoir : : cU©Jf Jxà JLjo-j! -T 

2 - 


.aTlfcïltfÂçfâytfôl^ frfdÿz&ûNj ( || Et) ÿzSLÉ- 

Ex: J'ai un enfant. 

un enfant : complément d'objet direct. (aTCBbÜj^ÆÿDz 


1/ ùzhJ^l(MââËË)Uii#+ 26 r Ô5ÿ(ÉJf ÿ+! ^d#2^h®pô- 
. Yl\^( aller ) ÿzBÿMdajIJÿCÉJf 

: ÿMHEËd|+lipïÔBÿ(a5Ï2 &[ RZavoir ÿz5^- 
passé composé : Nous avons fini . Œqr^j 
passé antérieur: J'eus fini . 

Futur antérieur: J' aurai fini. 

Plus- Que- parfait: J'avais fini . 


Ljjdi^hy^l|ydà^: avoir fH£d|ÿ^yd2BpT[ Lj^ÿ(25Jf 

. ÿ^fÿlpINIjy^il^jtgfjŒÿÂI lqjft fo 
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Exemples : 


: ©00^1 


. Lp^ri+d^DCa^- 

- J'ai écouté une nouvelle chanson . 

Les pronoms personnels du c.o.d 


Masculin 

2Wz 

Féminin 
+ l^dz 

Le, 1' 

La , 1' 


Singulier 

fS&z 


Pluriel 

Vtt? 


Masculin / 
féminin 


3 - La structure de la phrase : : Uo^Jf pLj -Y 


A - la forme affirmative: iri&UtrÛft-Q 


Exemples : 


: ©00^ 


.fâÉijztëmtë 
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- J'ai quarante ans. 

- J'ai une maison. 


. ÿalijz p - 


B - La forme négative : 

:/feÂfcrpfie- k 

. ÿ^f^pas) ypÿytrl4( 

ne) ÿ^fÿfpC^lfIfCVtrLj 

. àaÉ^ÿ+TNC^IJ j2pni|0Ü I ÆpÔBI^j Â 

Exemples : 

: ©00'®J 

- Je n'ai pas d'argent. 

. MLÏPIÔ- 

- Je n' ai pas mangé . 

. ÿftüM - 

C - La forme interrogative : 

:çfSftrfj©z 0 X 


1 - l'intonation C 

p ia$ n<p - 

- Tu as une voiture ? 


2 - avec est-ce que Ülj '^EtjJE! Opte fij- C 

t5ia$ HcpÿNj- 

- Est-ce que tu as une voiture? 
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«^k .jk. «gk 


CHAPITRE 2 : 

Le verbe être : Forme gramaticale 

I' emploi du verbe être - la structure de la phrase. 

...Ï«2HP.. 

Mj|p0^Cj0QÉ£- ï 0p-|PL0|t P C(^)| IPÜ0V2 
. \!300f.\r0\(û 


t prtfWfÂÏ EËdÂÿafltôï EZpfÂTÂfÆlêtre Lft!fÿz5 

. ÿ<ÉSf+4l*> 

1 - La forme grammaticale : : JCàJI -) 


A - Le présent : : 530lj l^fe - Ç 


ÏTQffDÈf 


LBQflE 

1 

Je suis 

Nous sommes 

2 

Tu es 

Vous êtes 

3 

II,elle est 

Ils,elles sont 


. r^Æcôn/pûqÀï Hâen^f+g5ZBLft=!fÿ£ÿpD 
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Exemples : : ©00^BÛ 


. YltôCËj) 

- Je suis étudiant. 

. fôffiKQj) 

- Tu es élève . 


B- Le futur : -.mumk- k 

. M<#ô6ÿ3tt!<âï igaerô 


ÏTQ||EFC0|E 

<&>W- 

Ü0 Qlfe 

1 

Je serai 

Nous serons 

2 

Tu seras 

Vous serez 

3 

II, elle sera 

Ils,elles seront 

Exemples : : (è00Ï3Ü 


- Je serai à 13h demain. 

. Œ#2T!fŒLfft ÿtldfDifCB- 

- L'année prochaine, tu seras en deuxième. 

C - Le passé composé : : I 0ÇjE3t /feflj - 0Ü 
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O^^tùl^cÿtùli^ïfÔùSLfù+lfÿù^pîflctll Bÿÿ£[^Lj 
.g^i!fÿ|=ydz!gloÜ(été) Nfelz 



ÏTQffC0f 

(MP 

ULfc 


1 

J'ai été 

Nous avons été 


2 

Tu as été 

Vous avez été 


3 

II,elle a été 

Ils,elles ont été 

Exemples : 


: ©00'®J 


. ÔSdïoaÿKli- 

- Hier, j'ai été malade . 

. (lÿjg )I^+02($K , I^- 

- Hier, tu as été absent(e). 


2 - L' emploi du verbe être : : Jxs JUx^l-Y 


âûiliji|+;pjiT Ôù5ÿ(yzÿÿy+! g(yld|ÿy^2^hraii|ô-c 

. la forme passive ÿÀTfidëZ 

lùù^o[ ÔuùS+ùù^CbitzlilrÿCbîùzâ! pùZCul;d|2$jhfâÈ|ô-D 

. les verbes pronominaux ÔÙÙU' (Éf. 


A - La forme passive : 


\$¥mmk-Q 
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ÿù3gAÿÀjzg#[£f Lÿii|tôcl|$nQyr|ôÿÂihcffiai#t!(â CE 


. ÔÆNpiroCjfglf- 

- Le déjeuner est préparé par maman . 

. Kzltâ- 

- Elle est maquillée par une jeune esthéticienne 

B - les verbes pronominaux : : - k 

: ÿ»ï|fef ÿz5ydi^Bd|+ kj£jfÔ5f$ ÿ(ÉJf 2Z [\< 

s'appeler, se reveiller, s'approcher, s'habiller,etc... 


. ljaU2 


©00m, 


Exemples : 


Exemples : : ©00W 

. a^l/JWPtÆüiCurl).} 

- Ce matin , je me suis reveillé ( e ) tôt. 

. 2Æ3f ÿÀtftlja®d^ - 

- Nous nous sommes installés pour prendre notre petit déjeuner. 

. +!Â»2ji$dyatfag|0i Lpatf- 

- Elles se sont bien reposées pour se préparer au championat. 

C - les verbes intransitifs : : rjjBt - 0l 

:<$mj 

reparaître,rentrer,repartir,rester,ressortir,retourner, 
revenir,survenir,stationner,trébucher,trépasser,tourner,venir, 
vieillir. 
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Exemples : : ©00'ffliJ 


.CteyâCg- 

- Je suis rentré (e)chez moi . 

. &æcqt - 

- Je suis tombé (e) par terre . 


3 - la structure de la phrase : : U©j*J! vio - r 


A - la forme affirmative: ■.rmm-Q 

. U - <»#r#[ iaÉ! I g* effila- 

- Il est allé à l’hôpital pour rendre -visite son ami malade . 

KD&ï 24 # 

- Moi, je suis syrien et toi, tu es syrienne ? 

B - la forme négative : :rfâ»r&klC||- k 

. !âï 24 # 

- Je suis syrien, je ne suis pas allemand . 

. YüBfï !oerép!fjWjYi'fltpz 

- Nous ne sommes pas allés au stade ce matin. 
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C - la forme interrogative : 

:r(gei®§râit- 01 

1 - l'intonation : 

- Tu es étudiant ici? 

C 

ÊdfjljYltôKDÏ* 

2- avec est-ce que : 

- Est-ce que tu es étudiant ici? 

: Ülj ÜfQÈ £- C 

t^ŒfjljYKÔK'a^Nj- 

Exemples : 

: ©00^ 

- C'est un garçon . 

- Ce sont des garçons . 

. CfÇ Nfr- 

. Dig- 

* * 

* 


.gj&fa>%t ‘YûRôüÈj æ^ÉàjSï 
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DOSSIER II 


iüüll '« * ;11 


LES DETERMINANTS 


jLjl. 
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CHAPITRE 1 : 

L'actualisation du nom commun 


...üNpæixif... 

2 0<Hp!0a£C0Ï\a 

: Z Irjj d^âDSgÈ^D l^l^ftÿgZSCËgÜf ^ 
( les noms propres ) et ( les noms communs ) 

Ü( L#kj!f- qzfâe!/- LjflBg- f (tfTÜf (&£) Lflilô; !^!e£- 

. fpbdî IglMrôÎÂ 

^œ$JWPâÜljCËjdi^fl»di '.qUSfobV&ftmedlŒlaS- 
taiSffijjsMaû^. tâ^i^ttùE^cüi5iNap^/aùTii 
ôù5ôaiôÆÊ$0b Lfù4ô<udMrü( t upaewi <©$ m 


. (vacances) ÿfà|d|f+3Ï 


nom propre 

!fT!a£ 

nom commun 

2 <10!a£ 

Pierre 

2$n 

) homme 

ÿr|2 

Marie Boli 

âyûhïad; 

'femme 

na# 

Mouhamed 

fdid; 

' garçon 

CTÇ 

Lina 


fille 

l(É 

M. Ahmed 

pEt=mif 

pharmacien 

ato 

Cuba 

<Sf* 

pays 

p&i 

Médore 

aûpQd; 

' chat / chien 

Y^z+cp 

Damas 

STc# 

Ville 

+l$d;ï 

Nadime 

père 

VT' 















‘UwjjÀll 4 jlUI OêI jÜ JUjüujI — plïll jlj 




Nadia 

mère Hz 

Exemples : 


: ©00^BÜ 


p\ adMctfiijica^Nj- 

- Marie , vous êtes là ? 


( L2CfÜf IC(g[ - +#BÿlC(i: - La^Uf LJP> 2 ÔNj KftjflCÿ 


Les déterminants sont : ( les articles définis et indéfinis , les 
adjectifs Possessifs et démonstratifs,...) 


. [ËÿCÉjïydi les ) 2 æzff l#np* RLJLJcB \:tueûà(t 


Exemple : 


: 6 & 0 ÎI. 


. Mt ÉfelijMTip21| Œfé- 


- Les Boli ont une grande maison . 

. 4fflâË|Üf Y<ffüf yd2 IJP3M fcü 


/ hi&jLZ 


Exemple : 


: 64031» 


in$ia$ iciflÿNjüâpi - 
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- Madame ? vous êtes chimiste ? 


l#odip^VL^ynô^T tc#lpH/LPtôQ! ŸuyaiPNjJDZ 
. ( L'actualisation ) 


Exemple : : Ô/&0ÎÎ» 


. K(É%id0fr)L£ M$j 05 ( p ) MïMfrYtàtàl&pQ 
Prénom , profession , professeur, parent etc... 

. ®Xt2<^l.pÿç(;{l^f4E^fC6|ngQBT L&5Ü Lj=!Â 

t>|| d$$ÂNJJfâ 

- Quel est le père de votre mère ? 

■U 

: appŒp^ljpZ 

tëjifz t uaüd&cajSgiaïijfr (ÈpofcCB^ft cÊjâf s iy<pw\fla# 

: ÔNjÂ Æjj lq Æ) 

K(if - SCfÛf K<§T - V aiÿ IJP- Kÿp> 2 Krô 

• (t#Eÿ 

\\(S^<âi^k<Êj^ÿ\K^^W]Y.^. tq%ütjgpr^jÂ 

. tôdfZÆftfLpi 


* * * 
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CHAPITRE 2 : 

L'article défini 


...Ï«E2H|E... 

£00ÏMW 


M)ZâLjpù$0l<Ôj5pù^I üjnlf B4f Kl%t/ fk IjfDCNjS 8âf IJfD 

. ffiWiWÀIIpÂ 

1 - le nom de votre mère ? 

2 - l'âge de votre mère ? 

3 - la profession de votre père ? 

4 - les parents de Pierre Boli ? 

5 - l'adresse de monsieur Rivière ? 


Au singulier fBçJj: 

Au pluriel yctèjjf 

masculine 8|=Ëçlz 

féminin + l^dz 

Les 

Le I' la 


Œ&jT 2 2Ù0KÇÙhD ( nom commun ) I 

(une voyelle ) 

Ijjlififàt LjâlljjB ( muet ) \\$a\ ((h))Æ(a,e,I,o,u) 

+ùÎJ2[3^dillÂ. + ulil^cl^pBuù 5 !^pBuùgdëèl' ) 2wjG£ERf 

■ [(!') élidé]+4l^3f 
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Exemples : : ©00^SJ 

L'ami ( n. m ) s$C!f 

L'homme ( n. m ) ÿn2!f 

l'horloge ( n.f ) CpJ!J4ZJf 

l'amie ( n.f) +MO 

DËiùùZÏ Lùùùl^dl CùùùC^LpCiiùùE&cIlLjpj Ljjjùù=|=d^ 

+ ù|fa+ CÔüTjf LjjZt fiültjlfjjï T} une valeur généralisante ) Qzj! 

. [%& 

fÙ$alt\PEl|IÂ( une valeur spécifique ) t (bÎPÏ CCÈfcfjÂ 

. £ ôTPI^ÂQir 

Exemples : : ©00^Bp 


Valeur généralisante 

valeur spécifique 

1- les parents doivent 
éduquer les enfants 

< i m 

Je connais les parents de 
Pierre 

( 2$njfljÂ2 2ZQ 

2- la mère élève ses petits 

< (Sjjfr cÉÿT zao 

La mère de Pierre est 
chimiste 

(t$îaifaâW@M 

l'âge n'est pas toujours le 
critère de la sagesse 

tct&IJKÏd&ltld 

Avez-vous l'adresse de Marie? 

P»ï aâifi l? ÿNj 









> rï(jrj >■ jÀll 4*UI JUjÜ->I — ^Jjjl fiâ)l jlj 

2 «Su diffiyH&âpT <6 iOpÿdàk.2 &$f Ijpncuÿ Jtç|: faaJdf? 

■ m> 


CHAPITRE 3 : 

* * * 

L'article partitif 


... KP|E2 M|E... 

f 0Ï^W 

: U ŒH^Kÿp 
Des —► ( de + les ) yctèfDZ 

du -► ( de + le ) Sj=tç| ffi&S&Z 


de la —► ( de + la ) fi^ffiEl^df 
Ctfif 2 <2dhpn lÿpEySZ de I' —* ( de I' ) 

OtiB^SfC/tîf^sIBHÿ CÉ$Jf BââjfLIf IfNjCpl R 


Exemples : 

: ©00^BÜ 

- J'ai mangé du pain . 

. ffBICÇÉ 

. âtoâoær- 

- J'ai bu du lait 
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. 10$f 2p[ K:Ü512H$ LfD [aidi; œH^ LJfEÿc$< 


Exemples : 


: ©00^BÜ 


[2 Du lait a coulé de la bouteille . 


. PAâfï 122 PB - 


[2 Du pain est sur la table 

+ BÉùT;d2ùç ÔùIN^+œjI +ùiŒp2DB^5P L$I^!J L^/afefc 

. 5ÜOLf T SZ 


: f ïÆWÏ 3dz 

: U œH^ Kÿp^od| de ) ÿokC^lf Y/û^ÈOB 


Exemples : 


: ©00ÏSÜ 


. PÂâfï WfefrŸà- 

- Sur la table , il y a de la poussière . 

. a&iatf t£ â \' âù $\ h? nMj- 

- Sur la table , il n'y a pas de poussière . 
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+pûfo'td|+ùS^i|LjPLfÂLJ J àùzïf LjfH.^hn0tqeYnô 


: ha€ÛDZ 


( de ) 2r| 2 3ahu 


Exemple : : Q&05), 


■ afoÿK- 

- Je mange du fromage . 

( Du : article partitif ) LT ŒlfcLjPD 

: Ô.(ÿÿ(2ci|ÔB(fî^( article contracté ) : +C^f3dz! ^^LjpD_j^lÀ 

- J'habite à côté de la maison de Maire . 

De la,du : de( prépositionâj 2 20)+( groupe nominal +OÉ$zf+B[f) 

. â(f i apf ÿùp LflfijEâ &ftij 
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CHAPITRE 4 : 

L'article contracté 


... LGËPÎMIE... 

haoDâpft 00ÏfvHRW 


ipùtfclfl^Àt àÿttôC^^à.detanîfÔœayd^^ip^tp: 

. âsr saohüÊKr 


au singulier fü&flz 

au pluriel yctèp 

À+le —► au 

À+l' —► à r 

À+la —► à la 

À+les —► aux 

De + le-►du 

De + I' _► de I' 

De + la -► de la 

De + les -►des 


Exemple : 


: 64031, 


. N(j2TZÏ fjfltfl fa 3ÉÿPC ÎQÔctg - 2^ - 

- Du 1 re au 11 mai, Sami part pour la France . 

tùc@di(p](uitjij(uri!Àdu ùùhrafùTHia^f Lpcâaqjiwû^ 

. irôtfeKtàû. 
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CHAPITRE 5 : 

L'article indéfini 

... 2 00gqp2 EjcJE... 

^f00|#W 


b aùaiaç r# uacifÆi z Lj|f 51 Qftiw^ipËNj: '&MM 
. td€aftil^L^(Ëi^^MjL^YaÉtÿÆïâaqfc£p.0ü 


masculin / 8 j=tçlz 

féminine / t l^dz 

pluriel / yctëp 

un 

une 

Des 


Exemples : : ©00Y8Ü 


. 0CpY<$ Lgt c«> 

- Je cherche un livre de grammaire. 

PI fëtàÊEÿcg Y(ÉDjfâ<ÿNj- 

- Vous connaissez des employeurs à Paris ? 


. ( s ) ( x ) yd|j 4 !tôŒQ£jf[?â 


: hueÛCZ 


(uUMÿùctël 52 (uird^MyHfeÆDÉ ï l^dl EZ.Sj=lJ| Ljp^fRLpLjfcfz 

. f Q?ï l^dz 
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Exemples : 


: G)00'3Ù 


Généralisation / !ff 

Particularisation It, JO 

Un travail doit convenir à celui 
qui I' accepte 

. Yt <ifj£L#c$ô6Yt <fi£ÿnaf 

J'ai trouvé un travail cT 
électricien. 

. GÈÈh}# ÿ(É[ôtE>Èdl ICfriÀ 

Une carte n'est utilisable que 
si elle n' est pas périmée . 
ÔBLJqK'^J^MI Cf ÔÜ 

tosten® ÿ<3 

J' ai obtenu une carte de 
séjour de dix ans 

2TZ Ipd^dfelC^ ï HZCC0 

. k#u 

C'est une carte 

.tüatfÆfe 

C'est une carte cT Egypte 

erdïUOfrêjg 








‘Uwj jâII «UlLII a*lj5 JUjüujI — pJïJI jb 


CHAPITRE 6 : 

L'article zéro 


...2#|P2HP- 

h30fippRjElj£ 


: Bfe.Wfpo#) l#Ûf2 W: 

( Sur la façade des magasins ) : 2r|(EcÿCÊj3I) c 
. aibanfciz tdÿoafEdz taw 
Pharmacie - Boulangerie - Épicerie - Tabac etc... . 

: tô^aj K<ÉS\^k?ÿ^ Cfi(2î D 

( Sur la façade des immeubles de l'administration ) 

. +ŒT!f typ- + GJjËz W 00® L2f2À 

Ministère de l'éducation nationale - Mairie - Préfecture de police. 

. ( +dâ ) +âd^o+t2fdz ï £T^dz +âu'Açlz 

Commisariat - Hôtel de ville - Hôpital - École publique . 

: lEUfchljeï 2 ( des ) 

. ( de ) 2n!f 2 aahy^yhfi^QC des ) 2 tpfcfp 
Exemples : : (&00'fiÙ 


. CffiràfxlC(^5C ï IgUÆcfD 

- J'ai besion de feuilles blanches [ ( des feuilles )] 

- Je m'occupe de maquettes industrielles 
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[ ( des maquettes )] 

: <%ÿ4!<â C6q5Lr ôHiÿijfre tpk- 


J'ai un travail. 

Je n'ai pas de travail. 


. ÿc£ï p - 


. ÿcféï p Iô- 

: 12HÏ Pÿ(â|f ÔBf CfôPÜf LT zhu 


X Je connais Marie Boli, elle est une pharmacienne. 

. tâte ÔNjâÂü 2ZD 

S Je connais Marie Boli, elle est pharmacienne. 

: tdtJtKâfÔBljfÜfS 

. Ot 0 cfflfiÜ 2 #u 

X Pierre , c'est avocat 
S Pierre , c'est un avocat 


Pronom + être + adjective 
2œÜ +L^!fÿz5++5[ 


C'est +adjevtif 

ipz+ tsr 


C'est + article + nom 

l#Jz+ LJfD + Eté 

! ÿâEtéNfi- 

C'est beau ! 

! pan Nô- 


C'est bon ! 


îyPNô- 
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- C'est merveilleux ! 


J4ù!<â ÔùSfBJl IJÿhDRSbdz mi^Uf LfD/^J sÂplÂ 

. ( q$d|) 2 àd| 
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CHAPITRE 7 : 

Les adjectifs démonstratifs 

... Ü00(Je||E2 fjcJE... 

tfpdt LEL J2T 


L0daOj5fù^ÔIN^ Q£JT 5 npfcKÏHâOd^Nj: lacflf KXj; 

■ IfiZÀrçjlrj 


Exemples : 


: G)00'3Ù 


. ï a^igyscf ycf!f jWj- 

- Ce petit jeune homme est anglais . 

. (GcjrJ yoDUf 2d$zLf ÿn2!f jt^jycg)- 

- Çet homme brun et maigre travaille chez nous . 


- CEI J 02 T || ÜIN^pUU- 


Singulier pEgjz 

Pluriel yd? 

Masculinec^tçlz Féminine \ lijdz 

Ces 

Ce cet cette 


2 2ùùoytJÙd| cet ) LaCuùTLffjSù ùOd^ùùLT 


; h* 0 u 6 ÜCZ 


( muet ) + (( h )) une voyelle ) 
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[ cet homme , cet immeuble ] ( O ÜD ) ÿ(ÉAf.CE>(Éjt 


Emploi des démonstratifs 

WÜEIJ2T l&pteE 

ijfât Lf®&a#ÆL£u(âÿf tfnjfÂlSKjfl iQiatfu! qM^R 
. ( tZâdtiaiM|Lfr>a«pD2Pcr ÆE fMi yûT> (EfcHyijgû 

Exemple : 

: 6&0ÎI. 

- Regarde cette fille ! 

. UfijfWJ) !g2Ufj- 

Exemple : 

: 64031» 

. etép topp/os - 

- Ce matin , mon père est parti. 

P j^jSrlp ÉEh3J25ICfÂ || $ ÿNj- 

- Tu es libre cet après-midi ? 

Exemple : 

: q40Î1. 


.ïüji#+dt5ÔB0(|XIC^- 
- J'ai vu des enfants dans la cour de l'immeuble. 

. Z f#f2 T !fâjjfill CfjaMjLtf- 
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- Çes enfants attendaient Jacques , le chanteur du sixième . 
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CHAPITRE 8 : 

Les adjectifs possessifs 


... D20[ÿp2 fxflE... 


h0f0Ï|=tQp. J2T 


fÙ^cÜ^ÈTSPcLfDONj: ( les adjectifs possessifs ) tsajtair 

. r#BdÈ!9afinÂijfpô,i^|iij| Wofccs 


Exemples : 


: ©00^SÛ 


. ipfoîf âs$ ONjM 

- Voici ma nouvelle voiture . 

KlflïÜflIIflHX*- 

- C'est ton nouveau vélo ? 
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©b5^>^Æ)oô^6dz 


singulier cfikDZ 

plurie 

1 IH0 

pm 

flTDZ 

KfflDZ 

flTDZ 

KffiDZ 

Je 

mon père 

ma mère 

mes parents 

mes 

chaussures 


OD 

oe 

ïfjÂCOMp 


Tu 

ton père 

ta mère 

tes parents 

tes 

chaussures 


Il Ad 

11 <fi 

|| Q3p 

m 

II,elle 

son père 

sa mère 

ses parents 

ses 

chaussures 

«Spo 

«SÜNp 

(## 

«SiNU? 


notre 

notre 

nos parents 

nos 

Nous 

professeur 

maison 


familles 

«B 

(Ëipl^z 

(Efipflp 

<&fi 


votre 

votre 

vos parents 

vos 

Vous 

professeur 

maison 


familles 


Otf&'D 

ÇfeLjz 

gæp 

«B 


leur 

Leur 

leurs 

leurs 

Ils,elles 

professeur 

maison 

parents 

familles 


Dflljz 


ED^TJ 


: IJÛ6ÜDZ 


fuiraùBKiÂt ifl^rçjiq ) i|Às#Q£rYlohi#Bÿ+5[ a^- 


AotS ^\^GJZJZÏ Ej !(Éÿl Irjjhu 
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. ( Il Kâl) t lijcffipier ) atWÊghis ) ÿcHt Lfflÿ 
pEÙ5#||ÀjBd|(f)ü'TlDgson ) ÿd»t LjâlipSit 

. t 14 #pEy|||ÂSd|CÔnDgsa ) aw 


: C*G[ 2 acWftfoQîf CSj3Jf [®! mon,ton,son ) ÿc£$ R 


haeuCZ 


■ cm 


Exemple : 


: 64031» 


. 1^ (0- 

- Il conduit sa voiture . 

. ( sa ) t l$l| voiture ) peÿÜÀaÿCÔnjÂl il ) f£ÿflfjlj|| !(ÿ 

. BIÙâCLftaô- 

- Ils aiment leurs enfants . 


ÔÙ5( leurs ) || !ty! Èr Ô5||Â23£( ils ) yd?(tfpj| !<sÿ 

3):t<i(#L#ùW>#EtK'(i: ÔBaàl|lŒlÿydî||!(Éÿ<^BLptôC(ït!(â!f 
. idiÿÿ! âJl IÉH& 

. notre , votre , leur : t l$&8H*lz 
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DOSSIER III 


Aiiaii x -». ji 


LES PRONOMS 
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CHAPITRE 1 : 

Les pronoms personels : Les pronoms personnels 
sujets - les pronoms personnels toniques - 
les pronoms compléments. 

... ÜNPE2 MP... 

ha0ÏT Q 

- ( hp-a® Hûdii NjEËrâr- OïHihBrq | mm 
■ MiîïWPW 




1 - Les pronoms sujets : 

: J-cLaJt jJU-i? — 1 


. rpâÿoôÂÿata^hiâpDiîJL^ VÂ4: ütHiEpop 
. M a 2 ajl d#M ÿW igSftBËÊf Œrçpdi&ft 
. nüii/Z(t<^LpSâ(S:t!(âC6Èajÿ3ta0ii ÇflîltfLftô 


Le pronom sujet qui remplace un nom à la fonction du sujet .11 est 
obligatoirement devant le verbe conjugué . 

L'emploi du pronom personnel sujet est necessaire quand on a 
deux verbes coordonnés ayant le même sujet. 


Exemple : 


: 64051» 


. r^yi^ÂrçjÆpôdJf I2f>- 

- Sami a étudié ses leçons et il a écrit ses devoirs . 
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l$ùch#l$i aÿ)Ëjbi+ jtçÿùaf asa 2 s? & aij<e 


.-/valez 


. rçji.ÿ3t 


: DgBÆAl !gÿ3fg$ï Hÿ:-C 


( le locuteur ) Hp0S^AJf 2drii - T) 
( l'interlocuteur ) YÜ^CÜËl^l 2âdi - Y 
( personne ou chose en interaction ) YJïfDËKÿ 3 œÜ - LU 


les pronoms personnels sujets 

ÿagbËErFTjfgtàiif 

Singulier 

mt 

Pluriel 

ydïf 

LpLj- (Eÿe 

Je/j' 

Nous 

(Êfip- CB^)- ICLIJ^e 

Tu 

Vous 


les pronoms 
personnels sujets 
ÿzîfDËËf "PTtf SjîfiÜ \f 

Singulier 

pcS# 

Pluriel 

yttlf 


Masculin/ 

Féminin/ 

Masculin/ 

Féminin/ 

ÔNj-ÀMj 

2Wz 

t l^dz 

3Wz 

t Ifjdz 

LJslj- D)dj 

il 

elle 

ils 

Elles 


.(je)!(P2dzP^|+[g 


Exemples : : ©00^BÛ 
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- Je suis fonctionnaire. 

. 5Tc#ÔBL#tT> 

- J'habite à Damas . 

. LjpÂÔÂ+nÆfcJMi> 

- Je suis mariée, j'ai deux enfants. 

^folï+^Th]SÙ5l#fùHl3^iz/ous Kcpfcfï !ÆJf+Zûd*i|Ô5 
. L^d^ÿc^YCÉm^^+HlX^iz/ous ^(ÂQjMfÂ 

. YJ^!|f FTIf il /elle LJ2âdi !f L^o 

Exemples : : ©00ÏëQ 

. Y©2D5Lftô>ûNj- 

- Il habite à Alep . 

.ate M- 

- Il est pharmacien . 

. ÿpÉjf3cj ÆÿpÉjft l^dfpEyfydzIle [p^l< 
Les pronoms personnels sujets pluriel 

: ï Igydÿ+KâŒtlIÈ# nous ) 3àÜ !f 3TÔ 


Elle,lui + je —>■ nous 
Tu + Je —► nous 
Vous + Je —► nous 




‘UwjjÀll 4 jlUI OêI jÜ JUjüujI — fi£)l jlj 



Elles,ils + je —>• nous _ 

Exemples : : ©00Y8Ü 


P pua# p£ ÔBICôlfflÂ KtÇKagt0z 

- Brigitte et toi, qu' est-ce vous faites à Noël ? 

+ IDèÔBLP^Lj?L} 

- Nous partons en vacances . 

Exemple : : 6&0J&» 


. l2(B|gÔ5ÿa2Eü - 

- On part en vacances . 

. 2 ^1^06^1+ !(2(f2 œÜÎ f+Bïidzn T p&fZMï IJÿdzo 
I ùt lijDÉpââEy ÀjN jÀydlJ + !($ CSyaÆcfôÈOUS addi !/ÿd^ ô 

. \ i$$2j=n#Njyofô 

Tu+tu—>vous . 

Tu+il, elle —>vous . 

Tu+ils, elles—►vous . 

Vous+vous—►vous . 

Tu-^vous . 

PYl^ŒH^Nj- 

- Vous êtes étrangers ? 


Exemples : 


: ©00^ 


. 20$ÛfycfD 
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À 




mm 

- J'aime beaucoup les fleurs . 

IKiNjyùdï^RùlLj3dLllBÔù^+ù!(^ ÔùSy^ùT If+^âùT Kùllÿjtç 

. Y^qj! s\^Fâï\$ 


Exemple : : Ôtejft» 


.a^CfYcfDÜ- 

- Je n'aime pas les fleurs . 

. ï rrratfjrffo 

- Moi si. 

. tatqCfKigpîfîi# 

- Je ne comprends pas les langues étrangères . 

. ï mÉpÉfr 

- Moi si. 


: hüdj|Wjf^füftp£ 


( avec les prépositions ) 2 r|!f 2 3 tfCydzC 


Exemples : 


: ©00^1 


- Viens chez moi. 


. CM ÿï !gÿ(ai<- 
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. nqÿoe- 

- Il est parti avant toi . 

. O#) LflfTÿ^U- 

- Il ne fait rien sans moi. 

. IjBfr! ÔP$ - 

- Je vais me mettre à côté de lui . 

■ HÿTOfcO MPÔ- 

- Attention ! il y a quelqu'un derrière vous . 

. C&fBliji ÎQUÜfc^yNj- 

- Êtes-vous allé chez eux ? . 

. (iftôfrfŒ SsLjJ - 

- On ne connaît personne comme elle . 

. (ÉjdiÊMrô 

- Marie Boli travaille avec nous . 


: p^YÂpZVdfc^R-D 


Exemples : : ©00^SJ 


. ï ai 2#n 

- C'est toi qui as pris mon passeport ! 
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. NjglfËLJiiCQjNfr- 

- C'est à toi que je parle ! 

. (®jlC4KBCE^pDld|IC(â!^ï !gl_£Sf LJMj- 

- Ce sont elles qui partent aux Etats - Unis ; moi, je reste ici . 

. Â\ljNfiÜe$ |f JWj2 KâjfiÿT Ç LfiaSE d - 

- Ce n' est pas moi qui ai téléphoné ce matin ; c'est lui ! 


: 4j jjU-i?— X 

2 - les pronoms personnels compléments : _ 


les pronoms personnels compléments LfiïNpZ^^L)^ - 


Les pronoms personnels sujets 

ÿzcÿëFâï 

les pronoms personnels 
compléments 


Singulier 

Pluriel 

Singulier 

Pluriel 


f£5Jz 

yd? 

ftÿz 

yd? 

Ire 

je 

nous 

Me,m' 

Nous 

2e 

tu 

vous 

Te,t' 

Vous 


N)hÿÂjïgi|2jtài BfkÂÿZlf ÿïSNp^ï t|f Cf£rAljrifÿ%i# 

. r^otePtu 

Exemples : : 
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. Cm OU hilÂEÜgaQ^O- 

- Pierre m' écoute mais il ne me croit pas 
Me: c.o.d 

. ÔU^kCÉjgÜÔllpkÜ T &âz 

- Marie ne m'aime pas , elle me déteste . 

Me: c.o.d 

. ||d^LJL^!Â||a^ 

- Je t' écoute mais je ne te comprends pas 
T',te: c.o.d . 

. j&i 3®ZDËj> 

- Je vous connais bien! 

Vous: c.o.d 


!(Efe2Ul4Nô®r aoanyqr ÔÜ- 

- Pierre ne fait rien , il nous regarde! 

Nous : c.o.d 


lù$Efcif(uzEONf 0£f I^IjOBtcOTd|ÿ(a3Jf+ZAJffii ^.- hu€ÛD ( z 

( verbes transitifs simples ) 

. [ a,e,o,I ] CM[ 2 2a (%h£ÉG| jt§( me ) ( te ) e ) Ù !f 2 tyk 


Exemples : kqb^(®^Q4^ àcj^GHJ 

. (Çd|ft (tfp •&- 

- Marie Boli nous téléphone tous les soirs . 

fi^rqihylfikÿNj- 

- Est-ce qu' elle te téléphone aussi? 
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( LJÏN)ÿ^li 2T<Bb2ÿ MJÿ^ÿïne te.m' t', nous /vous=c.o.i 

L#fiù^lztù$*l|ÿ(âzï«Èi|hSît jf +0Éf CSÿtâf +ZÂ±pd£*^Lj 
( les verbes transitifs complexes ) 

2ùT<Bbf&& h0hÿ^Mht«ai^ftgïZ6â4f <pD 

. 2nÇf2 3cr f*^aaÂMjÂ( c.o.i ) NJacBft 
Offrir + qqch (c.o.d) à qqn (c.o.i) 


: R Jtô^3 L#^Z||3ïûc&Nrô£E 

les verbes transitifs indirects (souple) 

( c.o.d ) aTtëb^Â^^ÉJf LJiârëlÿjWjll ŒSËJ 


Exemples : 


: ©00^BÜ 


. àÿ^RÜ||l|!Â||d|e 

- Je te parles , mais tu ne m'obéis pas . 

. ÉÿrtÈU^ÜjtMvÙ#}k||lg- 

- Tu me ressembles et ça ne me plaît pas toujours . 

: L0uNjafe v Dg LDBpÿ.Kriz 
. 2 HT dlÿz^f Df££i L2T(Bbf2|[f 2 œÜ fEhD^^ê-c 

. y !HnMi ana? - 

- Jeje dirai à sophie . 

. binnÆwr icareD/N}- 

- Tu Las dit à sophie ? 
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( les verbes modaux ) ÿ(^!f L£ f2hy|ô- D 

L’affirmation : : L JëfCEÜE 

PÔKT! ll^ÿyûpyô^kÿNj- 

- Tu peux je dire à Sophie ? 

La négation : : I 02fft 

. iiHtftâr anaRLjv^kü- 

- Tu ne peux pas le dire à Sophie . 

. CLr<ÿYJ^NÏX® - 

- Nous l'avons aperçu la semaine dernière . 


. L$NjagDTq dNPIIJDÏ ^hpÏKrfl 

2ÙT(&||\ÿhy 'AsŒ&âifl H? me / te,nous, vous ) 

( le,la,I 1 ,les ) I !Q^f Plll)Z 

Exemples : : © 00 ŸBÜ 


P fôir# OI#ti ÔM 

- Est-ce que Marie Boli vous a demandé ma nouvelle adresse? 

. ÔjMpËBilÜ- 

- Non, elle ne me l'a pas demandé . 

PN£(Ê| 2#\j)|2Œ$ ÿNj- 


- Est ce que Pierre te prêtera sa voiture ? 
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- Il me la prêtera très certainement. 

( C.O.Î ) R. J^pp3 L0>PPfpD|Z UDÉpiftffî 

ÿag^ÿïtfLJherafÿafe NJÿÂg#ir Ânï ttfl KÿaàÜIJytô-c 
â#^?r<EbMÿq L£%iz p#d^2T(Eb2ï 

. 2 Wÿ^2r| 2 aohWlfolz iSÉfdÿzÿ L# Œt 2T<&2£ 

( verbe transitif indirect souple ) 
les pronoms personnel indirects de troisième personne 

lui 8j=^t BJd$B 5 iz 
leur t BJctë 3j=tçl|d2É 


Exemples : 


: (k00'üÜ 


. ( ï aels ï 

- Pierre lui offre régulièrement des roses . ( à Marie ) 

2 2oh3rÂfo||ÿzÿ)ZT(Êb| 3ç; I^Æg# ajïGtë: !f yd2H|f fâtp- c 

( verbe transitif indirect ) 2 ËÇ©ÿ 0 a(£ 2 r| 


an!/ 2 aa ajtâz [f cm !tô!j ijttsijoe 

Lui / elle eux / elles 


Exemples : 


: ©00^ 
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t>ÿ®ÛTDM> 

- Où sont les enfants ? 

. +|$o!| ôBDfiiifôgazüq pj - 

- N'ayez pas peur, Sylvie s'occupe d'eux dans le jardin. 


Oit/phüSjÂ( à ) MÿEÿÇttiffifySriïlSaLÜpà: huGuCZ 


■ CKLjSÿiatSl HÿfiÆÿpâja^! [JfÆLgclz 


A + nom non animé ou idée - 


Q)f ÆLflSdfff IjfEhÈÊÎÀI de ) Aljÿzÿ cÿa# 2 Sa L# jt$ 
. en [prçtàW M.jSÿl 3 ) 6 i EÿpÆÿpâf 3 ç! 


De+nom non animé ou idée —► en . 


Exemples : 


: ©00^SÛ 


t>L$f 38 n £5 Lgï aMf^kjtàz 

- Que dit Marie du prochain départ de Pierre ? 

. <Bfl£jWYtà|lgLPf>|| 

- Ellejt pense sans cesse et s'en inquiète beaucoup . 


. / à / a-# 2 atiytfô penser ÿ&ÿ Lp / y / LT ôfaM^z 


:tv6ÜLZ 


( penser à quelque chose ) 

. de 2riîf 2 2ohyH©S'inquièter ÿzÿ LJJ en ù h£y' Æ 
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Exemples soutenus : : d;â©00Yfi 


. ®(^EQpOÂ|ÿ|Ù^ - 

- La solitude va certainement lui peser. 

(Avoir besoin de, avoir envie de, avoir humour de, avoir peur de, 
souvenir de, s'occuper de, profiter de, rire de , rêver de, 
se moquer de , se servir de, être content de, être fier de, venir de 
revenir de,....) 

fcjNjLftoi âEJÿpÉjaç! CgÆI2t5U , Âs5y 3otë !J 
2 3a (3T(Eb^ EUijf 

: 3n!f 

( tenir à , penser à , croire à , s'habituer à , réfléchir à , faire 
attention à , rêver à , s'intersser à ... ) 


Exemples soutenus : (È3ai(ij00ïSj 


Pfiktifti îgÿofJE ICOj> 

- Vous partez à Détroit ? . 


: Km Cdl|Lljîit@W¥ 

Les Pronoms compléments de la 3e personne 


Q£f 


îm 
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2 20 l?&Ü+$Efcl^(& 

2n 

Le , la , I', les 

2 2ÙO FP&+ 

de Æ)à 2n 

Lui +ÿ^f 

Leur +ÿzÿ 

Y + ÿ^f 

Ü 2ùn 2 2o t?*ÿ(^ 
Yù^2l<Ljjd^0 bfcE 

ÿz54àlui 2|=W; 
ÿz54è elle + l£Jd; 
ÿz5-tà eux 2^kyd| 
ÿz5+à elles 1 flgydt 
penser à , tenir à , 
songer à, adresser à 

y +ÿz5 

J'y pense 

de 2ùn 2 2o FP&ÿGïîlE 
I^OL^cfâü 

ÿz5 + De lui 
ÿz5+ D' elle 
ÿz5+ D' eux 
ÿz5 +D' elles 

en +ÿz5 
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: I çHpjjjh4EDT Q || 

Pronoms compléments construits directement de deux 
personnes : 



Singulier 

Pluriel 


cpDZ 

IDE 

Ire personne 

Me,m' 

Nous 

2e personne 

Te,t' 

Vous 


ÿKpffde Âà 2n!f <âo FP&Ôfÿ ÿ(23Jf yd2T(feç; 

. ÔU^ÂÿÀJT L$[ FT!| Lpdl !f yd2 tyDZ 

Pronoms compléments construits indirectement de deux 
personnes . 



singulier 

Pluriel 


cpDZ 

UQH 

Ire personne 

Me, m' 

Nous 

2e personne 

Te, t' 

Vous 
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CHAPITRE 2 : 

Les pronoms possessifs 

...ïflP2fnp|Ê... 

h00ï|flft00^jp 


2 frtMl !h^( 51+ +#b£+ 5 [ )tfi@tzôd^i^tiaÿase YÂp 
. rçjlq ^(^a^LjfnJfhSùiiïÿcËlôm^zl! gSWCfik 



sigulier 

cp)Z 

pluriel 

LH0 

||!(el| 

3Wz 

I l^dz 

3Wz 

i l^dz i 

possesseur (s) 

masculin 

Féminin 

masculin 

Féminin 

Je 

Le mien 

La mienne 

Les miens 

Les miennes 

Tu 

Le tien 

La tienne 

Les tiens 

Les tiennes 

Il/elle 

Le sien 

La sienne 

Les siens 

Les siennes ! 

Nous 

Le nôtre 

La nôtre 

Les nôtres 

Les nôtres 1 

Vous 

Le vôtre 

La vôtre 

Les vôtres 

Les vôtres 

Ils/elles 

Le leur 

La leur 

Les leurs 

Les leurs 


Exemples : : ©00'ffliJ 


(Crçctf) 


Mon v élo 
Ma bicyclette 


le mien 
la mienne 


Cft® 

ôfi*> 
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Mes parents 

—> les miens 

ÔùlKp 

Mes chaussures 

—► les miennes 

OotyD 

Ton vélo 

—> le tien 

lift» 

la bicyclette 

—> la tienne 

lift» 

Tes parents 

—> les tiens 

|| ÙDSQp 

Tes chaussures 

—» les tiennes 

iw 

Son vélo 

—> le sien 

( tij) rffô 

Sa bicyclette 

—» la sienne 

( <Sj> r«h^> 

Ses parents 

—> les siens 

( (fiij) hgnÿ 

Ses chaussures 

—► les siennes 

< aSj) ijcÿo 


(Il K <6) 


Notre appartement —» le nôtre 

(flT 

Notre maison —> la nôtre 

(flÿlijz 

Nos amis —* les nôtres 

<#$CD 

Nos amies —> les nôtres 

<®5C 

! 

Votre appartement —> le vôtre 

\ 

w 

Votre maison —> la vôtre 


Vos amis —* les vôtres 

qafro 

Vos aimies —► les vôtres 
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Leur appartement 

—> le leur 

Dfr 

Leur maison 

—> la leur 

Dr^kjz 

Leurs amis 

—» les leurs 

6P®TD 

Leurs amies 

—> les leurs 

0*3* 


Exemples : : ©00ïSJ 


. ÔR^ (BjjgÜï 3(âi2^ KtôC^jg- 

- Ce n'est pas la veste de Marie, c'est la mienne , 

^IJWardfKfôÿN} 

. (d^hjq.d)(tfjlC[dÜÜ 

- Ces balles de tennis, elles sont à vous ? 

Non, ce ne sont pas les nôtres . 

DtippL*!ÂJBNjft a^ân à pÂ ÜljGf 1 PfiË^T JBNj2^|dâ^ P - 

- Éléonore a un petit chat gris , ses cousins ont aussi un chat mais 
le leur est tout noir. 


Comment exprimer la possession : 

Ÿrçflp*?(3diï| - 
: g^CfelttflïJlc 
-C 

Ce sont mes disques . Ce sont les miens 
( être à quelqu'un ) —> (ï IgpfeR ) 


Exemple : 


: 64031» 
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. â KcfütQnM 

- Ces disques sont à moi. 

b LjâiJ 18^ !/ IWJjÿNj- 
. L0[ <p! (âjgÜNJHCt d (MjgÜÜ 

- Est-ce que ce blouson est à Étienne ? 

- Non , il n' est pas à M , il est à Christian 

ctë+iafifaïü gprçtëù 

( Le pronom démonstratif + mon ) 


Celui de + nom 


Exemple : : QÀ 0 ÎI» 


. <fljl<EigMlDÉptlu& 

- À qui est ce parapluie ? C'est celui d 'Anne . 

H||! Kfc<ïflJNM 
• uafeBŒfcüü 

- Ces gants sont à toi ? Non , ce sont ceux de Véronique 

( le verbe "appartenir" à quequ'un) £ 'PÔÆD Igpfeôÿ^f CP 3 ^ (Efo 


Exemple : : QÀ 0 ÎI» 


. Pl 2 llfJtNh 

- Ce château appartient à un acteur très connu . 
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CHAPITRE 3 : 

Les pronoms démonstratifs 

... Kptpa faplf... 

WCEf00TO 

( o^z+iaïüftg; ) Lp®tM+z^i£iatfjfaïii yÂg 

pour éviter la répétition d'un nom [{fif cfê$kŒik2 frijtfl !t^ 



Masculine 

Féminine 

Neuter 


flTDZ 

KŒDZ 

àrfe 

singulier |ï&çlz 

Celui 

celle 

Cela 

pluriel ycHf 

ceux 

celles 

ça 


: ydl2CfCf2jM ÿcBtk 

. LM LframtffiK ci )) ou (( là )) - 


Exemple : 


: Q&0ÎI, 


(aLflbCRIj^T 3d23 D 
HIJWIJNj 


- Quel rouge à lèvres voulez-vous madame ? 

celui-ci ou celui-là ? 
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-rAi. 

«là 

‘UwjjÀll djJJI IjÜ JUjüljI — ^jjJI f-tül jIj 

: (de ) 2nîf 2 2a ydz 

Exemples : 

: (à00 > 0ÊJ 


(i aühï $}!/ ) 2 #\l£ ft ay i j2rpâjgüi j^nOr k'ât yi$_} 

- On entend des cloches . Ce sont celles de réalise Saint-pierre . 

MMjLflz! 2fflJYrôMj- 

. «yrt 

- Il est mignon , ce chien ! À qui est-il ? 

C'est celui du voisin . 



: ( que ou qui ) ÿX^f2âdi - 

Exemples : 

: Qû00 < Wb 


. Y2Cf!J4#(2 ÔByfôï ^ÿs^NôPàÀiÿal^z 

- La maison des Joly ? c'est belle qui est au coin de la rue . 

. C^3D0I^ 2J^f ÔNja - 

- Les croissants de cette boulangerie sont ceux que je préfère . 


(cela, ça ) 


: PS 
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Exemples : 


: ©00^BÜ 


. j^jy^hYsaCDlÿÜaF - 

- Vous m'avez mal compris , je n'ai pas voulu dire cela ! 

! YcfDëÿNjüa^; ifŒatàafr ÿÀÿ- 

- Prendre mon petit déjeuner au lit, j'adore ça ! . 

. fcîf aet 

- Étienne fait du judo et ça lui plaît beaucoup . 

. CKf ZCBI&jtNj! \rp P fügL£ 2 fa- 

- Arrête de faire du bruit ! ça m'énerve ! 


jfa. 
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CHAPITRE 4 : 

Les pronoms indéfinis 


... LB0($jf2 fxjp|f... 
'£00\(fê$00$D(Z 


1 - On : 

( ils , nous ) LT !(ÿf PT!f 2âdi^ ( on ) «Ô 


Exemples : : G>00'fflù 


. £r&d*Cb| || Dp Q ÿqp- 

On = les gens , quelqu'un 

- On m'a dit que tu étais malade . 

.^tUjqÿLfÇâCKf I35C6- 

- En france , on mange beaucoup de fromage . 

On = nous , ils . 

. (4ouÂ(f3Cflitce<$(firzf:- 

- Hier, on a dîné chez Elisa , on a bien ri ! 


2 - Quelqu'un / personne : 
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( quelqu'un , personne ) 2 ÂBÙzd^Æ|^dzî(E f FF L|E yÂl$ 

. (fiIf PT (fifcfD lijcfâÉM 


Exemples : 


: (â00^SJ 


. INgf ||aoD^!Â||hyTÇI3®cfD 

- Quelqu'un vous a téléphoné , mais il n'a pas laissé son nom . 

. ajiÆVdÉ pD(ô|| Œfjljp®)â2D 

- Je vois David là-bas, il est en train de parler avec quelqu'un . 

Ne .... Personne / personne ne QJ§( quelqu'un ) 

. Y3Ï!fÔBpcm(ÿapTfti)|ïh)a$ +âQf <Mjg- 

- Il est 2h du matin et il n'y a personne dans la rue . 

. ï ST^cÿÔBLppôpXI- 

- Personne ne fume dans un hôpital. 

py^OTIŒfpjyNj. 2&r Kafé- 

- J' ai entendu du bruit. Est-ce qu'il y a quelqu'un à la porte ? 

. fcrtsaroiiü- 

- Non, je n'ai vu personne . 


Quelqu'un/ personne+ de+ adjectif masculin singulier 

( pcfDLJ ÆficfDf- de -QWïŒsipS ) C^Lj 
. 2&3f PTIM#- 

- C'est quelqu'un de sympathique. 

. LSitïljWjOBD^^ôrTTfn^Ü- 

- Il n' y a personne d'intéressant à cette soirée . 



‘UwjjÀll 4 jlUI OêI j5 JUjüujI — pJïII jlj 



3 - Tout le monde = Tous les gens : 


Exemples : : ©00^SJ 


. L#e!f JWjL^ I (ÿÿ* □^pBfeaddlLüfel^ - 

- Le prince Édouard va se marier et tout le monde parle de ce 
mariage . 

PyŒ^DfÿNj: t^Ûfÿ^i - 

- " Est - ce que tout le monde a compris? " a demandé le 
professeur. 

4 - Quelque chose / rien : CÔTÜ/dfÔT 

. yd|j42C[ ÔBf«mLÀLSt5L^ quelque chose 2tef< 


Exemples : : ©00^SJ 


. (ÿj=&$$hyfîB| ICüQÿNj- 

- Tu as faim ? Mange donc quelque chose . 

. (od^TÿyûpLÆÊkÿNj- 

- Madame, vous voulez dire quelque chose . 
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- Ne....rien / Rien ne I 2Jz Quelque chose . 

. Uf$ÏÂ\ZE[bS$k- 

- Tu parles trop vite ! Je ne comprends rien . 


. cür ÿ/qhY^aômÿr DjpDz 

- Il n' a rien compris . Il ne veut rien dire . 

Quelque chose /rien + de+ adjectif masculin singulier 

. tapâïSragiaâ pfli- 

- Il nous raconté quelque chose d'amusant. 

. gêr o^r |ôdz 

-Il ne nous raconté rien . 

t>poüfa6||$jt$z 

- Qu' est-ce que tu as fait dimanche ? 

. t (tfcfirü- 

- Rien de spéciale . 

5 - Tout/toute/tous/ toutes (pronoms) : 

- Tous / Toutes 

&(jf>yù|l&ÿ*l lÿî EÿffÂydlf+2CT ŒljWjl3|4ï3<âi qSRk 
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jt§ÜÙ|5 tous 2PpOBÜE[EE:outes ù!f2PcfÔB' s ' UÿBE ; hu€ÜLZ 


. CÔT (^P^BoDz 


Exemples : 


: ©00ÏSÜ 


. frÛfeŒjj (sp&l ÔoîJ]Wj2r|(Bcifï^< - 

- Les magasins de cette rue sont tous ouverts le dimanche matin . 


. lJdLr(ÉI3tZÜÿCOzf^(®ânâp- 

- Nos voisins ont sept enfants qui sont tous très sportifs . 

. Lj#i$Ljçzaiüc«p:#c - 

- Les amis de ma fille , je ne les connais pas toutes . 


Tout - 

. ï pîfr addi ÔIMfu JÉT o £ 65 $^ ï l^cfâ)Tout 


Exemples : : ©00'ffliJ 


. ia^ti#oô6<^(^Mâdyiâici3#iitY2ud^i^ 

- J'ai pris ma raquette de tennis , mes balles et mes chaussures et 
je mets tout dans grand sac . 

. 5 pD ! giffi szôr - 

- Tout va bien ! Ne t'inquiète pas . 

. (âprpïl! ÜëÆqrôjpDBz 

- Il n' y a plus de gâteau , on a tout mangé . 






‘UwjjÀll 4 jlUI Jiclj5 JUjüujI — plïll jlj 



afùi <g DâcfiJYù+aci| l*® <s w ÿ<3 c&out yfk 


: tueûcz 


. ÿ^fiCffÆ) 


Exemples : 

: ©00Ï9J 

- J' ai tout fini. 

.(Crÿ+Kd# 

. L|Pt#jW.iiiî £T # ÇfcT C6Ys2L} 

- Dans ce magasin , on a envie de tout acheter ! 

- chacun/chacune. 


Exemples : 

: ©00'® 


. nb& aôu'oRÿÿv+ï H^nÂôÂüi\§Lj56ÿ<|£rrapD- 

- Les enfants partent en promenade , Chacun doit apporter son 
pique- nique. 

. tÿÙËWÂJËtf 2 azkÜKÆt ÜAÏ P - 

- J' ai trois filles , chacune joue d'un instrument de musique 
différent . 


7 - Autre ( s ) : 


L'un-> L'autre/les un(e)s -^les autres 


: âtéfÿfTK&K RÂ 
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Exemples : 


: <â00ïÿj 


. LfüjŒD^SPÜ^I àLP5LjFtô(fî^D L$PD P - 

- J' ai deux frères : l'un habite à Nice , l'autre habite à Londres 

. tÇtiafCraÜ! LjfÈ5YzBtC6fr/ô- 

. CfèOLtf c|«È^Â(^îfL{f clMSrjpôÿÆrsæÿ 

- Dans le stade il y a deux équipes de joueurs de basket ; 

les uns ont un tee- shirt bleu, les autres ont un tee-shirt jaune . 
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CHAPITRE 5 : 

Les pronoms relatifs 


...agqps me... 


YÀ 4 ÔI^+d^f 2 h£PêQ|À\lj: ( le pronom relatif ) ÿÂ[ 

. ^©ÈkjI 0 ^füfôÔ 5 ^( antécédent) gâtât <$&($; 


1-Qui: 

. tà#tB^fC6ÿat2^l«fDÏ Hf ce£f aâtii!fJtNjY^P 


Exemples : 


: ©00mj 


. ICÂp H2 sæCËiJbL pÂŒtjû - 
. ICÂ^id H2 2zôpÀ(®- 

- Nous avons un fils . Notre fils joue de la flûte . 

—►nous avons un fils qui joue de la flûte . 

. jet* q^À#Lpi^n>#vpCAûo^ - 

- Nous avons des enfants qui aiment beaucoup la musique . 

Qui = nos enfants 
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. ÿaÿ a^fhlâpDÏ ttf Z Iqjf Hï( QUI ) LT ÂnÂ 


Exemples : 


: ©00^SÛ 


. yŒü# CBianTif i^Njôdi. lanTÆtij- 
. ÿcBeff ÔBÂlt LSnT Æl !f - 

- Le sapin est un arbre ; cet arbre pousse dans les montagnes . 
—►le sapin est un arbre qui pousse dans les montagnes . 

. tiw T [âjÆTfcLjtfgÉpqf ffÔGprvûo- 

- Dans le salon, il y a deux grandes fenêtres qui donnent sur un 
parc. 

Qui=les fenêtrs 


2 - Que (c.o.d) : : J^aidU -X 


û^/N)hU M.Jjrt)ÿÂÿ|afifhlâp tÿ Cjâr L£ aàii jf JWjYÂg 

. ÿfMfa^ÂÿfMf 


Exemples : 


: ©00^®Ü 


. ^Â3ÔBC5ïT!j : jWjK'^C5ïT 

- C'est un journaliste . J' ai rencontré ce journalise à Tokyo . 

- C'est un journaliste que j'ai rencontré àTokyo . 

. tWÿ!!f(lijB^LM(®rÛfydflf laiY^Z 

-Il joue au foot avec des amis qu'il connaît depuis son enfance . 
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Qu'= des amis _ 

Exemples : : ©00Y8Ü 


. jgsdïijpq. ûf irj) igydfDü i#q;j ic^raj - 

J' ai acheté un disque . J' écoute ce disque très souvent. 

->j' ai acheté un disque que j'écoute très souvent. 

. W#ü(âWftÔs|,^ô£LfüErâÂiI !g[#- 
- On a offert à Julie deux cassettes vidéo qu' elle regarde tout le 
temps . 

Qu' = les cassettes vidéo . 


ÿùajDËüT "PTIJ aùeu !f ir fèîlW^ÔLJjQui, que LJBàli 


Exemples : : 


. 50 ï EÈPNj- 

- C'est lui qui a raison . 

. y ©ÈNjüia^ !j ij^jï igaufi- 

- Regarde cette voiture, c'est celle que j' aimerais acheter. 

. a^yqf hPpôï ttff 'PT!|>ûNjÜ2(Ê!|- 

- Un boulanger, c' est quelqu'un qui fait du pain . 

. Njffttr ^côn/Àsipa^- 

- Arriver en retard, c'est quelque chose que je déteste . 
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L^cejÆLlu^CîJL^ÿTÂjaàii YÀ4: ( où ) ylùfdtii -d' 

. larrŒbJMr M itf P^ôA| 
Exemples : : ©00Y8Ü 


. tpSjC^u-P IC(SÿdÉl$l|l^ljQÉRÜ(l#d£^ I3É LPj- 
. tt Cf (&JV IC(â(fd^Efr/ôt ItfdÉNjLflij 
- Londres est une ville , il y a beaucoup d'espaces verts dans 
cette ville . 

—Londres est une ville où il y a beaucoup d'espaces verts . 


. (oj&N#y* Yfâot âü+dEt +Kfci#!<âfàp- 

- L' étudiant a une grande bibliothèque où il range tous ses livres . 

ânjKHÎtetÆtf aijtr ÔNjÿÆr L^ÀÔIlt L^TRÏIÿ/ïf LjîTR- 

. l3|2#T£(Ôi# 

- Octobre,novembre,décembre sont trois mois. Il pleut beaucoup 
pendant ces mois -là . 

—►Octobre, novembre, décembre sont trois mois où il pleut 
beaucoup . 

: aâd&IW 

. fBÜf B6rçgKhiift2 cfclflWj- 

- C'est un musée où je suis allée dimanche . 

. 1^2 2 OfcJljtNj- 


- C'est un musée que j' ai visité . 


Où: aller à un musée 

NjyÆylî d$zô(filzmusée L ptfk tà£j aller ÿ^(^2r| 2 2ü fJiÂDNjJj 
. ( c.c de lieu ) L$dz! 2U 2T(Ebzî(£ 
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visiter ï (zfclfzEl STŒbilJyÆçi^Ninusée +B^fÔB 

préposition+ qui/ quel 

. L$ïij! [pêl^fcqui 


Exemples : 


: ©00ÏëP 


. 5cjo[ IfJWjydiLT(GÈlf 15$T Nfr- 

- Voici un ami Je fais du sport avec cet ami. 

. Nÿlïu'^fia® (tfi$T|fNfr 
—.voici un ami avec qui je fais du sport. 

. Y^Orÿj= ||^âp- 

- Éric a une amie tunisienne à qui il téléphone toutes les 
semaines . 

. Yâyjf+âeitfiaz vâÉfàQ%\4%N^0fàvafy.f&â «jS- 

- Les Martin sont des amis chez qui nous allons souvent le week¬ 
end. 

Préposition +" le quell " - ( 2r| 2 20) 



Masculin 

Féminine 


RTDZ 

ICÆDZ 

pEÿzingulier 

lequel 

Laquelle 

yd^pluriel 

lesquels 

Lesquelles 


A + lequel -► auquel 
À + les quelles -> auxquelles 
À + lesquels -» auxquels 
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5 \^ÿ\ÉDÏÏqffî{f Ljd&ÿ\fâf 2ç! I lijîf C|)| L£ yÀ§( lequel ) 

• ÜPÂrçjüiydz 


Exemples : 


: © 00 ml 


. t<Çf ÆlÔÉHf mfâiïÿiS LpCbrlf LpâTÔLjâ^LÈ- 

- La pomme de terre est un légume . 

Avec le quel ,on fait de la purée ou des frites . 

. (ajM§$ëa* a^riflM !g2l)ljj- 

- Regarde ces photos sur lesquelles tu verras notre nouveau 
bateau. 

. iNgsh^ûfv^^fe t^ûfeeü- 

- Le professeur m'a posé une question à la quelle je n'ai pas pu 
répondre. 

: dont 

4ugpïi5Î de 2n2aohîflUôï l}£j L£ a&i !f JWjYÂç 

. IN9q 2 <Ef dÉdffiEÎf 


Exemple : 


: 64031» 


. ias 3 ûfti4LfC6naÈsijWjÿÂ>i $o!|aaDdtftoââa- 

- C'est une jeune actrice , on parle beaucoup de cette actrice en 
ce moment. 

. ( ia5Cfii4üf)ôBBÆfiM W^a&rcf+aââjg- 

—► c'est une jeune actrice dont parle beaucoup en ce moment. 
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Exemple : 


: àka% 


. 2 Râf iM'cüÉfctti^jK'sraT- 

- J'ai acheté un téléphone portable , je me sers beaucoup de ce 
téléphone . 

. i^i0ëctifcigaSji<:$HT- 

->J'ai un téléphone portable dont je me sers beaucoup . 


: aôd&Nflÿ 
. IjlftÆl^cOaâlfr 

- C'est un film dont j'aime beaucoup la musique . 

Dont =( la musique de ce film) 

C'est un film que j'aime beaucoup . 

Que = le film 

. Nÿ£f ItfDffljfNfr- 


Pronom relatif sujet(qui) 

- Pronom relatif complément direct (que) 

- Pronom relatif complément indirect avec de 


De qui (personne) 
Dont (chose+Personne) 


- Pronom relatif indirect avec à 


À qui ( personne ) 
À quoi ( chose ) 
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Auquel, à laquelle, auxquels, aux quelles . 

Pronom relatif complément circonstanciels de lieu et de temps 
(où) 

Pronom relatif complément circonstanciels de lieu avec 'de","par", 
"à", "dans","en" 

D'où, par où , ... 


( préposition + qui + 2r| 2 30 ) Æ)préposition + le quel, la quelle 
( préposition + quoi + 2r| 2 3ü ) Æ)préposition + le quel, la 
quelle. 
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DOSSIER IV 


/Mljll 


LES TEMPS VERBAUX 


J_S£fiJI CLLjOjl 
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CHAPITRE 1 : 

Le présent : formation-emploi - l'expression " être en 
train de" 

... LNÏE2 fxjpllE... 

. ( HÛ&P3P ? cmP^nâJDïWTjqpc0È:f000T^ 

Hf)ÇOÊ£-üfQÈ(£- £Ïpr+IP 


1 - formation : : 1 


singulier cfikDZ 

pluriel LOH 

2- systèmes de terminaisons 
Lfttÿdf KftK<®ÿ 

1- système de terminaison 
pE#(f Octf KftK<aaj.j 

je 

e 

s 

Nous 

ons 

Tu 

es 

s 

Vous 

ez 

Il/elle 

e 

t/d 

Ils/elles 

ent 


: +$133ftiÇfZEÿ® ! 3dzt ÜA|| (Efjlj 
( premier groupe ) : ï lÆf tZÏctèjcIjr- C 
( aller ) Jp3i&gL.pN|, 
( deuxième groupe ) : tâgjf+Z&t?#-D 
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( Troisième groupe ) : \K$ d' 


Les pronoms 

ajëüj 

Premier groupe 

ï iÆf+ZûdS f 

□pË Parler 

Je 

Parle 

tu 

Parles 

Il/elle 

Parle 

nous 

Parlons 

vous 

Parlez 

Ils / elles 

Parlent 


Exemple : : 6&0jft» 


Les pronoms 

Verbe manger Üj cf 

je 

mange 

Tu 

manges 

Il/elle 

mange 

Nous 

Mangeons 
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Vous 

Mangez 

Ils/elles 

Mangent 


. apTcp^oT ÔB(er) ù h£)rfjtÇ(^Z !ÆJf latëj ÿCaSLJk 


: hu€ÛCZ 


: ÔNjSir <$f L£z OBI !Æf LScfâf Ktâ|j 


( e, es, e ) 

( ons, ez , ent ) . 


: I !Æf+ZÀ#i|L^MLy^2 &T ti Eÿl cLfti ÿÆj^z 


. 2pTd|L^|er) 2fÇ(L}c 
. ( e,es,e,ons,ez,ent ) 2lT (âjf KC(iê|.j2 or L} D 


□SpÉdiaddaiT yèd| manger ) ÿwz52 g&ui"[ RÔDi5 ; hBfuQÛDZ 
( manger ) Ljj^!ÂÜDÙÿÿ|/ , rfCLjJ| g ) fzh£ e ) (Egj"C( nous )ÿÆJf 


h^impÉp. 


Les pronoms 

gëïsf 

deuxième groupe 

taqjftzâdi# 

I rfjtfjFinir 

Je 

Finis 

Tu 

Finis 

Il/elle 

Finit 
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Nous 

Finissons 

Vous 

Finissez 

Ils/elles 

Finissent 


Exemple : : 6^0 & 


Les pronoms 

ZfiÉÏ !| 

Deuxième groupe 

+&f+zÆt?# 

ï rljtfjChoisir 

Je 

Choisis 

Tu 

Choisis 

Il/elle 

choisit 

Nous 

Choisissons 

Vous 

choisissez 

Ils/elles 

Choisissent 
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hWtWÇBQP JtJfflÈiNJiU 


Les pronoms 

g^bfcff 

Le troisième gaoupe 
MGff+Zfld*# 

ÿo6 Partir 

Je 

par-s 

Tu 

par-s 

Il/elle 

par-t 

Nous 

part-ons 

Vous 

vous part-ez 

Ils/elles 

part-ent 
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Les pronoms 

ajïeiz!/ 

Le troisième groupe 

tœÿtzôd?# 

CfSOuvrir 

J' 

ouvr-e 

Tu 

ouvr-es 

Il/elle 

ouvr-e 

Nous 

ouvr-ons 

Vous 

ouvr-ez 

Ils / elles 

ouvr-ent 
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Les pronoms 

ajëüj 

Le troisième groupe 
«(f+Zûd?# 

2(É)ftJj Attendre 

J' 

attend-s 

Tu 

attend-s 

Il/elle 

atten-d 

Nous 

attend-ons 

Vous 

attend-ez 

Ils/elles 

attend-ent 
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Les pronoms 

Sjëlîj 

Le troisième groupe 

waSftzÆt?# 

Y2T Boire 

Je 

boi-s 

Tu 

boi-s 

Il / elle 

boi-t 

Nous 

buv-ons 

Vous 

buv-ez 

Ils / elles 

boiv-ent 


: a^ifdïSxji^iic^ze^ôâïÿ^rLrzhj 
( manger ) I IgfSÊr IHïX appeler,commencer ) : y Al Z 

Appeler 

j'appelle, nous apelons ( âpÉj- ï Zfï^j 1 ) 

Commencer 

je commence, nous commençons {cütàà Tph) 














‘UwjjÀll 4 jlUI Jiclj5 JUjüujI — pJïII jlj 


Manger 

je mange , nous mangeon ( ÿfQ 


ÿùz5h|j!Â(er) ùhÙlfôNjijJÏ !ÆflZA±jd|ï IgÔdü} ( aller ) ÿz5Nb 


. ( irrégulier ) ttf 


Les pronoms 

verbe aller 

je 

vais 

Tu 

vas 

Il/elle 

va 

nous 

allons 

vous 

allez 

Ils/elles 

vont 


2BùTd|(( aller )) ÿùz5fiùzhi c$ù"[ d^ùzSCffiin 


hauQüDZ 


. ( le futur proche ) Y^|!|ÿl^d|ï l^d^ÆEU (â!f Lj^ ÔB 


(( vouloir - ffiOQ) (( pouvoir - )) Ljfèdïf IC^IJAJgjf * 


vouloir : Pouvoir 

Je veux Je peux 

tu veux Tu peux 

Il/elle veut Il/elle peut 

Ils veulent Ils peuvent 


2 - Emploi du présent : : ^bül D(âf üfEpè£- c 
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: ÿp»ar<SfLjefqBtô 
. r^LjjLj tÿLjafÔBÿlOÔt pB-à 
( une action qui a lieu au moment où on parle ) 


Exemple : : Ofà0%> 


- Que font les enfants . 

. LfàsÿCB+aofcifila LftNfô- 

- Ils regardent un dessin animé à la télévision . 

( une description , une situation ) ytrAyCÊ pûdü ÂÔ5- D 


Exemple : : 6&0 % 


lùl#5+ùr>ûe!J : Â++2ùTÔù5T SfeU/Pelf ÜICll|ÎP6P$)+pË LpR- 

. ÿ(|3DXjÂlîf}Â 

- Les Dubois habitent Nantes , le mari est cadre dans une 
entreprise , la femme est médecin ; ils ont trois enfants . 

( une habitude ) Ipaîf- d' 

câü(âÿiï!|yen4üpij : ^ïvâ)îl igEüâ^pe ô6<frij qp.} 

. qb#ï !gp$yi\piv^wjj 
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- À Noël, on donne des cadeaux à sa famille et on 

boit du champagne. En ce momen , je vais très souvent au 

restaurant. 


( une vérité générale ) + - O 

Exemple : : 6 ha%, 


. iptïyqfôüÿlâl- 

- L'argent ne fait pas le bonheur. 

. it ftfad&iif LPjoÜCfl^5Ôbàr) 05- 

- Dans le sud de la France, il fait doux en hiver et chaud en été . 

( un futur très proche ) j&Y<£|!Jÿlt*c£G6ÿcgï m >ft- <3 

Exemple : : 6ÈI0Î1» 

. t|#>caÿÛP2 2Td|SI3| !ffe2LT> 

- Dépêchez-vous ! la banque ferme dans 15 minutes . 

. - 

- Je me marie le mois prochain . 

l'expression (( être en train de )) ÿctëf +G£j3df/- É 
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ÿfùô aÙLf (â!f LjjcêÔB&T dz( être en train de ) CE5Ç dfc^6 
. 2pTd#+20T ÔBINÿ 2 (bT ôï HZ 

^tre en train de + infinitif] 


Exemple : : oi&0%> 

ÊÿCpJf d^_jî> 

- où sont les enfants ? 

. l2H&£rfBfh 

- ils sont en train de jouer au football. 
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CHAPITRE 2 : 

Le future : Formation-le futur proche-emploi 

• •• ï <W£2 fnp||E... 

ÜRË LE- / ïpÈ|pO(3ta qg- LJfpn :C00(ïapp 


1 - formation : : Uujati ! - 1 


Les pronoms 

gtàîjf 

Le premier groupe 

ï 'ÂfiZM# 

EEpËParler 

Je 

parler-ai 

Tu 

parler-as 

Il/elle 

parler-a 

Nous 

parler-ons 

Vous 

parler-ez 

Ils/elles 

parler-ont 
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Les pronoms 

Le deuxième groupe 

Zfiâï !| 

tagjf+ztàp# 

I r^j Finir 

Je 

finir-ai 

Tu 

finir-as 

Il/elle 

finir-a 

Nous 

finir-ons 

Vous 

finir-ez 

Ils/elles 

finir-ont 


Les pronoms 

gtàîjf 

Le troisième groupe 
\K$\7küf% 

ÿ08 Partir 

je 

parti r-ai 

Tu 

partir-as 

Il/elle 

parti r-a 

Nous 

partir-ons 

Vous 

parti r-ez 

Ils/elles 

parti r-ont 
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Les pronoms 

gtàïij 

Le troisième groupe 

CRjOuvrir 

J' 

ouvrir-ai 

Tu 

ouvrir-as 

Il / elle 

ouvrir-a 

Nous 

ouvrir-ons 

Vous 

ouvrir-ez 

Ils / elles 

ouvrir-ont 


Les pronoms 

Le troisième groupe 
«(f+Zûd?# 

fxikTAttendre 

J’ 

attend r-ai 

Tu 

attendr-as 

Il / elle 

attendr-a 

Nous 

attendr-ons 

Vous 

attendr-ez 

Ils / elles 

attendr-ont 
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Les pronoms 

ajëüj 

Le troisième groupe 
«(f+Zûd?# 

Y2T Boire 

je 

boir-ai 

Tu 

boir-as 

Il / elle 

boir-a 

Nous 

boir-ons 

Vous 

boir-ez 

Ils / elles 

boir-ont 


ÿ ï gâjpj^iiücSaqpna^früredïïi 

LjJifffinRfïhic^ï hÿ 2 & Ljagpc dicsAijt^M w 

. tæpTcfZÆOÿ 
ai , ons 

as , ez 

a , ont 


2 - Le future proche : : J*k***Jf - r 


. r^pt^ÂtŒ^iaÿÿ&PÿcMffl^jl EZSCSIIJMdILJgÿpô 
t^VSIIJÿtUcIlLJgÔBMÏ HÿT aL£ # - 
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ÔBÿ^f INfoffîr dBr tôlj L#è ÔB&T daller) ÿz5^ (& 

■2PC<# 

. +aqi|d|( i ) mfàs*si-$$ïE2\ \ \^îuæk^ 


Exemples : 


: ©00^BÜ 


Les pronoms 

Futur proche 

/Ïfüpcfe qp 

Je 

vais partir 

Tu 

vas partir 

Il / elle 

va partir 

Nous 

allons partir 

Vous 

allez partir 

Ils / elles 

vont partir 


3 - Emploi du future : : JUjo-jI -T 


A - Le futur simple : : n£0lÏH WÆ5Èft - Q 


( le futur simple) C$hfÿttë<#L*tz[ptLj 

. ÿlfô<#G6D$ ÿctï Igiacfu! -c 
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Exemples : 


: <â00ïÿj 


. LM ) C$?d|ï foe$!|L^©ZhÊ^j ÿtldlpoÜf- 

. (Y^McfêÈCfg) 

- Dimanche parochain, nous ferons) un pique-nique en forêt. 


ÿlt&t dÊÈCbÎTg). CSr 052^ !/ L0£ (Ëf L^cfé2 4 Y^p(eË - 

■ ( W 

- Bientôt , les gens [pourront] voyager dans l'espace . 

. +üô[ LjCBcfâdSaJ - D 

. ÿ2L#Ô5L£df JWjL^n^ - 

- Vous finirez! cet exercice à la maison . 

. r^^âJûpWjyÀft - 

-Vous [prendrez! ce médicament pendant une semaine . 


3- du futur proche : : I cëfi KUBÈft- D 

. p|1A+ yûfül/Y^pÿcM^/ï \Z%%8DZc 
! ÜCfëj lf\ !g2Utfj- 

- Regarde le ciel, il va pleuvoir ! 

. Sj^IdËÿÜPiaj^üh# - 

- L'avion va atterrir dans cinq minutes . 
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. l^01gYnôWrd2B$fï H2ôq.lffiZD 

. ôtn! isam p«(ÊÿWDifÿSofti - 

- L'année prochaine,on va fêter les 80 ans de ma grand-mère. 

. Y!Üfÿ<fiifCa!Âih0$ CecTïJWj- 

- Cet été, je vais faire de la randonneé dans les Alpes . 

- cefe qpjpr jqpcafcÂff ti} I tprr |f- 


du présent PUJ^IE 

du futur ÜC$2 PP 

GSÿ 

ŸWLMJffe 

Aujourd'hui 

Demain / lundi prochain 

ICpûlfjWjOB 

YfëpCfiË 

En ce moment 

Bientôt 

&É- LJJf 

2&p 

Maintenant /actuellement 

Prochainement 

YftÿQfJWj 

ÿtt#Y%Üf 

Cette semaine 

La semaine prochaine 

2rf!OTj 

ÿW2rf!/ 

Ce mois-ci 

Le mois prochain 

oifjwj 

qstŒ?f 

Cette année 

L'année prochaine 


* * * 
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CHAPITRE 3 : 

L'imparfait : Formation-emploi -l'expression 
(être en train de) 

... KUt||E2 «... 

. üy^phïfjÇOèEDÉ' pr<5Hp- CfqèlE- h3(ÏT|P : t ÿpl Tjqp 


1 - Formation : : ÂcL^JI - 1 


1- le premier groupe : : À||\yjEh5n\ÇLÈ^^- C 


Les pronoms 

PrâB 

Le premier groupe 

Àii^isçubz 

Parler !|+ 

je 

Parl-ais 

tu 

Parl-ais 

Il / elle 

Parl-ait 

Nous 

Pari-ions 

Vous 

Parl-iez 

Ils / elles 

Parlaient 
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2 - le deuxième groupe : : hL^pHnn\pÈ|p- C 


Les pronoms Le deuxième groupe 

«HUN# 


1 rjjtfjFinir 

! Je 

Finiss-ais 

Tu 

Finiss-ais 

Il / elle 

Finiss-ait 

Nous 

Finiss-ions 

Vous 

Finiss-iez 

Ils / elles 

Finiss-aient 

3 - le troisième groupe : 

: hOpt|E 

I Les pronoms 

Le troisième group 


hptfimpÈip 

ÿ02 Partir 

Je 

Part-ais 

Tu 

Part-ais 

Il / elle 

Part-ait 

Nous 

Part-ions 
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Vous 

Part-iez 

Ils / elles 

Part-aient 


Les pronoms 

Le troisième groupe 

h^lIflSPDZ 

SUftfj Attendre 

J' 

attend-ais 

Tu 

attend-ais 

Il / elle 

attend-ait 

Nous 

attend-ions 

Vous 

attend-iez 

Ils / elles 

attend-aient 


Les pronoms 

Le troisième groupe 

hÊ[fRhffl\pDZ 

Boire Y2T 

Je 

buv-ais 

Tu 

buv-ais 

Il / elle 

buv-ait 

Vous 

buv-ions 

Nous 

buv-iez 

Ils / elles 

buv-aient 
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2 - Emploi de l'imparfait : 

JLwü^l-r 

- une description, une situation 

( 2 pûd^OKË ) 2 XÂDZc 

Exemple : 

: 64051» 


. (ËfolJajlQlCËfÿ* LgAHarf^ï Pëk+Kfif Kgficiÿ- 

- la jeune fille [portait une robe extraordinaire et tout le monde la 

[regardait] 

. I dEf+ifTlX^ydâ^ 

- De la terrasse de l'hôtel, on [avait] une vue splendide sur 
la mer qui Ibrillaitj sous le soleil. 

Iù|üj : Ljjdi#adïiloI(ljLfiÂK , aDz^f ($ÿÂ[Â2Uftljj$- 
_ _ -paÿ 

- Nous Attendions! le bus qui ne gênait) pas et les gens 

^'impatientaient] car il fraisait) froid . 


- ( une habitude dans le passé ) CXf (fiÿÔBKTjiï IpÉ - 


Exemple : 


: Q ki0%> 


. GË*/WŒQ2H RaÀjzlf H3d|K?L£ÿ- 
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- Chaque jour, la vieille dame M'installai^ sur un banc dans le 
parc et klonnaitl à manger aux pigeons . 


. Cffsif Üf^SËIï^a Q T Æoï fr| L# ÜÈ£5 K\% Lfo - 

- Quand j etais) enfant, mon grand-père me racontait une histoire 
différente chaque soir après le dîner. 

Pt ptÔu'dlL^ÔBÿ^fï H^TOLF#- 
2PçLyàft\\<âCBnous ycËJ'^l/L^ÔBÿ^f 2 Lj 

. f p8 §ÙJ (âfcKfâïfyp. ŒT LJ]fé>ns +âu5jj!J 
ais ,ais, ait : ÔNjA 
ions, iez,aient 


• Jjïâll fajl jjoJLujI jaaXJI — r 

3 - L'expression (( être en train de )) 


ÔÙ5+ (Ïiaîf+G^df JM être en train de I’ infinitif ) I^^/ÿpb 

. QK® \~$t 


Exemple : : 6^05)» 


. 2 Mf\ \Z%r)kB$&r 
- Pourquoi n'as-tu pas répondu au téléphone ? 









‘UwjjÀll 4 jlUI OêI j5 JUjüujI — fi£)l jlj 



. fcüsvicqjôufi- 

- Parce que t'étais en train de| me doucher. 


jâ&. 
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CHAPITRE 4 : 

Le passé-composé : Formation -emploi- passé ré cent. 
... U$p? fnpp... 

. f rpp TJEP Cfqè LE- rn IP : f I ftp Tjqp 


1 - Formation : 


pâidÿùsipwitÈûôüuiâiLjicgôjsr^riÂÿ^tscar œ 

. (avoir) Æ} être ) ydMj 

t> Y+a#àr(âf2[LF# 

ÿù^DlAj^ÿO^/ 2 ôf L pfêu (stf LjÉC5|3|i!dJÿs{f 2 Z[ L} 

■Q<fÜf 

( le participe passé ) 

les auxiliaires : Yî)(Jë [^JÿiJE 

. ÿ(a5Jf Dfei^voir) Il Btÿz5gÿo 


forme affirmative 


: HpÉpflfTIP 


Exemple : 


6ft05. 


- J'ai parlé . 


. KdfË 
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- J'ai fini. 


- J'ai ouvert. 

- J'ai attendu . 

-J'ai bu. 


. \cm- 

. K?üR5- 


. IC2Uft§- 


. KM - 


Forme négative 


Haqp-STiE 


Exemple : 


: ôk)0% 


- Je n'ai pas parlé . 

- Je n'ai pas fini. 

- Je n'ai pas ouvert. 

- Je n'ai pas attendu . 

- Je n'ai pas bu . 

: ( être ) M||p4g 
: Ô4( être ) L^|=!f ÿz5yd^^f LJliZÂ±ïdâ 2T R 
aller/ venir/revenir pË/CÊj/YNjt 

arriver /partir ÿo2 / ÿX Â 

entrer / sortir UÆP/ 

tomber 
rester 

monter / descendre ÿaL/ fzX 

naître / mourir K(âi pÂ 


?*3 



‘UwjjÀll 4 jlUI OêI j5 JUjüujI — fi£)l jlj 



devenir 

passer 

retourner 

- Forme affirmative 

CFÇD 
ï irdz 

( Hïtfp) h«Épi|Qjp- 

Exemple : 

• 

6&0ÏI. 

- Je suis parti(e) . 

- Elle est née en 1995 . 

. KBÈ- 

.cëëdBËfCEK'pÂ- 

- Forme négative 

- Je ne suis pas parti(e). 

K2#h|Qt- 
. ÿaaCDz 

yùHËÀ ( avoir ) || ù I^ÿz5ydf (z3Jf Ij^jLjJlT zhü aj fc 

: hueûCZ 

Monter,descendre,entrer, 

Sortir,passer,retourner. 

. ( c.o.d ) 2T(Ebil)y^iz) 

: ÿ&lz 

Exemple : 

• 

6&0Ï). 


. Yca#l4liJp$ USPlâÿaL#LlJil£P 
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- Il est sorti) de la maison et il |a sorti la voiture du garage . 

(c.o.d) 

. 5T lîf 12&! arW fENB^JÂaSïSadz 


- Nous [sommes passés | par Blois et [nous avons passé 


l'aprés -midi à visiter le château . 

. ( être ) ÿzS + lipJT ÔBC^iPf of $ ($zll|f ÿGËJf - 


- la forme affirmative : 


- Je me [suis] promené(e) . 


: Hl^W- 

. ICI\$l§- 


- la forme négative : 


- Je ne me [suis] pas promené(e) 


: hSlÿhpip- 
. IjzlÇBz 


: i y>J! — V 

2 - Emploi du passé composé : _ 


( une succession d'action ) ( |!f 05) \ jjiïÜf ÔjfÂc- C 


Exemple : 


: ôk)0% 


. ySûdipÈt |f yaUjï !gf Hàrfâf+EEBfÉ- 
. SlïtpÈYWyPCBDtL/SlCf jfl !g0®jfl\ft 
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ütl# yaTÂa)o#l !gï ud£&.ffi 

. C^jÿft«ppî , lâ 

- La nuit dernière , un voleur est entrél 
Dans ta m aison de Madame Morel . 

|D'abord|,il lest allé dans le salon, puis 
Il |a ouvert] le tiroir du bureau et |a pri^ 

De l'argent, ensuite il lest passé dans la cuisine 
Où il |a bu une bou teille de vin 
|En fini , il [est sorti) doucement 


- une action limitée dans le temps fij®d£jÂÔ5+ pü - D 


Exemple : 


: ôk0% 


. üofel^ÔBKFy yimpdfÂ£ - 

- Ils ont habité pendant quatre ans au Vénézuela. 

. cfcfÿftj+aaÿ K&m 

- Hier , il a plu toute la journée . 


. ar^LjfifÿÂa^hB^àr^LtëcBâent fu-tf 

( une action qui a eu bien avant le moment présent ) 


Exemple : 


: 6&0ÎI. 


. Kjâfti <3 ty|pjÂlj($ipÇC(ï 13$ |f Y*3ôLf®â|(|à Ü 
















‘UwjjÀll 4 jlUI OêI j5 JUjüujI — fi£)l jlj 



- Marion utilise encore la voiture que ses parents lui ont donnée 

il v a 5 ans . 

. ÿdiÿZlSZKX p£ (^+(^p!Â"| ÿjzRJ - 

- Julie dort encore parce qu'elle a dansé toute la nuit. 


3 - le passé récent : : ( I - T 


. ÿdpàu<â!fL*efî(ipi poï iQarô- 


Exemple : 


: 6403). 


. âayifl^SlKÉWr ï ^ diÈflfpLjja^tyr Bz 

- On vient de construire un nouvel hôpital près de chez moi . 

t> (EfjljflSÿÂ lf$ |f ÿNjÜÂD 


- Allô Madame legrand est là ? 


. /ûffijKnapüü- 


- Non, elle vient de sortir. 


m cscueqfy^f ÿtp ( venir de ) gpïrêvsiijQjiÉÿsï ô 

■ 


Exemple : 


: o403l> 
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- Nous venons de parler . 

- Nous venons d'ouvrir . 


. (EgflSfp- 


- Imparfait ou passé compose : 

: LjtfjfOr tà|L£zÔ62 T ÂÆ3 pü L£ 

. 2 X ÂD^I'imparfait ) f pédj Ott (fiÿ- 
. OrffàP pülf L£ + !lpD£le passé compose ) Y^3c|fÔir(Ë|- 


hueüüZ 


OJ (âfclfilOEA fDlf+^adl/ï HZimprfait ÿ^JÿfÎD 
+Sf[ ÿùcfâôÜQiyi pofA^( passé compose ) Y+ad|Ôu'(â#(^b 

. jac^if 

( l'imparfait est comme une ligne indique une situation ) 


(une situation) 


(une action acheveé) 
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Exemple : 


: àka% 


. B^!(ÉlftBl2^2!fû,fBgî |QJ L# - 


- Il faisait froid , le ciel était gris . 

. Uû(l KÈaetfpèOEf KHtiPiS- 

- Tout à coup , le vent s' est levé et la pluie a commencé à 
tomber. 

. 2 Kâjf 12r| LJ2 ia|SÀD£|faïShft !J LJ]f- 

- Monsieur Bernard dormait quand tout à coup, le téléphone a 
sonné. 

fùofÂ L$t ÿ(^J C£&2ir tôîj L#z 05+ ÉDlJLftôCefëË |: hu/Gj^ 

. ( présent ) 2lT (0!JÀ\^ 


: hu€üÔi 


Exemple : 


: àk0%> 


. yod? I \Vj LJJ KïicP - 

Aujourd'hui, je |sors| parcequ'il beau 

( action) ( situation ) 


( l'imparfait ) ( passé composé ) 


Exemple : : Qtejft» 

. ÈfldîLtfl|ü!fLfl+C 30 ÿlCn 2 P- 
- Hier, je suis sorti parcequ'il faisait beau . 

: Qjtëÿl-iaDÿfàSr 
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wt 

hier 

ÏTjqfÉa^lE 

La semaine 
dernière 

ï TJQfeîTIE 

L'été dernier 

w 

DËËHfjz 

+ UaO£f| ISZ 

autrefois 

Ily a huit jours 

À ce moment-là 

ZdÿÆ) 

8TZÿl<tL£!fC6 


Avant hier 

Aux xjx siècle 

Cette année-là 


jfa, «^k 
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CHAPITRE 5 : 

Le plus-que-parfait : Formation- auxiliaire -emploi. 


-siflPWF- 

. ÜRÉÛE- dtfsqfïiyâlP- KgtTIP: WW 


1 - Formation : 




: <ââjLp[£di.p0yd| le plus-que-parfait ) DfÔU(#L£zÿ:|:Tlo 

(être - avoir) 

ÔùShfZ ^d|ÿzÿ ppè(tfjljL*!Â ÜY+ad|Ôu' (ÿ L0z Ô6(û|ffiz 

( l'imparfait ) t pa}ÔU'(â|L^ 


2-Auxiliaire : 


: acL^JI -r 


" avoir" - 

- la forme affirmative : : Kjc^hKEb^IH- 

. KdfâpKÿ - 


- J' avais parlé . 

- J' avais fini . 










‘UwjjÀll 4 jlUI OêI j5 JUjüujI — fi£)l jlj 



- J' avais ouvert . 


. K'üfcftpK'bfcj - 


- J lavais) attendu . 


- J’ avais bu . 


KajŒfeKrç- 
. KM fpKCI^ - 


( être ) - 

. K\ùZ fpK 1 !^ ÜK'u' ny^lCI^ - 
- J’ étais parti(e), elle s'était levée . 


3- Emploi du plus-que parfait : : pül ^UJI JLwOwl - r 


. Ôu(â|Ô5[B&+ fü ÿz5lÿj ÿc^ ô-c 

(Y40#Âf P$Ôu'(â|)5ft»Àf 

( le passé composé et l’imparfait ) 


Exemple : 


: 6&0J&» 


tùp^sùno^iciÿc^ÿ^üfiDèjcffirii+aaÿï kjieapg - 

. 33. |f 

- Mouna est partie hier en vacances . 

Avant de partir, elle [avait réservé) son billet d’avion dans 
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une agence de voyage . 


CHAPITRE 6 : 

L'indicatif dans la proposition introduite par (que). 

••• 2 c)p|f2 fnp|f... 

(que) Dà>|fî^6||Eh|JB 


Kl# Jtçlztlf IB^f C6( l’indicatif ) tèCp/+^o[ jf [pËI| R 
. LflôfÂ HCC^bJf+!(â ÔB(que ) 

. ÿzÿDBSLRf+icr +que Ùhyüfeÿ(a5> 
Verbes suivis de (( que )) + indicatif. 

(un^OêÔI^ICÜ^IjeeT^j +1 jgpj l^jCÂr I EÉÿQcJftJgMKj 
. (indicatif) +Ô0Rfliî |f Ô&fzHSEf+B®j 1 ÿz5 


- On annonce |qül' un groupe de rok donnera un concert samedi 
soir à la salle des fêtes . 


(proposition principale) 


( proposition subordonnée ) 
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+ùnf£>ùzhÉ+ùB^+ÙLfl$5 tùBÉt Ljùœ$ Ljidiafif IWJjY+3fe 

. (que ) ÿG&ff Vf 

ÿÆfMLtfflW l'indicatif )41ipijü tzMftBÉÈfC6M22Tô 

: I B^pÇqjÜf+B^fCE 
ÿTMÆ(0Eri<)2|2|Ç-c 


faire une déclaration, à communiquer 


Savoir 

dire 

téléphoner répondre 

écrire 

Raconteur 

23Z 

</<$ 

21 fsfc Y<^D 


âÆ 


Exemple : 


: Qft0îi. 


H ÿTjt (Elj uBjerBâ 5 If 114 fâ~ ig^jÿ&âdàfô !f Kftfc- 

. Yftcÿï !gl3ôtiiïf 

- Madame morel téléphone à sa secrétaire|qu|' elle 
Arrivera vers midi au bureau. 

. tAQff Z ®&zdq CHci^D m Nfti ÔffBlâ V&frÙ YPf - 

- Damien m'écrit giTil est très content à l'université 
de Paris ni.. 


donner son opinion ( LJJjf ) T13!f (SEg- D 


penser 

croire 

espérer 

trouver 

avoir 

l'impression 

3*5 

m 

ÿcfâ 

ÉnÂ 
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Exemple : 


: ôk0% 


. I2tf (âdlÿlpLAnülf ÿÂÿ ICfAf (EcjS M|ülJJD 
-Je crois au'on a le temps d'aller prendre un café 
avant le cours . 

. a&ÿYfjtfciaagf lmôbk&j lje <4 Liiaw faô- 

- Beaucoup de gens trouvent que la vie dans les grandes villes 
est stressante . 


La concordance des temps 
Présent —► futur 


(aftf)-(ÿ^d* 




Exemple : 


: 6&0J&» 


. ]fe ÿCh| 20J|L^Y^|Ô5LJ2D 

- À la radio, on annonce qu'il [pleuvra] demain . 

. fe ÿCh| aüd|L$ù^|Ô5LJZEft! - 

- À la radio : on a annoncé qu'il [pleuvrait] demain . 

I !ÆJf+$ £Üf 1ÔBLJfâJ 5®<Lÿ!Â Nfcï lÿÿ LjSB^f MBOÛjll 

. +âqffzNt+B®JÔBL^|2§<ï !gï paô 


: fj[jqfD(30 iüINJeT 2jëlEü$|E 








‘UwjjÀll 4 jlUI Jiclj5 JUjüujI — pJïII jlj 



le verbe principal est au présent 

tout se passe dans le présent ëlf (fftf LjtëÔBt jjÎDÜf Di- C 


LjESzfclijE|cft( nU 3 _JCpô!f CB) 2u(â!f LjeÔBLjj^ft poô- D 


Exemple : 

: àke% 


. râè!f JttJjSrlp pEh^Uj£)Byc«:(âj 1 p»Éia^D(^na<- 

- Émilie me dit au'elle travaille chez elle cet après-midi. 

Iztàf 1 B® C6ÿzÿ L# ÿtô CSSir (Éf L0z ÔBCt <£Qf ÿzÿf L&o- 


. V$|jfÆpWÿC)u'(âfâ6l r#,t pofp 

Exemple : 

: àka% 


- Émilie me dit qu'elle a fini son travail . 

( présent ) ( avant = passé compsé ) 

. /tea^KrpM@iflQiâ ÿflfk- 

- Émilie me dit qu'elle vient de finir son travail 

( passé récent ) 


ï ESlt yzgf (Éf L£z ÔB&T dîçjafÿAÏÿzgfLfto- 

. ( Y&pÿl^ dz ü$ hyl)^ d|. IzKüff+BlIf OByl^ d| 
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Exemple : 


: O40ÎI, 


. jte +pënîfT igyim (Émmp. ^r- 

- Émilie me dit qu'elle ira à la chorale demain 
( maintenant ) ( après : futur simple ) 

. 0£d£fW>|Âl!fï IgYI'fM ft\k- 

- Émilie me dit qu'elle va aller à la chorale ce soir 

( futur proche ) 


:ï TjqptfT ï ^ üNjJEÏ 2f2lEü$|E 

le verbe principale est au passé 

Ôù52ùl|Rt pÙ0Ô2Àït5âf(â|CBt pDfptl^ajtB^fÿzSL^jtç 

. tzl#tâ!ttia^fC6M2®ri< 

le présent -+ imparfait £ $.Çu (elî !g2ir (Éf ÿÂrfô 


Exemple : 


: 6405)» 


. ra^jWj2rtp ptâipkji&Klg ëjÿfiûgC! KKp- 
- Émilie me dit qu'elle reste chez elle —>■ Émilie m'a dit qu'elle 
restait chez elle cet après-midi . 

apTdzi-f pÊpu (Mi !gY$l!fCU <âüÿMô 
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le passé récent déviant (( venir de )) à l'imparfait + infinitif 

.Â®^ICrip5fp(^h0^(â K10- 

- Émilie m'a dit qu'elle venait de finir son travail . 

. ârdfcsicait frfD IgtfpijSÿtRcÿi IgLtëfjtNjÿÂXô- 

( conditionnel ) 


( le futur devient le futur dans le passé , c'est -à-dire la même 
forme que le conditionnel présent. 

• t|A#ï igyr® (^saiôçfBD 

- Émilie m'a dit qu'elle irait à la chorale 

pÊpu (âî !qY^| |f Of (ÉÿÿÂtfB 

le futur proche devient (( aller )) à l'imparfait + infinitif . 

. tzijÿafieRsA. <a@iâa|û ici0 

- Émilie m'a dit qu'elle allait visiter la citadelle . 
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CHAPITRE 7 : 

le subjonctif : formation-emploi. 

... Ugfe||E2fnp||E... 

qjqËÛE- hÿT|f:l dJ£Nj r U$|| ïr^fJTdfâT 


+ÙzKlÇ+ÙE^J : ÔÙ5lSçg[X subjonctif ) LJHihyÂ[ UJI+jcf ÿc^R 

. lffDdf(a!EfÉ/ô 

. ( 2ZCf<#L£ 2t*ÆL|i»t^ÿ(fifeÛf ÜgëlJf ) I Hÿflc 
Le mode subjonctif s'emploie toujours dans une proposition 
subordonnée après des verbes qui experiment une obligation, une 
possiblité ou un sentiment. _ 

1- la formation : :*cL<aîl-1 


PLOYÂT l#+2er î OLF # 

IM ils ydïftl^CBt !af3àli!fl?4aj'^lfL^ÔBM22rLj 

: KtàâjlJ 2 <kr 14 NjË|£ W-j 

e,es,e,ions,iez,ent 

Exemple : : 64*05)» 


Ils parl-ent 
Ils finiss-ent 
Ils part-ent 
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Ire groupe 

Â||S^tflSpDZ 

2e groupe 

ttsfëmçwz 

3e groupe 

h^lIflSPDZ 

Que je 

Parl-e 

Finiss-e 

Part-e 

Que tu 

Parl-es 

Finiss-es 

Part-es 

Qu'il / elle 

Parle 

Finesse 

Part-es 

Que nous 

Pari-ions 

Finiss-ions 

Partions 

Que vous 

Parl-iez 

Finiss-iez 

Part-iez 

Qu'ils / elles 

Parl-ent 

Finiss-ent 

Part-ent 


: L^o L0ïA(ÿ+ZA^MÊt subjonctif) L^yÀT lx#ï \Mf\ üL} 

. ( je,tu,il,ils ) 2ftâî ils ) L£lM? 
. ( nous , vous ) LlpMt G)£nous ) 


Exemple : 


: àk0% 


( venir ) 

ils vienn-ent 


nous ven-ons 


1 - que je vienn-e 

2 - que tu vienn-es 

3 - qu'il vienn-e 

4 - qu'ils vienn-ent 

1 - que nous ven-ions 

2 - que vous ven-iez 


le subjonctif des auxiliaries fHfdjiÿzÿ+;30[ 
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être 

avoir 

Que je 

sois 

aie 

Que tu 

sois 

aies 

Qu'il / elle 

soit 

Ait 

Que 

Soyons 

Ayons 

Que 

soyez 

ayez 

Qu'ils / elles 

Soient 

Aient 


2 - Emploi : : JLw^VI-r 


LjjZ + ÙnK®+ÙzKEff+ÙBËfjf ÔB ( subjonctif ) Ljfhy Â[ li#ÿc^ 6- 
: iïèÙL&fWfty&Lgfà (que) ÿ(^| 
( une volonté , une obligation ) : l[ij2Ü|Â ÇëîÛf - C 


Exemple : 


: ôk0% 


. jÉÆÿaSQ-JY rp- 

- Il faut que je parte tout de suite. 

. L]çl^b0dlÈZPôL]æ$d|^ôÜ- 

- Le directeur ne veut pas qu'un élève sorte sans permission. 


- une possiblité,un doute 


||T$ÿ<ârjQr-D 
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Exemple : : Q&0 % 


. B&pÿ| ft4J_P/dèd| LjJz 

- Il est possible que nous déménagions bientôt. 

. 414tl fol - 

- Je ne suis pas sûr que ce magasin soit ouvert jusqu' à 20h . 


OBt NT dgqfDpf PPÏQÈ £- c 

2 - L'emploi de l'infinitif à la place du subjonctif . 


rçiii/af Lfi^f || CS (subjonctif ) L? Èr Æ apr d|ÿd$ ô 


Exemple : 


: àka% 


. Çidf&id|C6Y£2D 

- Je veux venir avec vous. 

Et non : 

*Je veux venir que je vienne avec vous. 
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CHAPITRE 8 : 

le conditionnel : Formation - Emploi. 

... CtfjE2 ME- 

. ÜfQÊlE- KîffTp: UR Pfe 


1 - Formation : :2LcL«aJI -1 


le présent du conditionnel 2lT (âjf L $k ÔBCETjf ÿz5- 

LjjcêÔü5ÿù^f2^n Çpfà't CÈ2Ùir (â!f LJtëÔBüETjf ÿz52 2^ ô 

( l'imparfait ) f pËf CU (^|K’^|.J^q2 OT 14 ( le futur ) ÿlji| d| 
ais,ais,ait,ions,iez,aient : Ô4 


Verbe 

ütë 

Futur 

ÜGfe DZ 

Présent du 
conditionnel 

MRpitë 

Être 

Je serai 

Je ser-ais 

Avoir 

J'aurai 

J'aur-ais 

Parler 

Je parler-ai 

Je parler-ais 

Finir 

Je finir-ai 

Je finir-ais 

Prendre 

Je prendr-ai 

Je prendr-ais 


( être , avoir ) Lfr béf gpfti <S6 lt <si# it& cscerif ÿzsa 2t ô 
. Q(fCfÿ^D?%ÿlî|+œT!fÿ^2u(â!fLJgC6LfErdz 
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Exemple : 

: Qfe0S. 


. YE2DCI3- 

- J'aurais voulu . 

•!!«*- 

- Nous aurions voulu . 

. YIW<I#- 

- Je serais allé . 

■ YIW4- 

- Nous serions allés . 


2 - Emploi du conditionnel : 

: Jjé jjlw&wl — V 

■ W- 

ÜDZ- h^|pÀri1|3ti-C 

pour exprimer un désir, un souhait et un rêve . 

Exemple : 

: o&0:à> 


. ^bycfDJYcfD 

- (( j'aimerais, j'aimerais bien )) . 

. ÿdqffC6Lfl!f®rycÆ> 

- J'aimerais bien habiter à la montagne ! 

. Y+ad||üR#5By£aôê,Ü3citÿaaniTæ- 






‘UwjjÀll 4 jlUI OêI j5 JUjüujI — pJïII jlj 



- Pierre adore la mer. Il voudrait avoir un bateau . 


i/T^fMpfitWrÀfrilWli-c 

Pour exprimer une demande polie . 

Exemple : : 0^05)» 


PH^à^LPMÿNj- 

- Est-ce que tu pourrais me prêter ta bicyclette ? 

. Æ^dC+c^Hp^hJilgll BÉJ - 

- Je n'ai qu' un billet de 50 euros . 

P||(DSL^+q25Üf^r )^Lj|$JÿNj- 

- Est-ce que vous auriez la monnaie ? 


hüteÛLZ 


. Nft W^Wd^odlÿN}- 

- Est-ce que le directeur est-là? Je veux lui parler . 


( volonté ) ( l@3Q 

. ^D^iY£2CP(tfpj2$d|ÿNj- 


(YP3 


- Est-ce que le directeur est-là ? 
Je poudrais) lui parler. 

( politesse ) 
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CHAPITRE 9 : 

l'impératif : Formation-Emploi. 

... LEJÏIP 2 fnplp... 

. ÜRËÛE- K 5 JÏT ||E: füZütë 

. CrfÂYE|Àacâfi HZ/pô: Sdtÿz5 


2 - la formation de l'impératif : : y&f - \ 


( er ) ÔrjjtÇÔRf ( 1er .groupe ) I !Æf+ZA±pd|- C 
: tdtf 2jtàî !J L02U- <â!J Lfê Œ&T dfzÿ PPlj 

Tu , nous , vous . 

. 30 ^ 1 / 2^14 


présent fij[j€||E 

l'impératif |ÔDX 

Tu regardes 

Regarde 

Nous regardons 

Regardons 

Vous regardez 

regardez 


hueÛDZ 


LjjdftJp H2!ÜpD?tu ) ^MÏ Ljdz(s) 2 tyLJ !ÆJf+ZA^|ÿ(a3I)5 
. 2 20pû2A+!(âÔBLJ!ÂÏ !Æf+ZÀ#J| 

manges-en / va ^ vas-y 
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( 2e groupe ) tagftzôdi#- d 


f)[JB Présent 

jïÛZimpératif 

Tu finis 

finis 

Nous finissons 

finissons 

Vous finissez 

finissez 


Verbe avoir 


Indicatif 

Subjonctif 

Présent 


Passe composé 

Présent 

Passé 

y 

ai 


y 

ai 

eu 

que 

y 

aie 

que 

y 

aie eu 

Tu 

as 


Tu 

as 

eu 

que 

Tu 

aies 

que 

Tu 

Aies eu 

ii 

a 


ii 

a 

eu 

que 

II 

ait 

que 

II 

ait eu 

nous 

avons 


n. 

avons 

eu 

que 

nous 

ayons 

que 

nous 

ayons eu 

Vous 

avez 


v. 

avez 

eu 

que 

Vous 

ayez 

que 

Vous 

Ayez eu 

ils 

ont 


Ils 

ont 

eu 

que 

ils 

aient 

que 

ils 

aient eu 

Imparfait 


Plus- 

que-parfait 

Impératif 

J' 

avais 


y 

avais 

eu 

Présent 

Passé 

Tu 

avais 


Tu 

avais 

eu 

aie 



aie 

Eu 


II 

avait 


II 

avait 

eu 

ayons 



ayons 

Eu 


nous 

avions 


Nous 

avions 

eu 

ayez 



ayez 

Eu 


Vous 

aviez 


Vous 

aviez 

eu 


ils 

avaient 


Ils 

avaient 

eu 

Conditionnel 


Présent 

Passé 

Passé simple 




y 

aurais 


y 

Aurais 

eu 

y 

eus 




Tu 

aurais 


Tu 

Aurais 

eu 

Tu 

eus 




il 

aurait 


ii 

Aurait 

eu 

ii 

eut 




nous 

aurions 


nous 

Aurions 

eu 

nous 

eûmes 




Vous 

auriez 


Vous 

Auriez 

eu 
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Vous 

eûtes 

ils 

eurent 


Futur simple 

y 

aurai 

Tu 

auras 

il 

aura 

nous 

aurons 

Vous 

aurez 

ils 

auront 


ils 

auraient 


ils 

Auraien 

t 

eu 


infinitif 

Participle 

Présent 

Passé 


Présent 

Passé 


avoir 

avoir eu 


ayant 

ayant eu 



Verbe Etre 


Indicatif 

Subjonctif 

Présent 


Passe composé 

Présent 


Passé 

Je 

suis 


y 

ai 

été 

que 

Je 

sois 

que 

y 

aie été 

Tu 

es 


Tu 

as 

été 

que 

Tu 

sois 

que 

Tu 

aies été 

II 

est 


ii 

a 

été 

que 

II 

soit 

que 

ii 

ait été 

nous 

sommes 


n. 

avons 

été 

que 

nous 

soyons 

que 

nous 

ayons été 

Vous 

êtes 


v. 

avez 

été 

que 

Vous 

soyez 

que 

Vous 

ayez été 

ils 

sont 


Ils 

ont 

été 

que 

ils 

soient 

que 

ils 

aient été 

Im 

parfait 


Plus- 

que-parfait 

Impératif 

J' 

étais 


y 

avais 

été 

Présent 

Passé 

Tu 

étais 


Tu 

avais 

été 

sois 



sois 

Été 


II 

était 


II 

avait 

été 

soyons 



soyons 

Été 


nous 

étions 


Nous 

avions 

été 

soyez 



soyez 

Été 


Vous 

étiez 


Vous 

aviez 

été 


ils 

étaient 


Ils 

avaient 

été 

Conditionnel 






Présent 

Passé 

Passé simple 




Je | 

serais 

J 

Je 1 

Serais 

été 
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Tu 

seais 


Tu 

Seais 

été 

II 

serait 


II 

Serait 

été 

n. 

serions 


nous 

Serions 

été 

V. 

seriez 


Vous 

Seriez 

été 

ils 

seraient 


ils 

Seraient 

été 


infinitif 

Participle 

Présent 

Passé 


Présent 

Passé 


être 

avoir été 


étant 

ayant été 



Je 

fus 

Tu 

fus 

II 

fut 

nous 

fûmes 

Vous 

fûtes 

ils 

furent 


Futur simple 

Je 

serai 

Tu 

seras 

II 

sera 

nous 

serons 

Vous 

serez 

ils 

seront 


Verbe aller 


Indicatif 

Subjonctif 

Présent 


Passe composé 

Présent 


Passé 

Je 

vais 


Je 

suis 

allé 

que 

y 

aille 

que 

Je 

sois allé 

Tu 

vas 

Tu 

es 

allé 

que 

Tu 

ailles 

que 

Tu 

sois allé 

II 

va 

II 

est 

allé 

Qu 

II 

aille 

que 

II 

soit allé 

nous 

allons 

n. 

sommes 

allés 

que 

n. 

allions 

que 

n. 

soyons 

allés 

Vous 

allez 

V. 

êtes 

allés 

que 

V. 

alliez 

que 

V- 

soyez 

allés 

ils 

vont 

Ils 

sont 

allés 

que 

ils 

aillent 

que 

Ils 

Soient 

allés 

Imparfait 


Plus-que-parfait 

Impératif 

J' 

allais 


y 

étais 

allé 

Présent 

Passé 

Tu 

allais 

Tu 

étais 

allé 

Va 



sois 

Allé 


II 

allait 

ii 

était 

allé 

allons 



soyons 

; Allés 
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nous 

allions 

Vous 

alliez 

ils 

allaient 


Passé simple 

y 

allai 

Tu 

allas 

ii 

alla 

nous 

allâmes 

Vous 

allâtes 

ils 

allèrent 


Futur simple 

y 

irai 

Tu 

iras 

ii 

ira 

nous 

irons 

Vous 

irez 

ils 

iront 


n. 

étions 

allés 

allez 



soyez 

| Allés | 



V. 

étiez 

allés 


Ils 

étaient 

allés 

Conditionnel 




Présent 

Passé 




y 

irais 


je 

Serais 

allé 




Tu 

irais 


Tu 

Serais 

allé 




ii 

irait 


II 

Serait 

allé 




n. 

irions 


n. 

Serion 

s 

allés 




V. 

iriez 


V. 

Seriez 

allés 




Ils 

iriont 


ils 

Serion 

t 

allés 















infinitif 

participe 




Présent 

Passé 

1 

Présent 

Passé 





aller 

être ail 

J 

allant 

Étant allé 



Verbe venir 


Indicatif 

Subj 

onctif 

Présent 


Passe composé 

Présent 

Passé 

Je 

viens 


Je 

suis 

venu 

que 

Je 

vienne 

que 

Je sois 

venu 

Tu 

viens 


Tu 

es 

venu 

que 

Tu 

viennes 

que 

Tu sois 

venu 

II 

vient 


II 

est 

venu 

qu' 

II 

vienne 

que 

Il soit 

venu 

nous 

venons 


n. 

sommes 

venus 

que 

n. 

venions 

que 

n. 

soyons 

venus 

Vous 

venez 


v. 

êtes 

venus 

que 

V. 

veniez 

que 

soyez 

venus 

ils 

viennent 


Ils 

sont 

venus 

que 

ils 

viennent 

que 

Ils 

venus 
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1 1 

soient 

Im| 

parfait 


Plus-que-parfait 

Impératif 

Je 

venais 


y 

étais 

venu 

Présent 

Passé 

Tu 

venais 


Tu 

étais 

venu 

viens 



sois 

venu 


II 

venait 


il 

était 

venu 

venons 



soyons 

venus 


nous 

venions 


N. 

étions 

venus 

venez 



soyez 

venus 


Vous 

veniez 


V. 

étiez 

venus 


ils 

venaient 


Ils 

étaient 

venus 

Conditionnel 


Passé simple 


Je 

vins 

Tu 

vins 

II 

vint 

nous 

vînmes 

Vous 

vîntes 

ils 

vinrent 


Futur simple 

y 

viendrai 

Tu 

viendras 

ii 

viendra 

nous 

viendrons 

Vous 

viendrez 

ils 

viendront 


Je 

viendrais 


je 

Serais 

venu 

Tu 

viendrais 


Tu 

Serais 

venu 

II 

viendrait 


II 

Serait 

venu 

n. 

viendrions 


n. 

Serion 

s 

venus 

V. 

viendriez 


V. 

Seriez 

venus 

ils 

viendraient 


ils 

Seriont 

venus 


infinitif 

participe 

Présent 

Passé 


Présent 

Passé 


venir 

être venu 


venant 

étant 

venu 


Verbe mourir 


Indicatif 

Subjonctif 

Présent 


Passe composé 

Présent 


Passé 

Je 

meurs 


Je 

suis 

mort 

Que 

Je 

meure 

que 

Je 

sois mort 

Tu 

meurs 


Tu 

es 

Mort 

Que 

Tu 

meures 

que 

Tu 

sois mort 

II 

meurt 


II 

est 

mort 

Qu 

II 

meure 

que 

II 

soit mort 

nous 

mourons 


n. 

sommes 

morts 

Que 

n. 

mourions 

que 

n. 

soyons morts 

Vous 

mourez 


V. 

êtes 

morts 

Que 

V. 

mouriez 

que 

V. 

soyez morts 

ils 

meurent 


Ils 

sont 

morts 

Que 

ils 

meurent 

que 

Ils 

sois morts 

Imparfait 


Plus-que-parfait 

Impératif 
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Je 

mourais 


J' 

étais 

mort 

Présent 


Passé 

Tu 

mourais 


Tu 

étais 

mort 

Meurs 



sois 

Mort 


II 

mourait 


II 

était 

mort 

meurons 



soyons 

Morts 


nous 

mourions 


Nous 

étions 

morts 

Meurez 



soyez 

Morts 


Vous 

mouriez 


Vous 

étiez 

morts 


ils 

mouraient 


Ils 

étaient 

morts 

Conditionnel 



Présent 


Passé 

Passé simple 


Je 

mourai 


je 

serais 

mort 

Je 

mourus 

Tu 

mouras 


Tu 

seras 

mort 

Tu 

mourus 

II 

moura 


II 

sera 

mort 

II 

mourut 

n. 

mourrons 


n. 

serions 

morts 

nous 

mourûmes 

V. 

mourez 


V. 

seriez 

morts 

Vous 

mourûtes 

Ils 

mourant 


ils 

seriont 

morts 

ils 

moururent 




infinitif 

participe 

Présent 

Passé 


Présent 

Passé 


Mourir 

être mort 


mourant 

étant mort 



Futur simple 

Je 

mourai 

Tu 

mouras 

II 

moura 

nous 

mourrons 

Vous 

mourez 

ils 

mourant 


Verbe vivre 


Indicatif 

Subjonctif 

Présent 


Passe composé 

Présent 

Passé 

Je 

vis 


y 

ai 

Vécu 

Que 

Je 

vive 

que 

y 

aie vécu 

Tu 

vis 


Tu 

as 

vécu 

Que 

Tu 

vives 

que 

Tu 

aies vécu 

II 

vit 


ii 

a 

vécu 

Qu 

II 

vive 

que 

II 

ait vécu 

nous 

vivons 


n. 

avons 

vécu 

Que 

n. 

vivions 

que 

n. 

ayons vécu 
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Vous 

vivez 


V. 

avez 

vécu 

que 

V. 

viviez 

que 

v. 

ayez vécu 

Ils 

vivent 


Ils 

ont 

Vécu 

que 

ils 


que 

Ils 

aient vécu 

Imparfait 


Plus-que-parfait 

Impératif 

Je 

vivais 


y 

avais 

Vécu 

Présent 

Passé 

Tu 

vivais 


Tu 

avais 

Vécu 

vis 



aie 

Vécu 


II 

vivait 


ii 

avait 

vécu 

vivons 



ayons 

Vécu 


nous 

vivions 


Nous 

avions 

vécu 

vivez 



ayez 

Vécu 


Vous 

viviez 


Vous 

aviez 

Vécu 


Ils 

vivaient 


Ils 

avaient 

Vécu 

Conditionnel 



Présent 

Passé 

Passé simple 


Je 

vivrais 


y 

Aurais 

vécu 

Je 

vécus 

Tu 

vivrais 


Tu 

Aurais 

vécu 

Tu 

vécus 

II 

vivrait 


ii 

Aurait 

vécu 

II 

vécut 

n. 

vivrions 


n. 

Aurions 

vécu 

nous 

vécûmes 

V. 

vivriez 


V. 

Auriez 

vécu 

Vous 

vécûtes 

ils 

vivraient 


ils 

Auraient 

vécu 

Ils 

vécurent 




infinitif 

participe 

Présent 

Passé 

Présent 

Passé 


vivre 

avoir vécu 

vivant 

Vécu 



Futur simple 

Je 

vivrai 

Tu 

vivras 

II 

vivra 

nous 

vivrons 

Vous 

vivrez 

Ils 

vivront 


Verbe faire 


Indicatif 

Subjonctif 

Présent 


Passe composé 

Présent 

Passé 

Je 

fais 


y 

ai 

fait 

Que 

Je 

fasse 

que 

J'aie 

fait 

Tu 

fais 


Tu 

as 

fait 

Que 

Tu 

fasses 

que 

Tu aies 

fait 
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II 

fait 


II 

a 

fait 

Que 

II 

fasse 

que 

Il ait 

fait 

nous 

faisons 


n. 

avons 

fait 

Que 

n. 

fassions 

que 

Nous ayons 

fait 

Vous 

faites 


V. 

avez 

fait 

Que 

V. 

fassiez 

que 

Vous ayez 

fait 

Ils 

font 


Ils 

ont 

fait 

Que 

ils 

fassent 

que 

Ils aient 

fait 

Imparfait 


Plus-que-parfait 

Impératif 

Je 

faisais 


Je 

avais 

fait 

Présent 

Passé 

Tu 

faisais 


Tu 

avais 

fait 

Fais 



aie 

Fait 


II 

faisait 


II 

avait 

fait 

Faisons 



ayons 

Fait 


nous 

faisions 


Nous 

avions 

fait 

Faisez 



ayez 

Fait 


Vous 

faisiez 


Vous 

aviez 

fait 


Ils 

faisaient 


Ils 

avaient 

fait 

Conditionnel 



Présent 


Passé 

Passé simple 


Je 

ferais 


y 

aurais 

fait 

Je 

fis 

Tu 

ferais 


Tu 

aurais 

fait 

Tu 

fis 

II 

ferait 


ii 

aurait 

fait 

II 

fit 

Nous 

ferions 


nous 

aurions 

fait 

nous 

fîmes 

Vous 

feriez 


Vous 

auriez 

fait 

Vous 

fîtes 

Ils 

feraient 


ils 

auraient 

fait 

Ils 

firent 






Infinitif 

participe 

Futur simple 


Présent 

Passé 


Présent 

Passé 


Je 

ferai 

Faire 

avoir fait 


faisant 

Ayant fait 


Tu 

feras 



II 

fera 


nous 

ferons 

Vous 

ferez 

Ils 

feront 


Verbe dire 


Indicatif 

Subjonctif 

Présent Passe composé 

Présent Passé 
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Je 

dis 


y 

ai 

dit 

Que 

Je 

dise 

que 

J'aie 

dit 

Tu 

dis 

Tu 

as 

dit 

Que 

Tu 

dises 

que 

Tu aies 

Dit 

II 

dit 

II 

a 

dit 

Que 

II 

dise 

que 

Il ait 

Dit 

Nous 

disons 

n. 

avons 

dit 

Que 

nous 

disions 

que 

Nous ayons 

Dit 

Vous 

dites 

V. 

avez 

dit 

Que 

Vous 

disiez 

que 

Vous ayez 

dit 

Ils 

disent 

Ils 

ont 

dit 

que 

ils 

disent 

que 

Ils aient 

dit 

Imparfait 


Plus-que-parfait 

Impératif 

Je 

disais 


Je 

avais 

dit 

Présent 

Passé 

Tu 

disais 

Tu 

avais 

dit 

dis 


aie 

dit 

II 

disait 

II 

avait 

dit 

disons 


ayons 

dit 

Nous 

disions 

Nous 

avions 

dit 

dites 


ayez 

dit 

Vous 

disiez 

Vous 

aviez 

dit 


ils 

disaient 

Ils 

avaient 

dit 

Conditionnel 



Présent 

Passé 

Passé simple 


Je 

dirais 

y 

aurais 

dit 

Je 

dis 

Tu 

dirais 

Tu 

aurais 

dit 

Tu 

dis 

II 

dirait 

il 

aurait 

Dit 

II 

dit 

nous 

dirions 

nous 

aurions 

Dit 

Nous 

dîmes 

Vous 

diriez 

Vous 

auriez 

Dit 

Vous 

dîtes 

ils 

diraient 

ils 

auraient 

dit 

Ils 

dirent 





infinitif 

Participe 

Futur simple 


Présent 

Passé 

Présent 

Passé 

Je 

dirai 

dire 

avoir dit 

disant 

ayant dit 

Tu 

diras 



II 

dira 


Nous 

dirons 

Vous 

direz 

Ils 

diront 


Verbe vouloir 
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Subjonctif 


Je 

veux 


y 

ai 

voulu 

Que 

Je 

veuille 

que 

J'aie 

voulu 

Tu 

veux 

Tu 

as 

voulu 

Que 

Tu 

veuilles 

que 

Tu aies 

voulu 

II 

veut 

II 

a 

voulu 

que 

II 

veuille 

que 

Il ait 

voulu 

Nous 

voulons 

n. 

avons 

voulu 

que 

nous 

voulions 

que 

Nous ayons 

voulu 

Vous 

voulez 

V. 

avez 

voulu 

que 

Vous 

vouliez 

que 

Vous ayez 

voulu 

Ils 

veulent 

Ils 

ont 

voulu 

que 

ils 

veuillent 

que 

Ils aient 

voulu 

Im 

parfait 


Plus-que-parfait 

Impératif 

Je 

voulais 


Je 

avais 

voulu 

Présent 


Passé 

Tu 

voulais 

Tu 

avais 

voulu 

Veux (veuille) 


aie 

voulu 


II 

voulait 

II 

avait 

voulu 

voulons 


ayons 

voulu 


Nous 

voulions 

Nous 

avaions 

voulu 

Voulez (veuilliez) 


ayez 

voulu 


Vous 

vouliez 

Vous 

aviez 

voulu 


ils 

voulaient 

Ils 

avaient 

voulu 

Conditionnel 



Présent 


Passé 

Passé simple 


Je 

voudrais 


y 

aurais 

voulu 

Je 

voulus 

Tu 

voudrais 


Tu 

aurais 

voulu 

Tu 

voulus 

II 

voudrait 


ii 

aurait 

voulu 

II 

voulut 

nous 

voudrions 


nous 

aurions 

voulu 

Nous 

voulûmes 

Vous 

voudriez 


Vous 

auriez 

voulu 

Vous 

voulûtes 

ils 

voudraient 


ils 

auraient 

voulu 

Ils 

voulurent 




Futur simple 

Je 

voudrai 

Tu 

voudras 

II 

voudra 

Nous 

voudrons 

Vous 

voudrez 

Ils 

voudront 


infinitif 

Participe 

Présent 

Passé 

Présent 

Passé 

vouloir 

avoir voulu 

voulant 

ayant voulu 


Verbe pouvoir 
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Subjonctif 


Passe composé 


Je 

peux 


y 

ai 

pu 

que 

Je 

puisse 

que 

J'aie 

pu 

Tu 

peux 


Tu 

as 

pu 

que 

Tu 

puisses 

que 

Tu aies 

pu 

II 

peut 


II 

a 

pu 

que 

II 

puisse 

que 

Il ait 

pu 

nous 

pouvons 


n. 

avons 

pu 

que 

nous 

puissions 

que 

Nous ayons 

pu 

Vous 

pouvez 


V. 

avez 

pu 

que 

Vous 

puissiez 

que 

Vous ayez 

pu 

Ils 

peuvent 


Ils 

ont 

pu 

que 

Ils 

puissent 

que 

Ils aient 

pu 

Im 

parfait 


Plus-que-parfait 

Impératif 

Je 

pouvais 


y 

avais 

pu 

Présent 


Passé 

Tu 

pouvais 


Tu 

avais 

pu 








II 

pouvait 


ii 

avait 

pu 

Pas d'impératif 


pas d'impératif 


nous 

pouvions 


Nous 

avions 

pu 








Vous 

pouviez 


Vous 

aviez 

pu 


ils 

pouvaient 


Ils 

avaient 

pu 

Conditionnel 






Présent 


Passé 

Passé simple 




Je 

pourrais 


y 

aurais 

pu 

Je 

pus 




Tu 

pourrais 


Tu 

aurais 

pu 

Tu 

pus 




II 

pourrait 


ii 

aurait 

pu 

II 

put 




nous 

pourrions 


nous 

aurions 

pu 

nous 

pûmes 




Vous 

pourriez 


Vous 

auriez 

pu 

Vous 

pûtes 




ils 

pourraient 


ils 

auraient 

pu 

Ils 

purent 












Futur simple 

Je 

pourrai 

Tu 

pourras 

II 

pourra 

nous 

pourrons 

Vous 

pourrez 

Ils 

pourront 


Infinitif 

participe 

Présent 

Passé 

Présent 

Passé 

Pouvoir 

avoir pu 

pouvant 

ayant pu 
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Verbe devoir 


Subjonctif 


Présent 


Passé composé 

Présent 


Passé 

Je 

dois 


y 

ai 

dû 

que 

Je 

doive 

que 

J'aie 

dû 

Tu 

dois 

Tu 

as 

dû 

que 

Tu 

doives 

que 

Tu aies 

dû 

II 

doit 

il 

a 

dû 

que 

II 

doive 

que 

Il ait 

dû 

Nous 

devons 

n. 

avons 

dû 

que 

nous 

devions 

que 

Nous ayons 

dû 

Vous 

devez 

V. 

avez 

dû 

que 

Vous 

deviez 

que 

Vous ayez 

dû 

ils 

doivent 

Ils 

ont 

dû 

que 

ils 

doivent 

que 

Ils aient 

dû 

Im 

parfait 


Plus-que-parfait 

Impératif 

Je 

devais 


y 

avais 

dû 

Présent 

Passé 

Tu 

devais 

Tu 

avais 

dû 

dois 


aie 

dû 

II 

devait 

ii 

avait 

dû 

devons 


ayons 

dû 

nous 

devions 

Nous 

avions 

dû 

devez 


ayez 

dû 

Vous 

deviez 

Vous 

aviez 

dû 


dû 

devaient 

Ils 

avaient 

dû 

Conditionnel 


Passé simple 

Je 

dus 

Tu 

dus 

II 

dut 

nous 

dûmes 

Vous 

dûtes 

ils 

durent 


Futur simple 

Je 

deverai 

Tu 

deveras 

II 

devera 

nous 

deverons 

Vous 

deverez 

ils 

deveront 


Infinitif 

participe 

Présent 

Passé 

Présent 

Passé 

devoir 

avoir dû 

devant 

ayant dû 

























































































‘UwjjÀll 4 jlUI Jiclj5 JUjüujI — pJïII jlj 


Verbe voir 


Subjonctif 


Présent 


Passe composé 

Présent 


Passé 

Je 

vois 


y 

ai 

vu 

Que 

Je 

voie 

que 

J'aie 

vu 

Tu 

vois 


Tu 

as 

vu 

Que 

Tu 

voies 

que 

Tu aies 

Vu 

II 

voit 


ii 

a 

vu 

Que 

II 

voie 

que 

Il aie 

Vu 

nous 

voyons 


n. 

avons 

vu 

Que 

nous 

voyions 

que 

Nous ayons 

Vu 

Vous 

voyez 


V. 

avez 

vu 

que 

Vous 

voyiez 

que 

Vous ayez 

vu 

ils 

Voient 


Ils 

ont 

vu 

que 

ils 

voient 

que 

Ils aient 

vu 

Im| 

parfait 


Plus-que-parfait 

Impératif 

Je 

voyais 


y 

avais 

vu 

Présent 

Passé 

Tu 

voyais 


Tu 

avais 

vu 

vois 


aie 

vu 


II 

voyait 


ii 

avait 

vu 

voyons 


ayons 

vu 


nous 

voyions 


Nous 

avions 

vu 

voyez 


ayez 

vu 


Vous 

voyions 


Vous 

aviez 

vu 


vu 

voyaient 


Ils 

avaient 

vu 

Conditionnel 


Passé simple 

Je 

vis 

Tu 

vis 

II 

vit 

nous 

vîmes 

Vous 

vîtes 

ils 

virent 


Futur simple 

Je 

verrai 

Tu 

verras 

II 

verra 

nous 

verrons 

Vous 

verrez 

ils 

verront 


Je 

verrais 

y 

aurais 

vu 

Tu 

verrais 

Tu 

aurais 

vu 

II 

verrait 

II 

aurait 

Vu 

nous 

verrions 

nous 

aurions 

Vu 

Vous 

verriez 

Vous 

auriez 

Vu 

ils 

verraient 

ils 

auraient 

vu 


infinitif 

Participe 

Présent 

Passé 

Présent 

Passé 

voir 

avoir vu 

voyant 

ayant vu 
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Verbe savoir 


Subjonctif 


Présent 


Passé composé 

Présent 


Passé 

Je 

sais 


y 

ai 

su 

que 

Je 

sache 

que 

J'aie 

Su 

Tu 

sais 

Tu 

as 

su 

que 

Tu 

saches 

que 

Tu aies 

Su 

II 

sait 

ii 

a 

su 

que 

II 

sache 

que 

Il ait 

Su 

nous 

savons 

n. 

avons 

su 

que 

nous 

sachions 

que 

Nous ayons 

Su 

Vous 

savez 

V. 

avez 

su 

que 

Vous 

sachiez 

que 

Vous ayez 

su 

ils 

savent 

Ils 

ont 

su 

que 

ils 

sachent 

que 

Ils aient 

su 

Im 

parfait 


Plus-que-parfait 

Impératif 

Je 

savais 


y 

avais 

su 

Présent 

Passé 

Tu 

savais 

Tu 

avais 

su 

sache 


aie 

su 

II 

savait 

ii 

avait 

su 

sachons 


ayons 

su 

nous 

savions 

n. 

avions 

su 

sachez 


ayez 

su 

Vous 

saviez 

v. 

aviez 

su 


ils 

savaient 

Ils 

avaient 

su 

Conditionnel 


Passé simple 

Je 

sus 

Tu 

sus 

II 

sut 

nous 

sûmes 

Vous 

sûtes 

ils 

surent 


Vous 

ils 


sauriez 

sauraient 


Vous 

ils 


auriez su 
auraient su 


Futur simple 

Je 

saurai 

Tu 

sauras 

II 

saura 

nous 

saurons 

Vous 

saurez 

ils 

sauraient 


participe 
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DOSSIER 


juoUll .!> *11 


LE PARTICIPE PRESENT 
ET 

LE PARTICIPE PASSÉ 


JxlfiJI yCXjuül 

3 

J^&ûjoJI /XjjjI 
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CHAPITRE 1 : 

Le participe présent : Formation - Emploi du participe 
présent 

... ûNiiE2pap|p... 

ÙWIsSÏQÈE- H3ftT If; üV^paE 


1 - Formation : 


: üUI-1 


tù!<â CBÿSjfôr'PTifasejf Ljjÿafnfl EÿioLj 

+ùdLJftf+gaùX !f ÔÙ5 ( nous ) yùd2 BDT dfÿaÿéïti LÿiïV/àffl 
. 3@:Ü (ant)tâ®2&LpÉ 


Regarder : nous regardons —► regard + ant 


regardant ÿZ(ÿ Q| 


radical ( 2ËCl!f) 


Finir : nous finissons —> finiss + ant 

Finissant ÿZ^QI 

Prendre : nous prenons -> pren +ant 

Prenant ÿZGf 

Faire : nous faisons —> fais+ant 

Faisant ÿZ(|f d|(j 
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2 - Emploi : 


: JUj^VI-r 


. ÿtô ï Eÿfb en ùhyZ|fQ|5^)jtç 

( le gérondif 1 ) . ÿ(Ê\DÿZ(£>fy$ 

en merchant , en travaillant 


( le gérondif ) ÿtôjf I ÿZ(l[f [$f ÿc^ Ô 


hueÛLZ 


. nyÿ_i/Z(|f (fîtëj^ L^E^zfcH^DÎf NJD Hÿfô 2P(fÿz5ydz 

. icpûiji !gÿ(â!|ï H§fflfÿz#q)|aerô- 

( le gérondif exprime le temps ) 


Exemples : 


: ©00ÏSÜ 


. in^<^$q;Tï îgydf lÂc^ÉÀLÆijaan yçi<- 
1 - Géraldine fait ses devoirs et elle écoute son disque préféré . 
—► Géraldine fait ses devoirs en écoutant son disque préféré 
en même temps . 

(le gérondif) I EÿfifcÔftf ÿtôlf : Â 


Exemples : 


: ©00ÏSÜ 


. d#on (âjft ( L£Pd|) IC18â2b| !/ï !g(ËE^($É? - 
2 - En allant au super marché , nous avons rencontré nos 

voisins . 


I l£fâm 
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( Quand nous sommes allés au super marché , nous avons 
rencontré nos voisins) 

: tldEüfï !gl2Cfu! ÿ(É\f\ Hgffifÿaf q®[p*ô- 

Le gérondif exprime la manière. 


Exemple : : QÀ0ÎI» 


(HlfcigÿoæÊ#- 

- Comment avez-vous appris le français ? 

. ÿôf ff+USTD !gYtâ|QftK]aâftJY{te> 

- En suivant des cours et en écoutant des cassettes . 
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CHAPITRE 2 : 

Le participe passé : Formation - Emploi du participe 
passé 

••• l'WS fnp|f... 
aN^0a£ü|qÈ£-hiÿT|P: CNj£|Pa£ 


1 - Formation: :2LcL*aJ!-l 


(le radical de l'infinitif) 2|5[ dfSËC] ï ÎQpE|j : ÿ/ ! e5i^Q|ÿP"lo 

ZoùISMiiBL^bÎTÎ/ÿ^Lc^! +A(2ff3f|loÜÂ^ 


être 

A voir 

1er groupe 

2e groupe 

été 

eu 

Radical + é 

Radical + i 



2pC d£tn + é 

3n + i 

35C <# 



Aimé 

Choisi 






3e groupe 


Radical + u 

Radical +1 

Radical + it 

Radical + is 

u-eprd|3m 

2^1 + 

crjtéécrire : 

Mettre : mis 
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2PTd| 



Voir : vu 

Servir: servi 

Conduire : 
conduit 

Prendre : pris 

venir : venu 

Rire: ri 

Dire : dit 

Asseoir:assis 






2 - Emploi et accord : : 2&lLwJ! *\j>\ 3 JU^V! -r 


ÿÙz5ÿÙZ(^ytidàMBiülo( le participe passé ) ÿÂJ2£l|[Êüi;;f N& 

. (être) Lftif 

Lj^fÔB|| !^yzÿÿli0pBAjtç( avoir ) || Bj I^Æ£|ydàtâïaA 

. ^tL5Y+ad| 
: ( être ) Dtèft||EÜfê LDZ C 
. ÿo2ÂMj- 


- Il est parti . 

. ann/sjEÆicq^k- 

- Les feuilles des arbres sont tombées . 

. tiWŒaSsfijSitj- 

- Les touristes se sont promenés dans la ville . 


. L^!f ÿzSûi\jj^d|ÿz^f jtçÿZtjf ydfEjjf 5 fôâo 


Exemples : 


: ©00^SÜ 


. ŒÉpÊE! Lflqp- 
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- Elles sont venues nous voir. 

- Ils s'étaient levés tôt. 


forme active (p 

forme passive Qp 

Des projecteurs éclairent 


_ _ Il 

Le château 

Le chateau est éclairé par 

. cT l!f 12 Œ|t 2 TftjfCÜp: 

des projecteurs 

.aat 

éclaieront 


sera éclairé 

l<C2ÆÊp 

ont éclairé 

aaçfr 

a été éclairé 


éclairaient 

saÿig 

était éclairé 


Exemple : : 0^0 jft» 


. (EtypCl Cfir|d||| l#fc || 13g ICot^ZÏJpeŒÿihpSl !f ! ÀD 
- Allô ! madame Bernard ! votre voiture lest réparé^ . vous 
pouvez passer la prendre . 


Exemple : 


: Q&0ÎI, 


. la^üÿôitLtàLÿjwm 
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- Cette jolie tasse fift cassée | , quel domage . 


ÿÀTndëËüji|+ Q| dSfjiijK® <frf ÿÀijidfZ(jf ÿ(o 05 ; hu6ÛO Z 

.on lM(Éjj!kÂpar ^1/2 30 Çp^ f L#d 


:*5C*yÂ5fl?ï!/<&{/ 
Emploi du participe comme un adjectif 
( le participe passé employé comme adjectif ) 


Exemples : 


: ©00^SÜ 


. p aàfdffcffi®- 

Connaître —► connu 

- C'est un acteur très connu . 

- C'est un film interdit aux enfants de moins de 12 ans . 
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DOSSIER 


jiiilLull ,; * ;H 


VI 


LA NÉGATION ET 
L'INTERROGATION 


/>Lp_QJLjuu\JI 3 v__S^-ÔjJ I 
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CHAPITRE 1 : 

La négation:Forme négative - Forme négative de 
l'infinitif- Forme interro - négative - Adjectif à sens 
négatif. 

... ÜNPE2 WP... 

hpip-ST - pdrqfï ^H&qàipip-ST - HaqpipiiptâT 
. I 2PÂ4BÉSIJ2T -ttaqpigÿaiJE 


. cBr Æf -ptlpmïT i^dfcafcâ^tââRQftE^f-D 
. OËÿja} pDY?(ÂCÿjC*a:âft^i#tE^f-d' 
i^ùTîf LjjdÊîfûC|a+ SH=T ftJ5ph£?ffij Z 2ftf JWjC6Lpt4 

+&^Qf*ùB^fÿ*ùTZ2ftijft M ( KtàÈfttô ) C»4<âjÿ/Cf 

. (^0; Âtdi# 

. Ifôpâl^TÂCSïYâtfD'tJSP^RiÂ 


Exemples : : ©00'fflb) 


- Je suis libraire . 


. lH*dYo(f # 
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,Au 


«là 


- Les parents travaillent. 

. LjjdÊLfàHüf- 

. Kjg|!fYal<KïIi> 


- Vous aimez lire . 

: C^ïtKâ CGŒfeÆt LJJÂ 


1 - la forme négative : 

: 4jLn£Ül — 1 

- Je ne suis pas libraire . 

,tl*KJÿo(f Kl ! - 

. LjjdBÜ LJfjftf- 

- Les parents ne travaillent pas . 

. LC^IIf ycftj KDj) 

- Vous n'aimez pas lire . 



2 2ÙO Dâ(ÊfiirpûtÀfùL5( ne ) Lfid| e ) 2 K>oft |.- henJÏÏify z 
. ( muet) h ) Æ) y) Æ) une voyelle ) Cfifif 


Exemples : 

: (à00^BÜ 

- Il n'est pas libre . 

. 3j25ICpAINÿl Z ô- 

. Z«ÈDBLftkÜ- 

- Elle n'habite pas à Paris ? 

. Gaj&Lft fcÜ ÔNjÜU - 
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- Non , elle n'y habite pas . 


ÿùZ(jf^ztà2 2ùTd|ÿù^ÿùl'p(ne) ÔùçtiJCuipvùu'&.Pg 
. 2 Z[ d|ÿzÿ pas ) ytfÂft 
. ( c'est, il y a ) !ïc#||El &^Z2füfQË £- 


Exemples : 


: © 00 ^SÛ 


. oteioff (âj9Üô|=iaÿer IPo<£ iqô Œfjij- 

- Ici, ce n'est pas la place du palais royal, c'est la place des 
Vosges . 

. CfiJDÆAÿhi^ia^ l£TZ 2HSt£JWjC6fr|&Û - 

- Dans ce laboratoire , il n'y a pas dix chimistes, mais il y a trois 
médecins . 


: CFÇ £ne 2 P0 L*c m$OdipÆÏ& 


hu/QjLZ 


. tdÿftpÈhï. PI d- 


- J'ai pas la carte de séjour. 

. 2 KËijNp Zô- 

- Il a pas le téléphone . 

. L^l^ 5 l^! UE[> 

- Vous êtes pas français . 

: Krijl Mj^hOfT ||El ZlftTOELDË^üJQè £- 

( Les pronoms toniques ) . 
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. phÆf 2MÏ !f ÿlpCfîÿ pas ) LjfLf ÿc^ k- 


Exemples : : ©00^SÜ 


. ICf^f raêÿcêf pûoLjdz 

- Qui veut venir travailler samedi? 

. <ËÎEÔ- 

- pas moi . 

. ( adverbe ) £ pu1|ElDZ2#ÜjqÈ£- 

Ÿd£d#Nj||®$ tm)U#^yNj- 

- Je peux prendre ta voiture ce soir ? 

- pas ce soir. 

. ( adjectif ) l J2T |ElDÊ2#CjqÈ: E- 
PÔmpâK'ftÂS#- 

- Comment as-tu trouver les Boli ? 

. SÜOJfï EZJ$ 16- 

- pas désagréable du tout. 
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: (substantif) £ Nf l\Ç}[Ë ! 2 ÛEUDE 2 J|ËÜfl-pè ë 

. M%fà%kïZZ- 

- Ils t'ont proposé de l'argent ? 

. +&bt gÿc£ HC(^ ÿhÜEtài ô - 

- Pas de l'argent, des heures supplémentaires ! 

DSp|ÏNX interro - négatif ) lüjâfaaUEhMEÏ il 2 flajfQB£- 

: fôŒWfl|E5|\lj 

Ne + verbe + pronom personnel sujet + pas 
pas + + Üyi Ne + 


Exemples : 

: ©00YBÜ 


P2 raSp$j 1 do 

- N'avez-vous pas le téléphone 

? 


b+$l35K*tàiD 

- N'est-elle pas française . 

bLPB&ÜD 

- Ne travaillent-ils pas ? 


Ljtèù ù !f Où ù5ÿù ÙEç|f LJu ÿ(u ùü Où Ù5ÔÙ ùj}lf ÿ(e&ù ut J - 
fZtiît d|ÿzÿ ÿlp( ne ) Cÿf tp^tr Lj[ le temps composé ) Y+3(# 


f2$d|ÿ^f fzhÇ pas ) Â2 Z[ d| 

Exemples : 

: ©00^ 
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. I &téO 5 l<C 4 h 0 ! ÜS^fcDz 
- Elle n'est pas partie , elle est restée à Paris. 

. Lft&ïJ ÔU#ÂÜN| 2AC2 Ofci&TBz 

-Je n'ai pas visité le musée d'Orsay , mais j'ai vu l'exposition 
Barne. 


. YM ÿhulpSr|!|+o2($|>W-ôDz 

- Hier, ils n'ont pas acheté le journal, ils ont acheté Le 
Pariscope . 


: £o ,^âJi 03JL1Î — X 

2 - la négation de l'infinitif : 


. StâzSfX d|ÿli 0 ( pas ) ( ne ) ytr ÂSk2f5[ d|ydz 


Exemples : 


: © 00 ^SÜ 


. ( Ü^T ) +GE*3d|+iW D^LjJ gJRU- 

- Ne pas éteindre le chauffage . 

. (ÿlÿ^oQcÜ- 

- Ne pas ouvrir les fenêtres . 

. 4 <j^y$£lÔ|:l'ftM|+ÿtu 

- Il a tout fait pour ne pas payer cette amende . 
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:/lfqp3â0ifdrpfttqieï il a» Mp£CfQè£- 
ÿtpL^I<( ne ) ( pas ) Cgï<®l$ÔU (fiÿtÿ[ C6£ff cf Ltfjtç 
. I|É*Ï Sp[ dp fBÇdpÿ&ff 


Exemples : 

: ©00'®J 


. L3j=Ëtïf yCp[pÉ! ï \Z%To- 

- Il a eu une amende pour n'avoir pas Composté son billet. 


. srcÿK'pô(fô6i)|^i<Dâg)aâ|!j : (^S- 

- Elle a manqué son train pour ne s'être pas réveillée à l'heure . 


: l^2}ftNJiÜ( non pas ) 1 2*Ëf l^cTÿ(^J- 

Exemples : 

: ® 00 < 8 K) 


. +ptJfeîf T HÿhÜÿdqjfŒJ^aÇtu-lfiËiaSil- 

- Je fais , non pas du ski alpin , mais de la luge . 

. 02UJOBI dApo^îf Ô5LMô- 

- Ils habitent en Suède et non pas en Norvège . 

L£lga 5 CÿP?Âp^ ÿR If+ÿC 2 PÆB n’est-ce pas ) ÿfÉËlf- 

. U - 52 f ÆpÆf NjïP 
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.A. 

«là 

‘UwjJÀll 4 JLUI OêIj 5 JUjÜljI — ^jjJI ^tü)l jlj 

. KË^PHiiriXiâ^Èt- 

Exemples : 

: ©00'SÛ 

P\mi®X\\ 35 Kty 

-Vous êtes français , n'est-ce pas ? 

- Non , je suis italien ! 

- Marie Boli est chimiste ( 

Q(^(ÊÊpÜ - 

^ll^idojf^àyûhïadz 

n'est - ce pas ? 

- Oui, elle est chimiste . 

. (âjgÿrp 

: ^TTcfï 2 £l 0 Æt\^[DÈ^m\ 

Exemples : 

: ©00^ 


. ||!^IâOJ^^5KT:! I<CQ5> 

- Vous n'êtes pas français , n'est-ce pas ? 

. âtà&ftfjüü- 

- Non , je suis italien . 

. H^zdDüÿâ^âÂitaMiq.d- 

- Marie Boli n'est pas chimiste, n'est-ce pas ? 
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! çËftcCüi<jâ# ifj CNpï ©z 

- Si, elle est bien chimiste, je vous assure ! 

:( ni.... ni ) 5jO)P 2» hfcdjRÊJCfjffl q05TJc|£i 2JË 
les sujets coordonnés d'un verbe £ NjJ^fËCfo^EÏ 2tëC 

. Gif jtNjüLff |f T !gï aÿôLj - 

- Ni Pierre ni Marie ne partiront en Chine , cette année . 

les compléments coordonnés d'un £ NjJ^P_0j[\pI|P 2\zc 
verbe 

. Éj^LÀ^pÜÿyûhyUôDz 

- Paul n'a pris ni le train , ni l'avion . 

. 2!^ttr<&miijputÈûiaâÿi- 

- Nous ne faisons ni tennis , ni golf. 

. ï iat !f IjfljŒP^TBz 

- À cette soirée , je n'ai vu ni Pierre , ni Marie . 

. (fij?!/! !gmeet<#l !gÜLftt$J- 

- Ils ne vont ni au théâtre, ni au cinéma . 

Les attributs coordonnés du sujet : h^NjJ^Ep. J2T ||EÏ 3jz 


Exemples : : ©00'fflb) 


. aÂizmtwf üiacCpm+BBÜî aâictd- 
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- Marie n'est ni grande , ni petite , ni jeune , ni vieille . 

Les infinitifs coordonnés : h^sljJ^piLfxjf CffüJ^JEÏ 3dz 


Exemple : : 

ffiÙafrü3â%dk\J- 

- Marie Boli n'aime ni danser, ni voyager. 


: ftgqpuflfa 1 WWfiÿEÏ 2JË 

Les verbes coordonnés au temps composé : 

Exemple : : 6&0 % 


. ( ipËÏ à^ômainÈ pEâü - 

. (ÿlftcÿf lijd&p&ftç) à^ôLJÀaoanÉ pSoLJ Æ) 

- Pierre ne danse ni ne chante . 

.ne ... pas . ne... plus ÜJQèjCJ 2J|Ë- 


Exemple : : 6 /& 0 %> 
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. iQL^pmeeiciil igL/ta^ü- 

- Ils ne vont pas au théâtre et ils ne vont pas au cinéma , non 

plus . 


Exemples : : ©00Y8Ü 


. aa^itstÂf pan aâ%ofü- 

- Marie n'aime pas danser, Pierre non plus . 

. â3/ÀDH=!f Y2TftJ^ LPPÛ ÔN> 

- Elle ne fume pas et elle ne boit pas , non plus . 

. ï aâSaSnH !B|âl£c If ï igoif jWjyMij - 

- Cette année , je n'irai pas en Chine , Pierre et Marie non plus . 

20ziï yÙd^Q®JOÂ non plus [pëfcft kLP-jjjc^ |; haëûÔ^ 

Les pronoms toniques |a|vûRf 


Exemples : : ©00ÏBÛ 


.t pgîjyoflJÔNj- 

- Elle n'aime pas danser. 

. &â3ÊÊjÜV 

- Moi non plus . 

. ICèÿÔBCÿÿYcOJ- 
. ÈrâD#- 


- Je n'aime pas rester chez moi . 
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- Moi non plus . 

(si) ! cpa dMJ $9Nf 
Moisi ( ÿ2li#ÔBdPÿÿLr5ïEÿT} ï ŒËlÇÉb 
ÔÙ^ÔÙIN|(®JOÂ [pàt RLP_Jj4=c^ jamais ÿëiuttâOÙ^J- 

. ( toujours ) 2 2Ujf 


Exemples : 

: ® 00 < 8 Ù 

- Il boit toujours du vin . 

- Il ne boit jamais de vin . 

- Il neige souvent ici ? 

-jamais. 

. ®>t^ïy2TôÂij- 

./fH*3ilïY2TôlJ- 

t> gaf (SafjijNrô^ioÿNj- 

,P3 

( encore )( toujours ) ÔÙÿq( ne , 

...plus) ÔÙ^JYÂpÈ/lfi^J- 

Eps 1^!/ C6C$ ÿ<& W|Â<%!jYÂpâf jWjÿc^ 6 
. I^JL£(^B5fZCf5L)Jf 

Exemples : 

: (à00^BÜ 


. ŸLppDÿJs LD 
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- Il fume encore? 


. LPfiôfBDBz 


- Il ne fume plus. 

PLpteèÔBLMô/ÂjsoÛD 


- Ils habitent toujours à Lisbonne ? 

. 2rfDà#yj(Efjl/Â4ôfœDz 


- Non, ils n'y habitent plus , depuis huit mois . 


: ha€üL 


ÔÙCMA( pas toujours ) ( pas encore ) +!(â!f IjttsIjy^dfeU^ ÔfîjÂ 
tâï II Eir® Tfühl d pas encore ÿffcÆI parfois ) W&SQ bjdMSjlj 
. ^j^DiCt^fLJIÀÿc^JkP^DZ 


Exemples : 


: G)00'3Ù 


- Vous faites du sport ? 

- Toujours. 

- Moi, pas toujours. 


Ÿ+iT (ÉIJI 2(âzyN} 



- Et lui, il fait en fin du sport? 
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- pas toujours ou ( toujours pas ) 

- Vous avez déjà visité la tour Eiffel ? 

- pas encore . 

- Ils sont mariés ? 

- Ils ne sont pas encore décidés . 


. ICSa ÿNj- 

. Id- 
ŸL^ûefciMâjyNj- 
. fEh^loDz 


: hü€ÛDZ 


( pas toujours , pas encore ) QJif OGÉÎdè [{3^ k 

. (+qigd| . Œjpaft 


Exemple : 


: ôk0% 


Vous avez déjeuné ? 

pas encore. 


. IClÂEÉjÿN} 

. fshZô- 


: ( pas souvent ) ï £- 
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Exemples : : ©00'ffliJ 


. 33d|<ââ4 if ï igyaeÊscr#- 

- Philippe va souvent au cinéma . 

. af&i|(ftË$ ifl igyaa&r^D - 

- Philippe ne va pas souvent au cinéma . 

pas du tout ï zÊpüfQïè & 
P&ât pEH^lL^rkÿNj- 

- Est-ce que vous avez très froid ? 

.®È|eHÆ^nâ(aiüsüa4fï eSü- 

- Non , pas du tout, je n'ai pas du tout froid . 

. patâ^kÿJsklD 

- Est-ce que vous avez encore froid ? 

. inÿfetÆfercpma^ugOû- 

- Non , plus du tout, je n'ai plus du tout froid . 

ËÙcfDJÏ Ùl^d^N^ÿùpâiDÿc^Ùlk personne Çpfàt CiaOiJtJlJ- 

. quelqu'un 6# 


Exemples : : ©00ÏBÛ 


. Ÿ K&4 LJjz 
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- Qui as - tu vu ? 

. fcfDJ- 

- Personne. 


( aucune , aucun ) ÜfQJÈ £- 
( chaque, chacun, chacune ) QJÉj\ 

Exemples : : ©00Y8Ü 

f^KJpSr YC/l/JlMjâp yNj- 

- Ce jeune homme a-t-il des diplômes ? 

. ipÿï'CNflldÜU- 

- Non , aucun , il n' a aucun diplôme . 

ÿfài.#(#ï Eÿpôtâf* C^ÔNK nulle part ) - 

( quelque part, Partout, ailleurs ). 

Exemples : : ©00^Bp 


(âU$dï !gS^Oj : jttslj^ôÿN}- 
- Est-ce que ce chemin mène quelque part ? 

. Lgdïtil IgîÂÏ pfflJ NfiÜÜ- 


- Non, il ne mène nulle part . 




‘UwjjÀll 4 jlUI JicljÜ JUjüujI — plïll jb 


L'affirmation et la négation exclusive . 

( seulement ) LÈgÂcJËïJ ne.que ) pT GUE/ INfëcf 


Exemples : 


: ©00mj 


. iif ftàqsiarêk 

- Je fais seulement du tennis . 

. tdï ^ÜÜJgL^âÛafjlj- 

- Ici, on ne mange que des plats chinois . 

. fofÂiâ^â^Ljaânî/Yn^GJz 

- Les voisins n'ont eu qu'un seul enfant. 

. aw Os) ï aâ%o(ù- 

- Marie n'aime que Pierre . 

.(ne....pas que) Z[ Oif YÂpEL^LP-jK^ ^Ô^ Z 


Exemple : 


otoa%, 


. Ilf+irfêÜgiaSbLl- 


- Je ne fais pas que du tennis . 


ÜÜÙ|5Ï ÙLgdà> ne ... que ) ( ne-pas que ) IJt'IjQJIf KTJ3CÉ CM 

dS& <&j. ;pâ£iûp ë£icffi| <& 

( Sauf, excepté , hormis , mis à part ) 
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Exemples : : ©00'ffliJ 


. Z If Cffift (6Ü U <®f'YjûtgLiJàTÔLj tE aSÈLI - 

- Je ne fais aucun sport, sauf du tennis . 

. àarocBba^m^rociqrifDfciji^afjij- 

- Ici, la cuisine chinoise exceptée , il n'y a rien d'autre à manger. 
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CHAPITRE 2 : 

L'interrogation et l'exclamation 
L'interrogation totale - l'interrogation partielle - 
la modalité interrogative 

hSfT ||E- ï ®Ulf ! Ms ÛE- ! JT||E! Ms UE:/ U^|f Nj! M? & 

. ÜLfMsfe 


+OÙT Ljjd|ù/aDZ[îù^Æ>cMl^e(br^Ü! D^LJflMô 
(.aiïu'^eeùT - +ùc£> - \oqhj uf) yioètc^&ij^ûf 

.... 

Exemples : : ©00ÏBQ 


PlllDSL^Z^I/^z- 

- Vous avez L 1 heure ,s'il vous plaît ? 

P+Z^JÇz- 

- Quelle heure est-il ? 

PII^IàDJtdfl/Câjg- 

- Il est bien dix-sept heure, n'est-ce pas ? 

MàCfi CE£rZ +&# (ëjftibCIjSZ 

- Vous avez dit douze heures ou deux heures ? 

PICO(^Â||cfÈe^||l#Qc> 
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- Pouvez - vous me prêter votre stylo , s'il vous plaît ? 

MiÿijNjejT gLjKfâ2#- 

- Comment est - ce qu'on peut réparer cette machine ? 

t> Lftr ÔCÜT ï Ü LfcSÉÿNj- 

- Vous savez à quoi servent ces deux manettes ? 

MiqîafijNjaæofhô! icctzBNj- 

- Pouvez-vous me taper cette lettre ? 

ÊKt 6 n> 

- Est-ce que tu vas finir par te taire ? 

^y+TI/MH ïï[ RLJjfrfPRÜD 

- Vous n 'avez pas honte d'agir de cette manière ? 

l'interrogation totale : !J00+ ! £-C: IJTsÿa u|| DJâT^lpJcIjz 

l'interrogation partielle : ï 0(11!JNjte £-C 


1 - l'interrogation totale : 


: pUl! pigà^yi- 1 


Lfù+Rest- ce que l®^<MZÿfù'rhfcù!(ëîf LfiZ 

. (I IBÊÜÜBÉ) : ùhiKqÜf 


Exemples : 


: ©00^SJ 


- Est-ce que vous êtes étrangers ? 


- Oui , nous sommes étrangers . 


Ê Yl^fCCB^Nj- 

. yusfn #.m 
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/!}k S^ISiM. 

Mil 

- OU 

- Non , nous ne sommes pas étrangers 

-Est-ce que vous n'êtes pas arabes? 

- Si , nous sommes arabes. 

Jiclj5 JUjÜUjI — ^tü)l jlj 

. ÿyû|LjAD 

. yi^Æi^jiü- 

. Y2Z LpLJJÏ EZ 

2 - la question partielle : 

: ^^^sJI lol^fliwVI — V 

. cônf jWHâoft \ N^ûf cm fjôodfür i_£ ÿjq; & 

Exemples : 

: ©00'®J 

Ltiz 

- Qui avez - vous vu ? 

-(Pierre) : &Hf -PTlfCflHœfiti^OfCJfSÔ, 

- Comment s'appelle-t-il ? 

PIN9fÂ\$z 

3 - la modalité interrogative : 

! : 2Lol^VI2üu^JI-r 


:ÿft!f3Cfô-C 
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,rAk 

« 

4-X~»j jÀll 4JLUI Jbd j5 JUjÜuoI — ^jjJI ^tü)l jlj 

- L'intonation 

: (Crfl-ÿft )l2hïlp^(& 

. ÿft !f aPcTCBK-ÂT |f IfD IftèhkftlÂ 


- Avec est- ce que . ( ÿNj) Üf E{>| Çp^ (Efc) 

- l'inversion ( verbe + sujet) (ÿZffJjf +ÿz^f ) YlfP^nÎB 


Exemple : : 6&0 % 


Tu es étudiant ? 

Est-ce que tu es étudiant ? 
Es-tu étudiant ? 



:+ô<tD^ÛfK$p3prç<g8c 

: ÿpÉ/L£ÿft[Dèqui ) LfJz 

Exemple : 

: OÂ03I. 


t>( Jaâfÿiz 

- Qui est à la porte ? 

. ÿf^ija^ L£(que ) jt$z 
Pyc^j^eiz 


- Que fait-il? 

. tlSOfÆÿtëjf If. M BÉcomment ) 2 # - 


. [^zfÂNtpfë 

- Comment vous applez - vous ? 

t>G^2#- 


- Comment allez-vous? 
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l=+!Lf IJ=NjeûT qL^cëê#- 
- Comment peut - on réparer cette machine ? 


p\\\&£)$& 

- Pouquoi ne vous a-t-il pas accompagné ? 

- Parce qu'ilest allé chez son oncle. 

MlQJ| / combien / ! | 

PEMfbl^z- 

- Combien avez-vous payé ? 

- On a payé deux cents euros. 

: 2 hü»2aj2T ï Ij Nj ( Quel ) âdSpfëE 

Quel 21=tçl|25iz 
Quelle + l^d^Bçiz 
Quels 2^W|c4 
Quelles 


Exemples : 


: ©00^SÛ 


- Quel âge as-tu ? 


P||acgÇz- 

P l^êcê C^z- 


- Quel âge avez-vous ? 

. J * l\fe Cf! apte api 2 kj» 2 LENOtnif* 


La syntaxe interrogative avec inversion . 
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: q@j©pja|!jfüa>ipc#aE-c 

â(ÿeMaa£rfÏTC|| pDgüYflp- 

Exemples : : ©00ŸBÜ 


t>LJJftl d&f taf!f KTofÇtÿN}- 

- Est-il déjà dix-sept heures ? 

P8(&#ï ÎQYO^f^ûdljDfoOfê 

- N'est -il pas l'heure de partir à l'aéroport ? 

ipDzDâcnNCsfl dfrop i^ifr ! a ersçs dBaeürHpcf a& 

. njfOLE 

p ig&fï aâlaaiMoD» 

- Pierre et Marie ont-ils pris l'avion ? 

P iïpfyo^ (âfô L# ÿNj- 

- Les enfants pleuraient-ils quand leurs parents sont partis ? 

: ( t jqpï WMsLEc 

aâdzir |f yùdiù l#±ü-^ù=|=R( X+zlJ) Y^^2iB%ir+a^Lfc 
. â 2PÜf SJRgÜ !f LT zhÆÿ2(jbËJ[ FTIf 
. nom propre Q^Q|Æ)nom comun I IrjîfQlydYÇP 
. intransitif Cà£) ÿzç| HZ(SL^jtÇ 



Exemples : 


: (à00ÏSÛ 
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ï liœ&aL^ 

- Où sont descendus vos parents ? 

t>||a$T'CEf^6ï Hz 

- Quand repartent vos amis? 

P\\<B{2Z[k2§- 

- Comment s'est comporté Jaques ? 

: D v |^È|pâ(^pj^fùYP2 lDf£||E!+ï D^[ïcfq£fZ 
. !ff !2£l^2 dlÈüsEDIf b8^ ( verbe transitif complexe ) 


Exemples : 

: ©00'®J 

- À qui a téléphoné Marie ? 

- À quoi ressemblait cette peinture ? 

P 2 PtBÎjCÊLD adi pül&Lfli !g- 

P +OÂ5ÿMjNîj(<^i !g- 

C|Zi|Nj( Df^iæ^CNjï)0c»HD0»5) L{AjNj£p32ÜQ|p[#SS 

Exemples : 

: ©00Ï9J 


- Qui aime Pierre ? 


ÊaoanyoôLJiz 
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t>ï aâBfrLjiz 

- Qui a invité Marie ? 

t>Y!<Eâff|rç3L*iz 

- Qui a critiqué l'étudiant ? 


; i JttQÜLZ 


<ùiaïf4ù#hfiù5aùnï 2 aa yu LjSÿai 2 ao ppâM L#jtç- 

. D^Üfp)/h04Œ^Lr 


Exemples : 

: (à00^BÜ 

- Sur qui compte ton père ? 

- De qui parle-t-il ? 

- À quoi penses - tu ? 

4>||Â , D|3dzôlJiÏBZ 

t>+ pofôL^li?- 

ÿù^fl_$jh2 âùu'LJbill$b( 1,0 ) ŒÆ[ 2 2ohfîrfgÿzÿLj£jt§- c 

. ( ephonique ) +(SÆ[ !dab <&A( t ) 2 20 2MÏ !JÀ 

Exemples : 

: (à00^BÜ 


paSni <ÿâ%ak</N'j- 
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- Marie aime-t-elle Pierre ? 

- A- t-il suffisamment travaillé ? 

- L'élève a - t - il terminé son cours ? 


ÊC^(fifëycgÿNj- 

niÿNj- 


L'EXCLAMATION 

KXKuO I ÙHâlLPDZ ^ÆBI^ÔYÀpZWj: J U® (&€ 

. ( CEtf- fTTff- Yaÿ) ÿ(^r 


Que ï pblÙÙQDf- C 

Quel D 

Quell \ l^d^Bÿzd' 

Quels 

Quelles t l^d^ctèp-d 
Comme IpbîÙÙŒï-É 

Exemples : 

: ©00'®J 


! ÿoPü LflzLfl*J0ÜL£p- 

- Un siècle, que c'est long ! 

- Comme il fait froid , ce matin ! 
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DOSSIER 


^fc-iLuill .*i «y, iH 


VII 


LES ADVERBES ET LES ADJECTIFS 


olâ^JI 3 v_9jidJI 
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CHAPITRE 1 : Les adverbes. 

Formation-Emploi des adverbes- Adverbes et leurs 
contraire . 


... ÜI\jE 2 fxjp|f... 

. L* | YNÉ WF £ WP m E- E MP KÎJÏT : £ ME 


Exemples : 


: © 00 ml 


. SücfM «BfYNP 

- Aujourd'hui, je vais chez le coiffeur. 

. 0>&iBÉê îfjwjctiiat/- 

- Ce matin , je me suis réveillé tard . 

. icuiatfiaai#- 

- Hier,je me suis réveillé très tôt. 


1- Formation des adverbes : : ci- \ 


dSrjë^tùJlcÉpgjT If L.pdà$ù1ÜÊï aùiUjaùT L|_p_p+cfi: 

( ment ) y?J|clMj 


Adjectif masculin 

Adjectif féminin 

Adverbe 

^TDêar 


SÈME 
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franc 

œr 

franche 

frachement +0fa^ h) 

rare 

apÉj 

rare 

rarement jEftEij 

rapide 

yffit 

rapide 

rapidement ExS[ 

simple 

d|K 

) Simple 

simplement h: 

libre 

aa-a^cf 

libre 

feCf-^O 

librement 

vif 

Ùa 

vive 

vivement & 

seul 

fBDÂ 

Seule 

seulement ^BDÂ 

faible 

2 ŒLf 

Faible 

faiblement ^LT 

normal 

Cfeâft5 

Normale 

normalement Sédftî 

réel 

Q4° 

réelle 

réellement îïfàa 

manuel 

Tyûfô 

Manuelle 

manuellement 8Ï{3D 

cher 

â(g 

Chère 

chèrement i&Cg 

profond 

5œ^ 

Profonde 

tfkËt Porfondement 

frais 

yt?üuiô 

Fraîche 

fraîchement 
. fbWJlpceto) 


. ( ment ) QapgBÉSr dfêj^l+El !| L02 ÆUJ U zhyjm 
vrai O&ïX —> vraiment ïffo 
absolu 5E0Z-* absolument EpfbBz 
joli ÿŒtèf joliment ÿ(fiBfhu 

( ) =( +0^/) joliment +n 

5T(É passioné —*• passionément 5Tzh> Nfh) 
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2 - Emploi des adverbes : : LijüJI r 


. 2 0[ cj£ÿzç|f fEhÜ(^âË[.p6Æî B^îf+^fh£62 2Ü!f CfS^: 6 


Exemples : 


: (à00ÏëP 


. +Z^hOTd&âjgÜfzfët I2($!f- 

- La voiture est rapide , elle roule rapide ment. 

. iprhfl2TôÀ^2à?ÿMD4- 

- Le frère de Paul est violent, il crie viole mment . 

. 2 ÀTE(fÿnafI !QYf«£|TôÂfÜYWCf!f- 

- Le jeune homme est poli,il écoute poli ment le vieil homme . 

2 af 14 ( ent, ant ) zwjflte ent, ant ) oisitsnficiÿjtïiŒb 

( m ) + ( ment ) 
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Adjectif 

masculine 

YJTDÉ2T 

Adjectif féminin 

l-ÊffiDfflT 

adverbe £ |xr 

Violent ï 

violente 

violemment lA|hü 

élégant $<$Ip 

élégante 

élégamment +pï§lu 

patient 2hüf 

patiente 

Patiemment 

PD^a^hu 

prudent 2fÇï 

prudente 

StOhB’rudemment 

évident On$h) 

évidente 

( ^Lf/Â 

évidemment 

SPpûfclz 22jdz 
fréquent 

fréquente 

Wdz aqf 

Fréquemment 


Exemples : 


: ©00^BÜ 


; hoGÛL 


YÂDÿlï a/ÀIJÔÏ CÙl^l seulement ) 2 SÙJÜIfï wl^ctôlÙCBD 

( ne....que ) cf[ Ojf 
( la négation ) CgïYÂpÈ ohyü Jttlfôafi&Â 














‘UwjjÀll 4 jlUI OêI j5 JUjüujI — fi£)l jlj 


A 

«là 


Exemples : 

: ©00'®J 

- J'ai seulement deux amies . 

.qsLtfijDC rp- 

,im ûgrpzd- 

- Je n'ai que deux amies . 
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CHAPITRE 2 : 

Les adjectifs qualificatifs. 

Formation - emploi. 

...ï«HE 2 fnp|E... 

. üfQÊLE- KSJÎTIp rar||E 


NlzH&t à^Âa^t^ôBaÀrÂfCfÉfteii^gftijzstsrîfîitÈk 

. yd^ggSJCS 

®Sl||IÂt(|l^ftafË6IC^:!fYpâigÿ+ apÆaftfJtMjLjli Ofti 

.«fe€ 


1 - Formation: 




. I liüfWc^Kïtîfl <£fcÉdi -c 

( le adjectifs épicènes ) 


p|TDàlasculin 

KtfDZéminin 

Il est aimable 

Elle est aimable 

Il est agréable 

Elle est agréable 

Il est désagréable 

Elle est désgréable 

Il est confortable 

Elle est confortable 

Il est jeune 

Elle est jeune 

Il est riche 

Elle est riche 

Il est maigre 

Elle est maigre 
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Il est adorable 

Elle est adorable 

Il est propre 

Elle est propre 

Il est magnifique 

Elle est magnifique 

Il est unique 

Elle est unique 

Il est pratique 

Elle est pratique 

Il est logique 

Elle est logique 

Il est politique 

Elle est politique 

Il est dynamique 

Elle est dynamique 

Il est diabolique 

Elle est diabolique 

Il est économique 

Elle est économique 

Il est sympathique 

Elle est sympathique 

Il est difficile 

Elle est difficile 

Il est sensible 

Elle est sensible 

Il est facile 

Elle est facile 

Il est précaire 

Elle est précaire 


. Cfea^L]l#(SÇFVCB(e)tSEr3hKg[!fU'*)i Ifc-D 


masculine p|TD 

féminin KM) 

Sûr 

sûre 

Poli 

polie 

joli 

jolie 

âgé 

âgée 

Divorcé 

divorcée 

marié 

mariée 

génial 

géniale 

espagnol 

espagnole 

Principal 

principale 

orginal 

orginale 

national 

nationale 
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2 - Emploi : : JLjOwV! -r 


. 14 iggf t BÉüf yaa<c62 ât mi^st jf ôa- 

ï ùlÿïùBÉÈfï Ù\22D$1 k<âik&Â2 ÂT ÂJftgf !f Sflli<LJiÀT&- 

. +!<â|f ijttsijcsr a^dz 

. ( attribut ) I (pcai'B Ôrf ( être ) ÿz5f2hJ>5[ If ICd^ jt§- 


Exemples : : ©00^SJ 


.^sânSK'sz-c 

- J'ai connu un homme pauvre . 

. É|t dÉri2 ICKZ - D 

- J'ai connu un pauvre homme . 


- L'homme est pauvre . 


. a$5ÿnaf-d' 
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DOSSIER *;H 

VIII 


LES PREPOSITIONS 
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Chapitre 1 : les prépositions 
Prépositions de lieu et de temps - d'autres 
prépositions 

... ül\ÿte fnpIP- 

- n&xm par- mil » mmw-ï peepuift par 


: mzm 

à, de, en, dans, par, jusqu'à 

vers, sur, sous, devant, derrière 

entre, parmi, chez, près de, loin de 

au-dessus de, au dessous- de, au milieu de 

en face de, autour de, aux environs de, au fond de 

depuis, pendant, pour, avec, sans, contre 

malgré, à cause de . 

. LjfdjÀ LJeëlDIj®^ IÂ iffc KÜJf) lÉNj&ilf 2 f&3 ÿcfâk 
(les prépositions de lieu) h(|E|pfli|pj IN|j8- C 

À, dans, en, de, sur, sous, devant, derrière, entre, parmi 
chez, près de,loin de, au-dessus de, au-dessous de, 
au milieu de, en face de, autour de, aux environs de 
au foud de . 


Clijialzijri 2 aa y* ÿ<tiDfr>ÜL#d|ï EÿffcCËgSu2 aoüf IJNjyHfe 
. ( td&ÿtgÿî D0f dfe CSNJtlHp&ïÿËêia^ 



‘UwjjÀll 4 jlUI OêI j5 JUjüujI — fi£)l jlj 



Njfôfcï Sùîfï lÿ^flo. V- y- I HZ- L£-Lflzï !q: (à) - c 

■ +E^f 


Exemples : 

: ® 00 < 8 Ù 

- Je vais à l'école chaque matin . 

- Elle est à l'université . 

. a$> 

. tzctÿfï 2ÔNj- 

Ce crayon est à moi 

: +$B$Ï HZ(à) yfkfp 

1 iinHgwj 

.... Lpj HBD5 (dans) - D 

Exemples : 

: @00 < SIJ 

- Il entre dans la maison . 

- Il s'installe dans la vieille ville . 

. yaU#Â||aVPp6- 

. 2D|d- 
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. YTzIJÂff ÔTctë- 

- Il marche dans l'herbe . 


: Ô(ÿÿQci$’ÿ(^!j : ï KZ(dans) 2nîf 2 20 ÿpofp 
Elle répond dans un sourire . . IdfRtËYânk 


Exemples : : dj00Ï3£j 


. Çl35ÂpfNft - 

- Elle va en France . 

■ 2 cÇ !f ÿX 51 2 Lj?L} 

- Nous sommes en été . 

( les prépositions de temps ) 

.LjâÉDâl 2 acrtÛÇLjffifl E2r# 2 3a fEhrçfiffrjts 
À, de, depuis, pendant, pour, dans, en. 

Ï^ÛÂpjÂieÛaftë: à-C 
. l24WfP?ÿTÂ- 

- Il est arrivé à midi. 


-Il est arrivé à temps . 
-À demain. 


. Yt<flPWfŒÿTÂ- 

. fëfl !q(Ï fcr) 

ïi-DâZde-D 
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De mon temps . 
De jour en jour. 


.CWSbCE- 

Bëfg 


. Ifloftfï fcr+l4t+3£!fljlÿdô- 

Il travaille de huit heures jusqu'à treize . 
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DOSSIER 


/üiibll /i «y ill 


IX 


LE STYLE INDIRECT 
ET 

LA FORME PASSIVE 


(^ssJuljoJI 3 vulàJI 
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CHAPITRE 1 : le style indirect 

Style indirect simple- interrogation indirecte - ordre- 
concordance des temps 


... üNjE 2 fnp|p... 

-f ufeq& m / m r*<r 

. C 0 SIP- fDZ 


Lfù+&. yùMt ù!Qft TTL^t $t# ÿ|L}h0&z#l'&: YJ^fyÂpË 

. t 

t ù!<ÿ3fflzir!fÿùAfî( YÂpÊfJWjÿc^ô 

T <^D¥È!|ÂMpVf •PTtO[fôhM^!J : Niÿ|l 4 ï tÿ[l¥È|f TOf 

(disours indirect) 


1 - Le style indirect simple: : ^JUJU bu^\ o^JLjV! - 1 


: yj^èSftÿyÂpt 

Cqzjf[|$É£aï[ü ydàÿfôï tÿt Kÿaditfi !g2jëi!fyipââ, 
aHzir yùd|te{f2 <£[ l<+|l«fcli8&t â^âl^ydljÂjifESJfCE 

. t IGfÿagf 
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( présent ) pXJ^fNj ÜNpEÜ$|E[Xi?- C 


Exemples : 


: df00^Sj 


. ÿŒ^IIÜJLfty^ô^ 

- "Il fait beau aujourd'hui" . Que dit-il ? 

-> Il dit qu'il fait beau aujourd'hui . 

t>ÿ/S|$#z SlÿÿfÆfclÉBI (fljf LjjaSHf II (Bfjlj- 

. S (gLjf Æfâd&I <t LÿâStf II ëpjLfuJji 

- "Il y a beaucoup de monde dans le métro" Que dit-il? 

—► Il dit qu' il y a beaucoup de monde dans le métro. 


: o^JLiî ^ — X 

2 - L'interrogation indirecte : 


. (yft Itàt^/tB^LA^LÿTliaÂrocftE^ft^üLptktç 
. YJ^YÂpÈH&îLtli yfttfJWjÿll-PS, 
LJgC6ao@<ï B pOÔLJ r®aif(â!j : LJgC6&rcl|'ÆrMLtfJt® 

. ( Lft^îfLÿ^2ÂTO(#)tŒtaRL!f4ia^fÔ6TO<#M 
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Exemples : 


: ©00^SÛ 


tM$Œÿa*ÿ?ôJt#i'pt KtÇÿNj- 
. IH: IClÿJtçŒÈR^Mÿakÿïô- 

- " Es-tu contente?" Qu'est-ce que Nabile demande à Nadia . 

—► Il lui demande s[ elle est contente . 

ICôfcfi/Nj- 

. ipon lan K'u-(^K'i^]tB<fite(E5ÿ|ô^ 

- "As-tu passé une bonne soirée?" Que demande-t-il à Lina . 

—> Il lui demande si elle a passé une bonne soirée. _ 

3 - L'ordre : : 03JL1Î ^y&\ -Y 


ÿfltiOfôNjf lÆdtlifiC C6Â\ljLft/^Ljhl2Â[' 0 cÿ+BEf!f ÿz5L^jtÇ 
. YJ^/YÂpÈCEaprcfï !q 

• Yj^l^H?Œ ) ÿ/£ÿ^ : (demander) ÿzSCp^ 14 


Exemples : 


: ©00'®J 


.ISlhâYftf- 

- "Écris-moi vite" 

—>■ Elle lui demande de lui écrire vite . 
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4 - Concordance des temps : : £LojVl Jàlp -£ 


®j5CU<fiÿi Ifêf CStât dÿÆfÿzÿLgftç 

3ÿ£/t ( LMA’L^h^T«#tùB^fÿùz5)ÔütM2®ri< 

. rçdàJpâfô 

Spti5( passé composé ) Y+2d|Or tâ|L£zÔ5ÿÆJf ÿ^T Ltf jlç 
: ÿÂjfô( Li|yVL^Àj'Æi|Q^Cf+B® : ÿÆ) CUjfÿzÿf 


style direct ! =H+P0 : l^cf 

style indirect f N|p (f 

Présent 

Imparfait 

Passé composé 

Plus-que-parfait 

Futur 

Conditionnel 


: ÛMà&2 2Ü!fÿÂyldÂ 


style direct p[JÇÉ)J|N^cf 

style indirect f l^cf 

Aujourd'hui 

Ce jour-là 

Hier 

Avant hier 

Demain 

Le lendemain 

Prochain(e) 

Suivant(e) 

Dernier(ère) 

Précedent(e) 
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Exemples : 


: ©00^BÜ 


. d^}I&Q©ZICl^ÔU(â|pDÛflC23f- 
. (âËÉh.} Efêb IClÈf Kjÿ poLf NjÔZ NpiljSflED^- 

- "Je suis parti dimanche dernier, mon voyage a été assez long" 

—► Il lui a dit qu'il était parti le dimanche précédent, et que 
son vovaue avait été assez long . 

. ÿwpocr m - 
. qafifpoQr^ Njw Njÿ0) Æipœ^ 

- "Je reviendrai dimanche prochain" . 

—► Il lui a dit qu'il reviendrait le dimanche suivant. 
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CHAPITRE 2 : la forme passive. 

Forme passive et forme active .Conjugaison du verbe à 
la forme passive -construction de la phrase passive- cas 
particuliers. 

... ]</&&£... 

I - !IW d®NPiâ <m üNHJUtf <m 

.WpiQe- üNPWO^pjyghpÊfïlP- CNP# dëpST 


: ,J^g 5 toJU 3 |» 3 ixoJÜ — 1 

1 - forme passive et forme active : _ 


f0Ï3 p- 

(RJ^z 

La structure de la phrase française : 

( sujet + verbe + complément direct ou indirect ) . 

. DteâÊËU#t?r C6ÔN) H0fÿfT!fS»tE^fLf+IÂ 

aphs^Mÿ^a ar(0ÿii)ÿ%i|Ngc^o ÿaf y<ï jtç<® 

. tfiâWtiipt<te!ftil5£6<fl|^zÿZÿYJÎÉj 


La forme active 


!IWP<#-C 
. 4$l^i#ÿ53f2l+- 
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-L'enfant a cassé le vase . 


le forme passive ÜNJJJUBP dÉ}|Ë- c 

■ ÿ53fd^t+oa^cÿ- 

- Le vase a été cassé par l'enfant. 

: tB^fCfpRtSrirÿÀThd|’3|S( : L#'jtçÆ) 

- Le vase a été cassé . 

|| (®jl^LXYnôÿAThc^0üîl|+2O[ 051B®fl£<ï LJJiJdy foÂ 

. JÉTa ( c.o.d ) 2T(BbjNj^^lz 


Exemple : : Q&0 îw 


. y<giÿ<$ÉjnË- 

- Nadia enseigne les enfants . 

: ÿÀTjicÊÈUjÿtier CECfpR 

- Les enfants sont enseignés par Nadia . 


: (Wai âS — V 

2 - formation du verb à la forme passive : _ 
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(bid^ù N^jÉT 0 (être) L^!| ÿz5Çp^ (ÈyÀTjidëÈUifâfeÿ 3Cj 6- 
. +Œâp%+2BfZ6( to be ) ÿM|D 
ydàfôâot gD fHfdfz^ ÿÀTfidêËllii|+20[ Ô5( être ) ÿz5ÿdao- 
. tB^JÔBÿZtfL^dfooï HfÿZCgfYjÉj 
. ÔCpÛfÿz^f INl£>2 HT d|L#ËJ I ^j35( être ) ÿz52 H[ 6- 
. ( le participe passé ) ÿÆg^HlJf+;æ[ hfiCPÏ ÿzÿ 2n|po- 


: ptjeipdb0 iünp^ ddZE^feïprt -c 

ÿ^2 0Tô2u'(â!/L^C5^dl^âËËlljl#+2or ŒÿzÿfLtfjts 

. Q (fût l^| 2 ot LJ3fêu' (â!| Ljtë Ô5( être ) 


Exemple : 


: 6&0jft» 


. I dËf ra^if IChqa - 
. ra^lf c^iqo Z cfÊf 

- Les nuages cachent le soleil . 

—► le soleil est caché par les nuages 

YùJ^pùTI<a&0âg0U#tia^C6( c.o.d ) N#%tzle soleil ) - 
. ÿÀThdêËüïl|+B4ÔBÿZ(t 
( cacher ) Sirtôlf Lj^CE2$r[ dz( cacher ) ÿz5L£| cachent ) - 
. ( caché ) ÿ%i|Q|NjJïlZP^Lj 
ÔùS^fd|ÿ^f+BltJfda^2u'(â!j : L^ÔB( être )ÿz52Birô- 

■+0$f 
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. Hôïlfÿaf ydiftÉdïa-ilÂ 

. iaâeu!ft!(âC6ÿai^ÿ%l|lî|L^|HÈa|à2r|l<- 


Exemple : : QÀ0ÎI» 


. pâMfaSijQfyi^»- 
.afiSüfyfîÈiS^Èfiôeflf 

- Le fleuriste vend les fleurs . 

—*■ Les fleurs sont vendues par le fleuriste . 

: ü&qpaâ iünp# dHpi$|E£ïpr+-c 

ÿtt«t<# Lticëô6®r d£teâsaii#tia^f ŒqtfCrM l# jt$ 

ÿù^D^Aj^ÿO^/ N)g2 (tir dJLjÉC6( être ) ÿz52 0[ ô 
. tcSJ KlÿW|ltôJ|œiaÉCpQf 


Exemple : : OÀOÏw 


. m pra nm - 

.ffill prsdihtfT <- 

- Un bon guide vous accompagnera . 

-> Vous serez accompagnés par un bon guide . 

. ÿalrJIM Lfhi f)+pÉ- 
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. Lfhï f)tp2r^0^ ÿal#jW>- 
- La famille du Pont achètera cette maison . 

-> Cette maison sera achetée par la famille du Pont. 

: ænf 

ÔUjif+EtŒHji ÿast Igÿttrfôï t# ( c.o.d ) ( cette maison ) - 

. ÿÂTficfôZ 

( accompagner ) ÿz5L$z( accompagnera ) - 
( acheter ) ÿz5L$z ( achètera ) 

. ÿtftcÿLJizCSLffirdz 
. ÿ3f weydf'Z# QfShÉÔ 
ÿù3lffydï^fcÔ5îtôl&ÿtfê<#LttzC6 ( être ) ÿz52 8f^ ô- 

■ Wnîf 

vous -*• ( serez ) : 
il -> ( sera ) 
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DOSSIER X 


jüUll .'i % ail 


LA PRÉSENTATION ET LA 
FOCALISATION 


3 /xjJlûjJI 
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CHAPITRE 1 : la présentation 

les présentateurs-l'emploi des présentateurs. 


. !0Ïap3||E. 

- !ïcflH|El WüfQèE- !ïcfl|El 


1 - les présentateurs : : JayJt 0I30Î -t 


l^lipl<ÆN)ciftl<2 pdfi^gLSCÏl^ÂdiÜrÆï PT ï !g2 &&&E$DZ 
: ( les présentateurs ) 


Exemples : 


: ©00ÏSÜ 


. OAu 2d2^d%- 

- C'est le laboratoire de Marie Boli . 

.+t2pc£C6a«# (ÿcûcë Mb- 

- Ce sont les collègues d'Anne Rivière . 

fesifpM* C'est ) tc##ypDf yHit 
ydÿt!(â C6 IîM« Ce sont )tcW«fyt«c 


fÂunl<L}<fi( +$lijgf tfflÉf ) t^ocÿtlJZE hjg(h!u8ÛDÉ 
. f£5J^yi±ÉfCfi<âÔ5rtM$ c'est ) Yt$ 
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Exemple : 


: oh&%> 


. 2 RËfï El ffipwg- 

- C'est tes parents au téléphone. 

CÈùd|[*|ôL]l}c^'Dâa.fC'PT LJMflÂ âjiÀtôByt^âcfCâ 

. Qftitffëf:ioï3açp’it<fr 

ÆJ^fcÆNflfcgacff 'FTÎfÆXÊfnfT iglSCfLŒiÉ ’PnfOpL# 

. yFçûfipiî^aerô 


: JàyJlf Ol^^î jJlwüLyjl —Y 

2 - l'emploi des présentateurs : _ 


+#ÂP2C[ !f ICft tcC’Pnfgtài !f GSf Kÿp^dfp^ ô 
( les pronoms personnels toniqus ) 


Exemples : 


: ©00^BÜ 


tf aeîzyTÇL^z 

- Qui a-t-il téléphoné à Marie? 

. (utÇNfr- 

- C' est moi . 
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P ÔNjCE^Njygj|f JWjT Ig^È^hBÿL^Jz- 
- Qui vous a invité à cette fête ? c'est elle ou c'est lui ? 


. (S&LJJÉNJÈij- 

- C'est elle. 


ajtàzu' !Jyd* c'est ) pBçJI+tô! D$Rf LJd&; fouGÜDZ 


:+ôCtÿd|j : ÔB(#Üyd|j : +!(â Ô 5 f$|/ftf+ô['PT!| 


- C'est vous ? 

. LtidLJ^Ü B£} 

- Oui, c'est nous. 

: tireur# Ô 6 ( c'est ) ydfRc£( être ) LW!Jÿz 52 2 T ô 


Exemples : : ©00^®J 


. +zJ2 + §ÈICl^- 

- C'était un très beau concert. 

. Çffi! iad| Ô(b25L^^ - 

- Ce sera une grande joie de vous revoir. 

- C'étaient monsieur et madame Boli, les parents de Marie . 


(fiîf TT! ÆXÜT! L#rçÂL 2 CfÛ! ( voici, voilà ) D$Rf K^fEqE* R* 
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( voici, voilà ) . Â^jÆftÂNljl lijdzO# 


3 - forme négative : 

: ^âJI ïüb- ^j&dt 0I30Î J£â -r 


Ce + ne + est + pas 


il + n' + y + pas 


il + n' + exite + pas 


ce + ne + sont + pas 

Exemples : 

: ©00'®J 


. ï atâawÊ ô r46ôÂT3 

- Ce n'est pas le laboratoire de Marie Boli. 

. eo^(tïcû(SMdcû^jj- 

- Ce ne sont pas les collègues d'Anne Rivière . 

. (SîdNfi- 

- Ce n'est pas d'eau . 


M d' b de YÀpZVtft-fEl^â# CytjOfL}^? ; /vO/CZ 


. Ctà[ 2 2DKp*ô(ttdïÿKlÿ 

. t<£^d|ljWjG62a^tfriÂÛ - 


- Il n'y a pas de fleures dans ce vase . 


. SÜOJfï SZMp]M)- 
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- Il n'y a pas d'eau non plus . 


+ùÙ 2 ÜÔcfii^<#ÿpi&ùa# ( en ) dâdÊDÙLr |f C^lîiiCft ô 
tu 4 ^ 3 )^C 6 ^i^!|L^t|i^Ûft!(aG 6 ( pronom de reprise ) t$l 3 ÿ 
(ullÿCfiùTlf 0 $/l$gc( <Ë 0 J ( M 0 } I lijdfcéôÂf. CÔnf 
. ( en ) ta# L? ÿ) 0 f aâtii !(&® LT ^ Lj 

Exemple : 

: àka% 

- Est-ce qu'il y a des fleurs ? 

Non , il n' y en a pas . 

En=des Fleurs 

• «ttfntôi- 

Exemple : 

: àka% 


. mfyfà- 

- Il y a du vin . 

. (Mfr&ü- 

- Il n'y a pas d'eau . 

:tafefyg< 

Æî 13!f 0[ Uft^Q- VB3? :ï E2f5f d 2 tzifo!£( il n'y a qu'à) 

. ( ftù)l i^ôa<cjfs|eiaÿeeo 
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Exemples : 


: G)00'3Ù 


□^ÿslïdz P ) ÿc2ï P L^!ÀÜ(^(#JWj(E^piMÿ aâiCctÿ- 
. <fipa!l^Y<%Âgt^ÜgQÆ.Jô 

- Marie Boli nous invite ce soir. Mais moi j'ai du travail . 

- Il n'y a qu' à refuser. On ira la voir une autrefois . 

. YdOJ Cfifof L-flpîj Üï cfâëy(f d^T !f - 

- Le petit est fiévreux 

- Il n'y a qu'à appeler le médecin 

. ( C?cl|JWfagÿal#Ài ) (ÇcÿjWjÿaLjlCBpa&i!/- 
. i$#G6atgaj/LpfHd- 

- Il fait froid dans la maison, ce soir. 

- Il n'y qu'à faire du feu dans la cheminée ! 

( 9Û ) il n'y qu'a = [ jaka l laÈfu^tz 

la forme interrogative: frQË^a LEhST (i 

OJtNJCâz 

1- Qu'est ce que c'est ? 

. K:ah6r(pfiÂiÿKSdâi9- 

- C'est un prélude de shubert. 

. QÂtjd Rfÿ(ÉÉJÇ(ÉjQ- 

- Ce sont les œuvers picturales de Marie Boli! 


LftfcLflz 

- Qui est ce ? . 

.(%>ëd^Àô(â»a(SÇ(fôl BZÜ12ÂT jfütÂÔBÔÀii aââjg- 

- Au milieu de la photo , c'est Marie Boli, à sa gauche et à sa 
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droite , ce sont ses employés . 

Qui est - ce 
t (tfTIJfLÉÿftDZ 
_ Qu' est - ce que c'est 

CShJfL£ÿ|q.[DZ 


. tâ#Â®ffpDL}t«|ÛfCâ. fi^M®>Ÿft!ft3cr C® 


: il y a HttjNteÛMT 


- Qu'est-ce qu'il y a dans cette boîte ? 

. t; |LlJ+d^+(fe^mÔI1^IJC^ (^Bfrvûo- 

- il y a une bague en or et des bracelets pakistanais. 


Exemple : 


: 64031» 


PScâpelz 

. ï 2J zÿ*\ KflSÔUJjJ^lSdt- 

- Qu'est - ce qu'il y a ? 

- Il y a que j'ai perdu mon passport. 

[fâ+!fÿÙnÜOj|5(^Suu-QLp( il y a ) 2 ft?+l«îCf+!<3 Ô&ÂlGft 

. ÙM$M. fi 
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jt^j05( les présentateurs 

. t^âd^^âoîfÔBC^P^JtâlÿlYŒflf 
pÔùôÆljfùT |ôï tÿt 'PT^ÆIÔnj |3$Df:(BijjT > L02 gf)|y«JI|ôtç 

. Ngt $0Q)H$l< 

( cé ) <feÂ( c'est ) Wtàlkfâs^-gÉLIpgÈP) pû 1/(3® Lid& 
Ce n'est pas ( cé pas ) 

U 2ùz!JÂD$ lj| Kf Où 5+ cfï’fâtdfce L^npn SŒtff lafflfï EZ_£!Â 
. \XiïfK<£ ce / cette lM 
S lift (&Æf^+0Æüdiat5l !gl2CfÜ^ c' ) T P&!J2geÜ!JD^d 
liiùzlibûaÉùllj+fâùT;li02ÆiÏJJÙzdi^ùtoÆ^ùl?+ fiwùüRf 
( situation ) ï 2fÂ3!f 2 pûdëZ 

.ô^c^jqiêLfc 

Mon numéro de téléphone , il est le. 

2 ù^LjpahiÂùT;d|ÿù%i| actualisé ) D^(ll>( c'est ) yHe> 

. ( fàôüfcÆ) 

- C'est mon frère 

Mon:adectif possessif ( 4#E^5T ) 


Exemple : 


: 64031» 


. XfkpJfiMjÉD 

- Son frère ? je crois qu'il est ingénieur 
Il est + ingénieur 

( nom à la valeur adjectivale ) 
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CHAPITRE 2 : La focalization 


....apï|Njf... :Ï<«E 2 M|E 


yd^dîùl2à2^ft#mcp’ft<#+<# l^d$|SV , Àpmi>dj| Njf 

.qiE^ÂDcâat 

YÂÛfDjlflûT Ây#2RC6( les présentateurs ) D^lf K$ÇD/d$ R 

■ 

. <fifc#ü£ÂT «#+<#[ E$$«g«fRt ôt 


Exemples : : ©00Y8Ü 


. B|fefhB^LllÉNjÜÎ 3âz 

- c'est Marie Boli qui les a invités . 

. || IftÿtpLjJâMj - 

- c'est lui qui me l'a dit. 

. rçraqtd£ii<a& 

- c'est à paris qu' il est né . 

. iJfÉÜ fJÉ/!_£□$£} 

- c'est de son accident que nous parlons . 

. ij£W-i.iYnô<£[||jn- 


- c'est de cela qu'il faut se méfier. 
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(®|M(^]5hg0gdJtd|ÿL^r oôHâÿ (SèfpË 

C'est.que 

C'est.qui 

ttfptrri Ija^ICÂT jf 12 H #0 yahJI !l^0f HAKÉD^Lf-JLftËÉ 

. (Èfe LjpaSjj$&^iaÊf4Dc#p IgÿÂfÂffi? 


Exemples : : ©00Y8Ü 


C'est de l'argent qu' il me faut! 

l'argent auLjcÿaÿü a^ucÂi 

. iN^giacfur icpEnDc&rij 1 jWh 

- Il y a une chose que je voulais signaler. 

. I ^<#Ô5frSôL£IÉFB 

- J'ai mon père qui est à l'hôpital . 

. ÿ(âMNJLflôdaÿjcpÈnl!f- 

- J'ai l'éléctricien que je dois payer. 

. ijsaôtc^p oP| (txrâ^D yÂpzLXpr,L> caaif i^Njÿûrp Lfiz 

2ùToÂfùWÇ^LfidÉ|lStÆ(âa(tl !g[l¥È|priÂlàyT4d 

• tdtf IfWj 

. ( ÊtaM) #4^ KÿfD^iaSr odf td#Q^-j 


Ce que 
Ce qui. 


c'est 


: Lÿ#2Rfmfÿa»4rot2PDifa(f'q|(®j 
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lùa^+ÿfZENfêLJËz 

. ÔUÿP^u 


Exemples : 


: ©00ÏëP 


^ÿ^cLXVoPcjt^z 

- Qu'est-que vous aimerez faire ? 

. +Bfaf K£<f / <® pÂiji^j ycOeŒi# 

- Moi, ce que j'aimerais faire , c'est prendre des vacances . 

I ÙEZ^^+ÙBIÎj4^j05^ 

: CKtyfnf 

- Qu'est-ce que vous aimerez faire ? 

- Prendre des vacances c'est que j'aimerais faire. 

- Qu'est-ce qui se passe? 

- On m'a volé mon sac, voilà ce qui se passe! . 


^ù(#tùE^!fÆüærâ3t(<) œ$R3&(^>dctY#jaïydfe 

Ce que , c'est 

C'est que. 

Voilà ce que 
Voilà ce qui 

( Résumé ) 2(ËSfe- 


: tèct+Xw yaifûr tR Lftôroz 
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C'est que 
Ce que 

Voilà ce que, voilà ce qui 


Y«ul Cf Ipftl/cau-ML^tfoyMÈft L}ùâ(t lùB^f LJi^uUfj 

( il me faut de l'argent ) 

. ^LpiipôZ 

1 - c'est de l'argent qu' il me faut. 

2 - ce qu'il me faut, c'est de l'argent. 

3 - De l'argent voilà ce qu'il me faut ! . 


: EUlfe EartDâji rjjgr MfeÆiaz 
. 2 Sa ytr A^-j 


Exemples : 


: ©00YSÛ 


. ÿ^ÊH!Ecintfj> 

- J'ai besoin d'argent. 

. l^(GM^Njy(fil|- 

- C'est d'argent que j'ai besoin . 

. 2(ârü> ÎQf pDlfe- 

- Elle parle à Pierre . 

. Njgt pfeLpÏNpaiw 

- C'est à Pierre qu' elle parle . 
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Lfthi^jffiÈYUBÛf LfdââfÆL® d ÜPô 


: hieuC Z 


WYApBiS^YflpE) 


Exemple : : oÆ>05> 

- C'est le musicien dont je t'ai parlé . 

. DpcyÂpÈf le voilà ) jtflj l£ tiSM 
HÂ<Y^PÈCrpa(ttB^f<Sb 

- C'est du musicien gu' elle t'a parlé . 

. (p$&YÂpz) (tfpjijft Lftôffênff l Y- Il ôNjï \%m D 

Qffi\\<â ÔBQ(tY#a^2ÀiâLÀ 

- C'est du musicien dont elle t'a parlé . 

fêÆhl âA^kYÂp^NjL^ô 

dont : Pronom relatif ÿ[ Â2œÜ 

. L0^Lgd|ï E$Shû(^Â+ iCpDËjSâpâr ôfe 


Exemples : 


: ©00^SÛ 


C'est à paris qu'elle habite 
C'est dans trois jours qu' elle part 
C'est de Pierre qu' elle parle . 
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T rçfÿTÂfaâEÜ que L^fë^Y^BŒque LflnHKgj LJ%r}& 

. %%i|L^YÂ4 

Œùü+ùl^ühp; fApW D| LMPL^te 2Rf JWP0Ü jfeWâ 


Les voisins ont sonné? 

Non , c'est le facteur qui a sonné. 

Le facteur ap0|TftlI}fË 

C'est le facteur qui a sonné 
( c'est le facteur et non pas les voisins ) 

ÿZ(gfï 

Tu as payé le plombier ? 

Non, c'est t'entrepreneur que j'ai payé 

C'est l'entrepreneur que j'ai payé ( non pas le plombier ) 


C'est + ÿZGyf qui 


yM œfc 

p|ÀcYÂpÊ 


plÀcYÂpÊ 

Ilya + nom actualisé ( ÿzçi^l) + qui 
Ilya + nom actualize ( ÿzçJ^I) + que 
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Dossier 


ymù. ^lajl .*h ill 
XI 


TECHNIQUES GRAMMATICALES 
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CHAPITRE 1 : 

Utiliser la ponctuation 

... ÜHE2fop|f... 

!iEf*IEijaïrüjQÉa 


Ôùl^au+5jfyùHifiÂN0^fâ,f lï^CâaqfeËfôcGjBÇICIfiBZ Nfe 

. JSi <âj0ü6 


1- Le point ( . ) 


:(.) 4 kÂJf-C 


^Ehiù!Æf+ù(#pi^(fÿ9Ï Hÿpb+^+^PBfqilfpûpÀLib 

. ( majuscule ) 3â^)2 SühbqiJf 
ICÀjT IJÔÙ5UÂJO0É; (f>lgCNj( +qii|) 2/ûpûlf+ciZ NfB^T (Éiï 

.ï 2&U (fe2iûpûljÀ 


2- La virgule ( , ) 


:(, ) u^ujf-r 


+q Uf P? 2 yûpû|f L^i |£Lfto ^!Â 2 yûpûif+câz yûNjf pf pûpÀ N& 

. 2#2 3ahâ^<#pibLÀ 
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Exemple : 


: 6&0ÎI. 


Grenouille ne se fit pas prierHet bientôt tout le miel fut mangé 
Grenouille se frotta la panse Q 
S'étiraQs'aIlongea sur un coude [] 

bâilla . Bien au chaud y l'estomac plein y il ne restait plus qu'à 
dormir. _ 

12 - Les majuscules : : t-âp-Vl -IV 


: icùâif C6a^)2 aoh*c#ytt(<LjYnô 

. +B$f+#|ru 
. tqiïfEhi 

. ÿiÂ/oPÆif'n^ÆD^ûriaïQf^ 


Exemples : 


: ©00^SÛ 


Je suis la mer ! @e bats les rochers, 

Je m'amuse à jongler avec les bateaux . 

|e suis la mer, qui recouvre les trois quarts du globe, qui dit 
mieux ? ÿes vagues de dix-huit 

mètres de haut, c'est moi, la mer! _ 

13 - Les paraenthèses : : -G“ 
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( H.!J>qRl3t5ÜabrQ)tu-aKlïEtZ#(£r2rcil< 


Exemples : 


: ©00^SÛ 


Ce pandant, ce flacon ne portant décidément pas 
l'étiquette : poison,Alice se hasarda à en 
goûter le contenu ; comme il lui parut fort 
agréable 0 en fait, cela rappelait à la fois 
la tarte aux cerises, la crème renversée, 
l'ananas,la dinde rôtie, le caramel,et les rôties 
chaudes bien beurrées 5],elle l'avala séance 
tenante,jusqu'à la dernière goutte . 


14 - le {ç\ cedilla : 

: (JLstôJI 4o^tc -Ôd 

( Ç ) Uùÿftcfizlf Ij^JjyifÀiÂÿri^ÿfr 2 3a ICoRytrÀc 


. [ S ] ICÂT hu 

15 - les accents : 

: -CD 


à2PÜf+ctëC !f 2 aolf Ôp&( e)2^0 SÆyu'Âc 

accent grave I CjzfcÂ ( \ ) ( l3Jpf ) loÂgflcûz!/- 
(CQ ïl^dinèreÿ»Ï£]ÉRT N}S5( è ) 22oîÆyUÂc 
(||(tfjlj) Ilÿftà ÿ»ilKa@<mà 2 2oîÆyuÂc 
. UÜbjcftOù ÿ»zaïN^a@<mù 2aoSÆyUÀc 
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accent aiguë ( / ) ( IflÉf H |&$*(&% - 
: ÿflfe] L$\%S2£)ÿfil e] ICÀ[ !J e ) 2 2ü SÆqSyu'Àc 

(été) 


CHAPITRE 2 : Analyser des verbes 


..ï«2Pap|p... 

L$$)YaNjü^füTp 


ÿÙ7dz( verbe d'action ) ï dâtôdi poYÎ^ÀÏ ESIipD^f 
ÿÙZ(|f+Ù!(âï ÙI2Z!LPD2D( U +2 Üÿ^ )(demander , courir ...) 
(... Ü^rÜL^Îf ) ( être,devenir ) : y^dâC verbe d'états ) ï (^(\ 


Exemples : 


: <â00ïÿj 


.1 t$D Kââf^ icoæ- 

- Je demande une question à mon professeur. 

( verbe d'action ) 

. UfèdMj) 

- Je suis malade. 

( verbe d'état ) 


: 4*JjflJI ^ JjtâJf -1 
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| 1 - La position du verbe dans la phrase française j 

. l2T<Bbf’3f &ràpd%iÿ PPâ 

ï ùBZJp5N$( l'inversion ) YHgyÀpÉEp^ffeOgRÜfLKâCS- 


.ÿ3f 


Exemple : : QÀ 0 ÎI» 


.jafyok- 

- Tu aimes Sara 

t^jaf yoio 

- Aimes-tu Sara ? 

: L#$zpL0f^f 2 !<B5- 

ÿ^fl l^ditooMapr un radical ) ÿ^f 2t*l - c 

ÿù^2ün I !g2 (â RÔI\| ( des terminaisons ) ÿzÿ l<C(^[.} D 

. l^ipâls^D lié! EÿfR 

:ï IgÿÆjfCfÿ;- 

: ( la voix active ) ra&âêÊuj*- C 


Exemple : : 6&0jfo» 


. üâJJOfàÇ 2NO- 

- Ma mère a préparé le repas . 
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: ( la voix passive ) ÿÀTjidêEüji^- D 


Exemple : : Qtejft» 


.Ô^NODÉJJ- 

- Le repas a été préparé par ma mère. 

: ( les voix pronominaux ) +$<£?iif ÿ<ÉDf-d' 


Exemple : : QÀ0ÎI» 


( S'appeler, selever,...) 

. fàrétïgf- 

- Je m'applle Pascal . 

. JËt^Lr njj.} 

- Je me suis levé tôt. 


2- La modalité verbale : : -r 


( le mode indicatif ) YSzd^ÿzEP^iLPJ+^O[ jf - C 


- Je vais à l'université chaque jour. 


. 0$ ÿHzcfll!fï IqYNP 
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- Je n'aime pas boire du lait. 

- J' étais malade. 

-Je sera i en retard . 


. Y©ÎY2TYcdj- 
.ÈrfèdiCli- 
. - 


: ( le subjonctif ) ( Ôltj? ÆUSIDËÿaîf YT L}|c[ - D 


Exemple : : àÀ&0%> 

. CJfôÂ KffÂ- 

- J'aurais aimé qu'il vienne . 

: ( le conditionnel ) ŒT!f- d’ 

. c M2\ rwtcocii- 

-Je pensais qu'il viendrait . 

:( l'impératif ) 2dlf-D 

• tS^fYltf- 

- Écris les devoirs ! . 

:( l'infinitif ) 2p[ d£- d 

Manger,aller,prendre,nettoyer... 

: ÿZ(f Q|4ÿ>%i|Q|-d 
( le participe passé et le participe présent ) 
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Le participe passé ( mangé ) 

Le participe présent ( mangeant ) ÿZ<ÿ 


yùu"P(<ÜSùT 


: hu€üDZ 


ôùNj/Àj^iji Cftÿaf ni îÀapT (#2 er du 
.pceeriDZ 


( les temps verbaux ) ÿzÿ + Ljtë- 

. ( le temps simple ) ü$ 

. ( le temps composé ) 

Les temps simples du mode indicatif : tauRftaC[iDffi(|Hpti#üf 
: ( le présent ) 3J (^!f - C 
AàgDOlgD 

- Je chante une chanson . 


: ( le futur )ÿifê<#-D 

.tatfmas - 

- Je chanterai une chanson . 


- Je chantais une chanson . 


: ( l'imparfait ) f p^ÔLT(fii|-d' 

Ad&àtfXI$- 
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: ( le passé simple ) uihÊCuiÿ-e 

.taaocaà- 

- Je chantai une chanson . 


:MYTLj3ST!C3U#Maf-e 

( Les temps simples du mode subjonctif ) 

H&T Â( l'imparfait ) f pïjf Ôtr (fî!jÂ( le présent ) Bu 1 (ffrf L .fit R& 

. a 2FD 

- Il aurait aimé que je chante. ( présent ) BU (üfrf- 

- Il aurait aimé que je chantasse ( imparfait)! CXf 

( Les temps composés du mode indicatif ) LJtëjf- D 

( le passé composé ) Y 42 d|ÔU'(â|-c 
( le plus-que-parfait ) Dïff CXf Ûf.- D 
( le futur antérieur ) Cjpd|ÿ[j!| d£- d' 

( le passé antérieur ) [jpd^CXr (âf.- O 


( être,a voir )( auxiliaire ) 
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( le participe passé ) yÆÿHQI + 

: ©00'®J 

.tdtfDCàà- 

- J'ai chanté une chanson . 

- J'avais chanté une chanson . 

- J'aurai chanté une chanson . 

- J'eus chanté une chanson . 


Exemples : 



: MYT L )S ŒY*a#LM- 

( Les temps composés du mode subjonctif ) 

( passé composé ) Y^3cl^Ôu' (âf.- C 
( plus-que-parfait ) ÔU' (Éf.- D 

-Il aurait aimé que j'aie chanté. 

-Il aurait aimé que j'eusse chanté. 


- J'ai une maison . 


c.o.d 


( avoir ) : transitif ) +$zfclz D 

. ÿalijz p - 
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: ( les auxiliaires ) Yî)(f2 Hpjf^ÙE- 
taüt tPÙLpïÿù* ÔÙ5LjST &( être et avoir )||0^Lft!fÿz5 
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CHAPITRE 3 


ÉùnL#i$flâ+ i^2^i|(fiÿü^iiiîôBf4i^ftgÿ2Œfé 

. Z CfêgLf Lr zho 

YhiithibteùT \&\ ÔùSL^f frô 

Y#2RÏ !qï paôOBf I Lrj ÔBLfQB^ÜSŒdf Jttslj 

rtc^i^sf^kà^^sfir^aRfjwwiï lM \m 

. +p^+!À^hi> l^3H#HÿL*JffiaïT EZ 


+ l^dzc : I IgCSi^ïQÿc 
8tWzD 

( noms communs ) . Z Iqîf (Ë£5 <pÀ 


Il ù!tèiat*ù(ÿL# \^<&f£izms&2xz[ ôû LjabQfyigÈô» 
. IjtëjdfüP LJJ^u^nfir Z Irjj L&0<$3 
: ÿ*l4 Q40!f + W)NP5 

La fille : ldf[f 
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La femme : IBdÿ 
La dame : lft!f 
La sœu r : ICPÜf 
La mère : m 

. K'#®!JÂ2^5!|+ <@ï îgfSbrLKEjü 
àj^fùZpûjîfü' zhlcîfjijfï 2ŒZ || ! [#_j_p_id^C^zÜf Cp&06(^ 

: EU&f I Irj 2Œdè|)| ! G^zk 


: l2ftJËN}&ÿ - c 

- AGE : courage 

image , cage , page , plage , rage , nage , ambages : C&ÿ (Efo 


- AIL: porrtail 


- AIN : romain 

nonnain , main : Cfiÿdl) 

- AIRE : retardataire 

affaire , paire : CS^CÊu 

- AT : doctorat 


-EAU : perdreau 

peau , eau : (âÿ (EÜ) 

- ER : berger 

mer : (Efo 

- ET : archet,cochet 
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EUR : coureur, danseur 


: f TT I HâHjÈf $f)jt8 


- IEN : comédien . 

ISME : le christianisme , le romantisme. 
MENT : movement. 

01R : lavoir, arrosoir 

- ON : chaînon , ourson 

OT : chariot, manchot. 


Jument 


guenon : (fi^Cll) 


: IfSTicÿCfi^LJr+T CtflTA4^d^>ac#iO^BÉfcd##Cfl@LÏÿ+ - 


1 - ACE : populace 

2 - ASSE : filasse,mélasse 

3 - ADE : colonnade 

4 - AIE : roseraie , haie 

5 - AILLE : canaille 


6 - AINE : trentaine , huitaine 
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- les noms masculins - 

^TqfcfïM£ 


Abîme , albâtre , alvéole , amalgame, ambre , amiante , 

anniversaire , antidote , antre , apologue , 

arcane , armistice , artifice , astérisque , atome , augure 

automne,balustre , crabe , éloge , emblème , 

épilogue , épisode , hémisphère , indice , 

intervalle , isthme , ivoire , légume , losange, 

midi, minuit, organe , orifice , parafe , 

pétale , platine , pleurs , quine , ustensile, 

ulcère, vestige 


les noms féminins 


t^cSjair 


Agrafe, anagramme, antichambre, 
apothéose , argile , artère , atmosphère, 
caroube , ébène , écarlate, écritoire, 
enclume , énigme , épitaphe, équivoque, 
extase, fibre, fourmi, gomme, horloge, 
hydre, idole, encre, orbite, outre, 
paroi, patère, pédale, réglisse, ténèbres. 


«^k «^k 
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.A. 

«là 

‘UwjjÀll «ulLII jicIj5 JUjüujI — 1 jJwJI jlj 

Chapitre 4 : 

: Utiliser le dictionnaire 


... u$|pa «... 

2 NJ^ÜfQèE 


Y^^laJI 'âjJJ' ÿc ô^vJ ^JiS - 

2 - Comment cherechez-vous les mots dans le 
dictionnaire ? 


Exemple : : oÆ|. 


Antenne 

an Æ>en L#Bo!(Sù[ â ] KTÀT |f Y(^0 


(ant) t Dzn ( ÿXS) Dza 2 Sa Y<Êi€6t OWËQfttj- 
y<ftüfq^Nj= ( antenne ) I \ÉfÛ EZ/ J ofë 

Thj/ëüËp 

. l^iK^!j : Ô^^2 2oCr+Z^i^ 


. horaire ldi?! ÿjÊ&fcC^ ICffi^pZÂlÿlijÜ \ cMl$È 
Une heure,une horologe 

ho Ùhp^d^i^pB- 
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2 2ùo!fy(âh!Dü52ùU(fl[W ( h ) 2 2Ù0Y<uhi Iftâ||fCRif 

.( r ) Bz( o ) ÙSfâ 

(+3Jp # t füô) CHf 43|j!<& E0z= ( horaire ) i \Éfii 0Z/T Oft 


Exemple : 

: 6 ft 0 Ïi. 


. Œqfta-p 

- Salaire horaire . 



? LcJLw lilo — r 

2 - Que nous apprend un dictionnaire ? 


. SIlqT Eitcflÿtdüï HâBBLi ZÀJff) BpJ|l IgflfPfrâf! 

: tdtfiqaf IRIffrill 
( nom ) EÇJtcfZECf (PfÔS| ( n.) 

( masculine ) 3fl$id|Ë0Cf Q\^( m ) 

( féminin) t l^ïcfâCffJÏCMKf) 
Ôftf KI^P igacffiï tÿ( hom ) acf ffÛf fnLPfgdlLT zh£6ÉÿflÂ 
. ( homonymes ) + |GÈE>f Z ÿjMtjBZ 
+Éùil l^ÿtÿsirlf 2 aoÛft^d^'rppBi ÿ+Thl Àlfg^/ÿrtCLtê 
KfëjTffyjï lijdzKMjPu tlÿf!^taiSnf2 3oC!fL^Œrif^ffil| 

. r^na^cÿ 

. ( consonnes ) I (@Â: +l#£|f 2 3 oQF 
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. [a,e,o,I,u,y] : !J 2 2oÜf 

. ( les voyelles ) : 

Exercices : : ïlLllJiij 

: tâttf IC^ÿâlJdî Âlf LflilïP^J - 

- Appareil - Ami - village - ville - uni - Union . 


- ï ÙÙÙnjjyj - 
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DOSSIER j*»« f " «y J1 

XII 


ORTOGRAPHE D USAGE 
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Écrire a 

ta] HiNTP^IIE 


1 - a -► 

[a] 

2- ha -> 

[a] 

3 - â -+ 

[a] 

4 - hâ —>■ 

[a] 

5 - à -> 

[a] 

6 - e mm —► 

[a] 

7 - as -► 

[a] 

8 - at 

[a] 

l-a^[a] 
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Écrire é 

te] H&NTPÿlIfE 


1 - é - [e] 

2 - hé —► [e] 

3 - ée -> [e] 

4 - er -► [e] 

5 - e(ff)(ss) -> [e] 

6 - ed,ez,es [e] 

1- é —► [e] +(#2P(ÀÜLMÿÆr£Y(^R 

Éclat, électrique , équipe , célèbre , général, télévision 
Côté , pré , thé . 

2 - hé -> [e] 

héberger, hélicoptère , hériter 
hélas , hémisphère , héros. 

Hélice , hérisson , hésiter. 

3 - ée - [e] +df£2TCÔ5Yrç=l<- 

Bouchée , bouée ,chaussée , durée , 

Épée , fée , pusée , idée , lycée, marée 
Musée , pâtée , plongée , traversée 
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4 - er - [e] q5fd#8RfÔBY(^k- 

Aller , boulanger , chanter , dernier , escalier, premier . 

5 - e(ff), e(ss) +c#ÿ/TO5Y %k- 

Effet, efficace , effort, 

Ess ai, essaim , essence 

6 - ed,ez,es, -► [e] +d^8PcfÔBYI^lÂ- 

pied , assez , chez , nez_, ces , des , les , mes_, ses , tes . 

[e] |-ÿ|Gt*&U 



début 

+dïP«ft> 

intérieur 

+£#01Â 

fin 

+#2FV 

é 

équipe 


beauté 

hé 

hélicoptère 



ée 



Fusée,lycée 

er 



premier 

es 



mes 

ez 



assez 

ed 



Pied 

eff 

effort 



ess 

essai 
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Écrire I 

[i] HaMT|phÿ|||E 


1 ■ I - [U 

2- î - [i] 

3- y - [i] 

4 - hy - [i] 

5-ï - [i] 

6 - ie,id,is,it,ix, —> [i] 

7 - ee -> [i] 

8 - ea -> [i] 

9 - hi - [i] 


l -1 - [i] +d#8PcÀq;M+^h€BY(^k- 


jci, idée , itinéraire 

alpiniste , cantine , cime , humide 

abri, ainsi, apprenti, appui, épi, fourmi, parmi, tri 

hibou , hirondelle , envahir, trahir. 

2 — î —► [i] #di^ÔBY^- 

abîme , dîner, gîte , huître , île , presqulle . 


3-y-[i] 


+c#y#df* ŒYfttft- 




‘UwjjÀll 4 jlUI OêI j5 JUjüujI — pJïII jlj 



- yves . 

- Abbaye , bicyclette , cataclysme , lycée , martyr, 

- Pays , polygone , style , synonyme 

- Penalty , rugby . 

4 — ï —> [i] . ( a,o,u et ou ) ^Ehèc^Ü[ Â05(^1 L^- 

- naïf, ambiguïté , héroïque , maïs , ouïe 

inouï fd^SPcfÔB- 


5 - ie,id,is,it,ix —► [i] 


remerciement (I + e) —► [ I ] 

njd , nuit, pie , prix , puis , puits , tapis . 


; hu€ÜCZ 


. [ i ] U5BKee,ea : ÿfliâCtff 2 Æa!(Èyi^kl<C(^J(Efpj 


Green , jean , tweed 
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[i]hÿ|dNrpN*u 



début 

intéieur 

fin 


+d|!£ÿÆ> 

+d*mÂ 

tcgÿav 

i 

idée 

Cantine 

parmi 

hi 

hirondelle 

trahir 

Envahi 

î 

île 

dîner 


ï 


maïs 

Inouï 

y 

Yves 

cycle 

rugby 

hy 

hypermarché 



i (d,s,t,x) 



nid 

i (emnet) 


remerciement 

Vie 

ee 


tweed 


ea 


Jean 
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Écrire o 

,D| NIo] :0||KJNrifhÿ||f 


1 - au —► l°l 

2 - um —> M 

3-o -► l3l 

4 - au,eau -»• [o] 

5 - ô - [o] 

6 - ôt ,o(t,p,s,c) -► [o] 

7- au(d,t,x) -► [o] 


1 - au -> 1° I 

Paul, saur 

2 - um -> \°\ 

album, rhum 

3 - o — [o] 

chose , dose , pose , rose 
cargo , casino , domino , écho 
judo , lavabo , piano, scénario 

4 — au, eau —► [o] 

aube , audace , auprès , autocollant 
automne, autoroute 
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astronaute , chaude , épaule , gaufre , jaune 
joyau , landau , sarrau , tu vau 

5 - ô —» [o] 

. ôter CÆfeâi : ùhè|%iid#ü[ÂÔBfnÂ< 
hôtel, hôpital : ÿ&lz 


6 - ôt,o ( t,p,s,c ) -> [o] 

bientôt, aussitôt, dépôt, entrepôt, impôt, plutôt, sitôt 
tantôt, tôt. 

argot, chariot, coquelicot, escargot, goulot, haricot 

javelot, sa bot,trot 

galloe , siroe , trop 

dos , repos , tournedos 

accroc, croc 

7- aud,aux,aut ->[o] 

bad aud , crap aud , réch aud 


artichaut 

chaux 

, défaut, saut 




[o] M hÿldut^U 


Fol 

début 

intérieur 

tdfÿOLÂ 

fin 

td#2Ft 
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0 

océan 

pomme 


ho 

malhonnête 

horizon 


au 

Paul 



um 



album 

[o] 

début 

Intérieur 

tc#pj[Â 

fin 

+c#aFV 

0 


rose 

piano 

au 

automne 

gaufre 

landau 

eau 

eau 

Beauté 

rideau 

ô 


rôti 


0(t,p,s,c) 



haricot 

Ô(t) 



bientôt 

Au(d,t,x) 



crapaud 
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début 

td£t#h> 

intérieur 

+d*P*Â 

Fin 

knpaëjÿ 

T 

table 

atelier 

pilote 

but 

tt 


lettre 

carotte 

watt 

th 

théâtre 

orthographe 

homéopathe 

luth 
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DOSSIER 




XIII 


DISTIGUER LES HOMOPHONES 


llij] Attt «1^’Îq II (l^ujJil 
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_ (a)LJgà)hÿ| P v ËN[DtT|- _ 

t pâlijÔüir(ÿ( l'imparfait )+^OÙT ÔBCspj' M+ B®/ ÿQtoft\®pLj 

. ^DE^IïuS( à ) (Êà a -► avait : CFÇ R5 


Exemple : 




- Je lui ai dit que je ne savais pas ; alors il rrVa dit qu'avec les dix 
francs, je pourrais avoir des tas de tablettes de 
chocolat .Tu pourrais en acheter cinquante ! Cinquante 
tablettes, tu te rends compte ? m^a dit Alceste, 
vingt-cinq tablettes pour chacun ! 

Et pourquoi je te donnerais vingt-cinq tablettes, j'ai 
demandé ; le billet, il est à moi ! 

Laisse-le, adit Rufus à Alceste , c'est un radin ! 

( l'imparfait )f pâliJÔÙir(â|+^T Ôu5ÿÙd|fyu'ÂJâîq^g 
. m 3çfôï qsMlj ( avoir ) ÿi£LJ5 

—> alors,il m 'avait dit.... 

—► tu te rends compte ? m'avait dit.... 

—► le billetétaità moi 

-> laisse-le , avait dit Rufus à Alceste .... 
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( a ) Il Eÿÿ^Æ &( à ) anîf 2 2oh3f>Sf*»ï 2ff d#MLfi- 


Exemple : 


: 6ka% 


Tu n'as pas l'air sotte, contrairement à la plupart des vaches de 
Balanzategui qui ne pensent qu'à manger et à dormir . Elles sont 

à vomir. 


Préposition + infinitif 
À + manger 
À + dormir 


^dzEanpaa 
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( se ) Dlâjce ) U$\ Dût ï| - 


. ÿZ(taâEià!^1biaSfciiÙ^ÿ^f®)(se)5^l< 
. Q£jrilrj!^2Sfci£)l^l^£r®)(ce)5P: 


: hüQuDZ 


. ( être ) Lftl/ÿiS ( ce ) 5P±J1*CÜZ 


Exemples : 


: ©00mj 


- c'est une fille . 

- ce n'est pas clair. 

- Tous les humains se ressemblent 
—►Tous les humains me ressemblent 

- Ce livre est grand. 

-^Cette maison est grande. 


* * * 
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(ces ) DÉ^ses ) hÿ| tfQ3iï| - 


Exemple : 

: 6&0ÏI. 

Courageux comme un timbre-poste, 
il allait son chemin 

en tapant doucement dans ses mains 
pour compter ses pas 


en tapant doucement dans ses mains 
—► en tapant doucement dans sa main 

Ses -> sa 


Exemple : 

: àfà0% 


Ces espèces n'ont pas assez d'esprit pour qu'on puisse les 
persuader de se laisser manger. 

Ces espèces n'ont pas assez d'esprit. 

—► cette espèce n'a pas assez d'esprit. 


: hu€üDZ 


. CÔnf E3 ses ) ÿffc 

. r^gaamcfinfl Hëces ) latfüf+sr ypt 


jfa. 
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: ttjf| QÊNîDtTI - 
( s'était ) ( c'était ) 

( s'étaient ) ( c'étaient ) 


( c'est ) ( s'est ) LjhH«Uf 

. pB5i|ÿÆf2âEià!j : ÿ(^(& 
. <%!fÿ(G^(&> 


Exemple : 


: 6&0J&» 


" C'étaient de vrais gentlemen , tout à fait inutiles et pas 
méchants du tout, qui semblaient s^ennuyer dans l'autre monde 
comme ils s' étaient déjà ennuyés dans celui-ci,..." 

C' étaient de vrais gentlemen 

verbe Pronom 

être démonstratif 

—> Ils s]_ étaient déjà ennuyés —> je m'étais déjà ennuyé 


- Cétaient de vrais gentlemen ... 

—► Ce n'étaient pas de vrais gentlemen ... 


ils s'étaient déjà ennuyés —>• ils ne s'étaient pas déjà 
ennuyés ... 
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jfa, «ÿk, «s^k 


(d'en) D0? dans ) WQÏ|ï| 


. +o^( : +B^ÆL^d|ï Hÿp6Q|dans f2h^)ÔPê- 


Exemple : 


: Q ki0%> 


- On ne peut pas discuter avec vous , soupira le bœuf, vous êtes 
des enfants. Et il se replongea dans un chapitre de 
géographie , en faisant remuer sa queue pour témoigner aux 
petites que la présence l'impatientait. 

- Et il se replongea dans un chapitre de géographie 

préposition + Gn(groupe nominal ) 
ÿùodfok en LJJ( d'en ) - 

. ( complément ) 


Exemple : 


: ôk>0% 


- Sophie avait élaboré un nouveau système 

d'élevage intensif de cloportes . Elle avait laissé 

tomber la récolte des allumettes, dont ils ne semblaient pas 

raffoler,et avait mis ses cloportes dans un tamis à grains pour 

qu'ils puissent aller et venir à leur gré. 

Elle les nourrissait désormais de corn-flakes; 
ils n'en laissaient jamais une miette , bien qu'elle 
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N'en eût jamais vu un seul en train d'en manger 

En train d'en manger -> en train de manger des corn- flakes. 

(DentHMK^p^E 


Exemple : 


: 64031 » 


L'idée que mon père allait vraiment me traîner à proxmité de ces 
être effroyables qu'étaient les hommes,et m'obliger à leur faire 
peur avec des Hou-hou-hou ! 

Des Ha-ha-ha! , à grincer des dents et à rouler de gros 
yeux,cette idée me plongeait dans une telle panique que j'étais bel 
et bien près de crever de peur. 
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harptÿl D*( même ) £ fu||Ehÿ| tfQtïl - 
_ ( mêmeV ) _ 

MâCjCU^à^même IClÿjtç 

aussi, de plus, encore plus 

. CNfëtËfôl |h&2 2DÔr$ 


Exemple : 


: ôk)0% 


- Je fume souvent la pipe 

M'a dit le printemps 

Et je gonfle de jolis nuages 

Parfois même je réussis 

Un arc-en- ciel 

Ce qui n'est pas si facile 

parfois même je réussis un arc-en-ciel : 

—> parfois aussi ie réussis un arc-en-ciel: 

. ytl|ft!<ââ62ÂrÂ#ydi(tôÉ:CrP5r ( même ) Klÿflç 

. àaPDd|^&LJcffiMi!À 


Exemple : 


: 64031» 


- Cet autobus avait un certain goût. ça se dit, mais c'est vrais . 
Suffit d'en faire l'expérience celui-là-un S- pour ne rien cacher 
avait Une petite saveur de cacahouète on ne peut changer 
l'adjectif même de place —► les mêmes goûts . 


. (âgÈrÆâ2PDc#|iifÂÂ<Ëigcl2^<LJtÉ même 
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* * * 

( ne + y -► n'y ) D£ï 3JPW( ni ) hÿ| tfQt T| - 


I ù ÎQyÀj oP§cn i LJE( +(dbÿ) +^H3!f+^oC îfï Igfl^ÿ^alMq^g- 

.et2Œf2 30 
. ( y ) + \3Ï&ÈfcMf +^c[ !f C6( n' y ) CfÇIÂ 

ni -► et 
n'y -> y 

Exemple : : Q&0 % 


- Une limace , c'est mou. C'est flasque. 

C'est gélatineux . ça n'a ni queue ni tête . 

Nj tête ni queue . ça finit comme ça commence et ça ne 
commnence pas très bien ! 

- ça n'a_ni queue ni lête ->ça a une queue et une tête 


Exemple : 


: ok&%, 


- Nous sommes partis avec nos cannes à pêche et nos vers , et 
nous sommes arrivés sur la jetée , tout au bout. 

Il iVy avait personne . sauf un gros monsieur avec un petit 
chapeau blanc qui était en train de pêcher, et qui n'a pas eu l'air 
tellement content de nous voir. 

- Il n'y avait personne -► Il y avait quelqu'un 
ne=négation 

y=pronom personnel 
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* * * 

( le nôtre ) LjJ| notre ) Kjf| t(C^ ï| 


. ybïft!ëÔ6ÿAJf||!(eteB^Et5àli LjjJffiefôjÂ 
notre —*■ nos t#Eÿt5T (TÇfcydUftKâ 06- 
nôtre —► ( les nôtres ) LftùhjpùraMft^ ( le , la,les ) 

. yc^JÔBŒÇIÀ 


Exemple : 


: 64031 » 


- Je crains que le fantôme n'existe bel et bien , dit Lord en 
souriant,et qu'il puisse résister aux propositions de vos 
imprésarios,si entreprenants soient-ils. Il est bien connu depuis 
1584, et il fait toujours son apparition avant la mort d'un membre 
de notre famille. 

- Ma foi, il en est de même du médecin de famille , tout bien 
considéré, Lord . 

Un membre de notre famille —► un membre de nos familles. 

- Tu te trouves tout simplement au paradis des chiens 

tous les chiens après leur mort viennent ici, où ils ne sont plus 
jamais malheureux et n'ont plus jamais de soucis, 
le paradis des humains se trouve beaucoup plus haut . Le nôtre 
est à mi-chemin et beaucoup d'hommes qui vont au paradis 
passent par chez nous. 
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le nôtre est à mi-chemin —► les nôtres sont à mi-chemin . 

(l'imparfait) t p8jÔir(â|Lj^ÔB(^Z Ufÿd^yu'Lj 
. _PDB^ISJ on Njont —► avaient CFp 15 
Exemple : : 


" En voilà une histoire ! dit le roi . Monsieur 

Le secrétaire,regardez donc ce que dit l’Encyclopédie au sujet des 

vaches qui ont des étoiles sur les cornes 

Le secrétaire se mit à quatre pattes et fouilla sous le trône. Il 

réapparut bientôt,un grand livre dans les mains . on le mettait 

toujours sous le trône pour le cas où le roi aurait besoin d'un 

renseignement. 

Des vaches qui ont des étoiles sur les cornes 

-> Des vaches qui avaient des étoiles sur les cornes 

on le mettait toujours sous le trône —► on ne change pas . 
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( où ) Dfêâ; ou ) hÿ| WD^ï| - 


. Æ) L^dà> ou ) Q1f>( ou bien ) SteKfÙNi ou ) LT 


Exemple : 


: ohiï%> 


- Je n'ai pas l'habitude d'écrire , je ne sais pas J'aimerais bien 
écrire une tragédie ou un sonnet ou une ode ,mais II y a les 
régies , ça me gêne. 

- Une tragédie ou un sonnet —► une tragédie ou bien un sonnet. 
yp^ù+ISlGd^aT Qr+lïcLJl_#c^v ÜL^cl^T E^pc( où ) 

_ ■ D&J 

Exemple : : 0^0 jft» 


- Ah! Dites,dites Où sont passeés les troglodytes ? 

f>Lgb#L£ÿft!feea.j 

Et [ l'homme préhistorique ] a inventé le berger. 

Bien sûr, il n'a pas essayé de garder des tigres ! 

Il a repéré les moutons qui sont braves comme tout et qui aiment 
bien rester ensemble. Il a dû se planter au bord de la prairie où ils 
mangeaient et ne pas bouger pour ne pas les effrayer. 

Alors , eux ,ils sont habitués à lui . 

- la prairie oùjls mangeaient : où remplace ( la prairie ) 

( pronom relatif). . + CDU l^lfâO&Où 
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( peu,peux,peut ) hÿ| WD^T| 


(l'imparfait) f p^Ôir(â|L^ÔBr^CÉ^f üfÿd^yu'Lj 

Peux -► pouvais 
Peut -► pouvait 
Peu -► ne change pas 

I Ùù+zlfï ÙÙl^d|ICÙLiC0A beaucoup : Ùwihupeu CËjfHoÙt/jtÇ 

. ( Ê.(§)Z peu Qljj 

Exemple : : Ofà0%> 


" Moi, ce que j'aimerais , c'est m' acheter un avion , un vrai . 

- Tu ne peux pas , m'a dit Joachim , un vrai avion ça coûte au 
moins mille francs. 

- Mille francs ? a dit Geoffory , tu rigoles ! 

Mon papa a dit que ça coûtait au moins trente mille francs, et 
un petit, encore . 

- Tu ne peux pas —> tu ne pouvais pas 
v. "pouvoir" 

Exemple : 


: 64031 » 


- Une femme de 53 kilos portant des boucles d'oreilles roses 
peut -elle soulever une moto de 192 kilos en pleine tempête ? 

- Une femme peut -elle soulever une moto ... ? 

—> une femme pouvait -elle soulever une moto ... ? 

Alors , j'ai marché jusque chez le voisin d'à côté . 

Ce voisin, c'était le frère du premier Petit Cochon . 
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Il était un peu plus malin , mais pas beaucoup . 

Il avait construit sa maison en branches . 

- Il était un peu plus malin * Il n'était pas beaucoup plus malin. 
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